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PA3IEJI 1. AHTJIMUCKHUM AJISI IPABHJIBHOI'O YTEHUSA

HAYVYUTBCA YUTATH U ITHCATD MO-AHITTHHCKH — 3TO JIETKO, ECJTH XO-
POLLIO BBIVYHUTH AJIOABUT U 3HATb POHETHKY U ITPOU3HOIIEHUE BCEX [ JIAC-
HBIX 1 HEKOTOPBIX COI'JIACHBIX
bVKB.

YTOBbI BEIVUHHTE HOBAIE CJIOBA HAJIO UX IIPABUJIFHO [IPOYUTATL 10 P,

U IIOBTOPUTH BCJIVX 20 PA3.
3AIIOMHHATD JIVUIIE BJIOKAMH H YALLIE [1OBTOPATH BhIVYEHHBIE Cﬂ@
IIPEJIVIOJKEHHA. (b,
Learn to Read English Words
YuuMmcst YNTATH AHIJIHIICKHE CJI0BA Q o
AHTJIMUCKUA AJIGABUT: C) )
Aa Bb Ce Dd 15& Ff Gg
Hh Ii Jj Kk % Mm Nn
Oo Pp Qq Rr (b‘, S Tt Uu
Vv Ww Xx Yy /7
TpynHoCcTH YTEHUS! aHTITMHCKHAX CITO &B&@TCX TeM, 4To 26 OyKBaM aHTIUHCKOTO all-
¢daButa (6 racHeIX U 20 COTIACHBIX) CQ BYIOT 44 ponembr (20 rnacHbIX U 24 COTTIACHBIX)
T.e. kaxaas [ JIACHAS GykBa moxe 4 BapmaHTa YTCHHUSI.
YrteHne ri1acHbIX 3aBUCHUT: ‘b
a) oT c@ux OYyKB;
0) CIETyIOIMUX OYKB;
ebTyIUX OYKB.

PA3ZHOMY!
B o1H0¢10:kHEN C10Bax 4 THna yrenns TJIACHOM GykBbi:
J@przmoe noncenue TTIACHOH 6ykevr ¢ nioboii nocnedyioweii co2nachoti, Kpome

2) OTKPBITOE MOJIOKEHUE 2NACHOU OYKBBI;

ITTACHBIE b Y% JIAPHOM U BE3Y/JAPHOM I10/IO’KEHHUH YUHTAIOTCA 110-

3) 3akpsitToe nonoxenue I JIACHOH ¢ nocnenyromei R 1;
4) 3aKpbITOC MOJDKEHHE 21dcHOoU OYyKBHI ¢ coueTanueM r+e RE

1-if T cyiora sSIBISIETCS 3aKPBITHIM ,TaK KaK 3a IJIacCHOW OyKBO# cliedyeT ojHa U Ooee
COTJIACHBIX OyKB, KpOME T.



Bee I'JIACHBIE B 1 THe YMTAIOTCH KPATKO, OTPLIBHCTO:

A a-(3) — fan, fat, sam, cam ,slap clap, grand, pram ,pack, stack, slack, ax,

flax, cab, can, cap, pack, stack, slack. (b
E e- (e) — bet, set, zest, press, stress, sent, led, ell, bell , tell, cell, spell, %
smell, Q

Dress, kent, kept, stem, them, hem, ten, then, wet, vet, felt, twel\x@'&

Swept, well , French, then. ‘bg
[i-Yy-(m) — bit, cyst, film, fill, milk, lit, lid, list , six, mix, fix, slip,\qI=click, kiss

Disk, risk, strict, slick, brig, bridge, fig, grip, ¢ i@, inch, chip.
O o- (o) —hot, ox, fox, box, cob, slot, clot, lock, clo@j@mg, hodge, fog

Dog, dock, got, god, golf, pod, flog, rock, &¥Ss, hodge, lodge.
Uu—(a) — but, buss, fuzz, plus, fuss, truss, bu@ b, blunt, flux, trust, muss,

Hum ,lust, bug, pun, plump, , drum, stump, pump, nun, sum,
sup.

J17ist 3amucy KpaTKoro 3ByKa @5 UCIIOJIb3yeTcsl OyKBOCOYEeTaHHe

Oo + kK — book, took, lookﬁ , book U eile ecTh 4 clIoBa UCKIIIOUEHHS HX
HaJI0 3alIOMHUTh HAaU3YCTh B KAWOPBIX 00 ynTaercs Kak (Y) KpaTko:
Good, foot, stood, wood,

YTEHUE COks bIX BYKB
B an. fI3pike, Kak ®OM CYIIECTBYIOT ITyXH€ U 3BOHKHE COTJIacHbIE.
Crnemyrorie §® uTaroTcs 6e3 rojgoca — T.e. TIIyXO:
F (1), P(p), K(k), S(s), H(h).
b pemaet coueTanue 3BYyKoB (Ks).
&ﬁmm OYKBBI YMTAIOTCSI C yUACTHEM roJjioca — T.€. 3BOHKO:
), B(b), G(g), Z(z), N(m), M(m), L), R(r).
§ Y IBOCHHBIE COTTIaCHBIC BCETIa YUTAIOTCS KaK OJIUH COTJIACHBIN 3BYK:

Beg [beg]- egg [eg] but [bat] — butt[bat]

S (s) mocne rinacHo# unTaetcs 3BOHKO is [iz], his [hiz], as [ez], has [hez]



S (s) mociie OykBbI U W\ WJIM COYETAHMS SS  YMTACTCS KaK IIIyXOH 3BYK:
Bus [bas] — fuss [fas] - truss [tras]- us [as]

Mess [mes]- press [pres]- stress[sters]- less [les]

Kiss [Kkis] —hiss [his]- miss [mis] ‘b
3ATIIOMHU 9TU ITPABUJIA HAU3YCTb! U ITPOUYTHU ITPABUJIBHO CJIOBA. Q%
CBOJHOE YITPAYKHEHUE $®Q

Trip trek trod truss ‘b

Strip stress prod trust mp

Miss mess moss m ® mass

Him hem loss @m. ham

List lest lost st lass

Big beg bog $‘b bug bag

Pin pen % pun pan

Print press @ plump pram

Grip reft @ grog grunt grand

IHoBTopHu 20 pa3 ¢ viapeHHeM U OTPLIBHCTO!

Drip dre drop drum drag
Still stop stump stamp
Spill pell spot pump stand
Bill @Q Nell Bob nun Sam
Pit Q pet pot but bat

@ red rob rub ram
Q Rid rent rod blunt tram
@ Fix Rex fox flux flax

byksa C(c¢)- untaercd :1) mepes IIacHBIMH €, i, V U IEPe] KOHEUHON HEMOU €




Kak

S

[sist] [sist] [sins] [fens]
Cist cyst since fence
Cell celt mince pence
Cell cent since mince

C(c)- [Kk]- umraercs kak [K]

- mepen  rimacHeME A, O, U -1 B KOHIIE CJIOBAa.

[keb] [ked] [kem]

cab cad cam bloc

can camp cap cli .
cod cob con [kam] [skam kat]
clog crop cop cum um, * cut

Coueranne ck ynraercs [K]

O

Ecnu enacnuiii 36yk 6 cnose nepedaemces 00HOU 6y1<60% niedyem nucams covemanue ck,

Pack stack slack Nick stick deck neck reck [rek]

Duck stuck struck lock lﬂ% truck cluck-[klak] clock -[klok]
Ecnu enacnuiii 36yx nepeoaemcsi 06ym MU, mo ciiedyem nucamo 00Hy 6ykey Kk
|

KQn

book took hook

hinge [hindzh]
pledge [pledzh]

HblUl ,MO NUULEMCS COYemanue ge

Ecnu nepeo (0orc) ecmz@
Ecnu nepeo(0xc) H, IACH020 , Mo nuutemcs covemarue dge

bykBa G(g) Tes Kak -(uk)[dzh] — nepen rnaceeiMu e, i, 'y gem- gist- gip
& — KOHeYHOI HeMoii -e- plunge [plandzh]
gem gym bridge plunge lunge[landzh] fringe hinge
est gist gip gyp gin gim hodge podge budge [badzh]
bykBa G(g) - untaercs kak (r)[g] — mepen riacHelIMH a, 0, u  gap — got - gut

— TepeJl COTJIACHBIMH glad — grab — grub- glum-

— B KOHIIE CJIOBa bag — leg — pig — dog — plug|plag]

‘D
P



Crimp cress Cross crux cram crab crack

Dick deck dock duck back suck stack

Gem gym gest gist gin gim gip (b

Gap god golf gull gad gas Q@
gust|[gast]

Bag beg big bug bog plug

Dodge fledge badge budge hodge ledge dge

Coueranue (t)ch  yntaercs [tch] —[T4 ]

Ecnu nepeo [mu] ecmo coenacuuiii 36yx , mo ciedyem nucams ch - c'@[klinch]
°

Ecnu oice nem coenacnoco, mo cnedyem nucame tch -stitch :

Cnosa ucknouenus. rich, such, much

Hatch fatch match snatch ratch crutch inch

Q such pitch rich

shod shelf sham shum

Chess chest check champ % chop chuk
‘b%

Fetch drench crutch m

Coueranne sh yntaercs [m] shot [mor], di

Shop shot shock

Smash splash ¢ sh‘b trash flush crush rush
Mesh dash ﬁ
bykea J(j)- uwura ?
Jet[dzhet] % ob] just [dzhast] Jack [dzhak] jazz [dzhaz]

Jim jap just  jest  jot jug  jet jod jig jut  jog

b 0KET YUTAThCS ABOSKO: eciu OHa (Y) 0OHA 6 clloge, MO OHA YUMAemcs KaxK 2idc-

VK (U )[i] 6 3axkpvimom crnoce: cyst[sist] pyx|piks] tryst[trist|
Ecnu y cmoum nepeo opyeoti enacHou oykeou ,mo uumaemcs kax (i) [j ]: yes [jes]

fresh fish bosh gosh

ctyyet] yen yam yell yak yelk yelp yes yell

yst tryst crypt myth pyx lynch Snyx lydd Lynn
Yet yell yes yelk yelp yen yak yap yam
Jest - yes jazz -yam  jib - gip jinn - gin jet—yet Jack —yak
Jest—gest  jam-—gem  just— gist tryst — brisk cyst—mist myth — miss



Couyerague qu 4ymTaeTcs Kak coueTanue 3BYKOB [kw] (kB)

Quik [kwik] quiz [kwiz] quill [kwil] quell [kwel] quest [kwest] squid [skwid]
Quill quilt quick quip quint squill

Quell — quest well — quell west — quest guest [gest] — quest [kwest]
Gift [gift] — quit [kwit] give [giv] — quill [kwill]

byksa a mociie w u qu [kw] uwmtaercs [o] (o) Q@

Wash [wosh] (sh=m) was [woz] want [wont] squad [skwod] quant

[kwont]

Quad - squad wash - squash wand — squand waft — want $

Was — squab watch — squash watt — quad wad — quad [k 0%
Coueranue th ynuTaercss ABOSKO: KAK HPAGUIIO, 8 CYHCEOHBIX CI0 edmoume-

Huax th [dz] vumaemca 360nko: that, then, this them, thus, the, than, with

A th [ts] B ocranbHbiX — 2ayxe: thin, thick, myth, thrill, thug]|t @ °
Thin thick theft thud myt o math
Thig thump throb thrill Bly kith
Thill thrum thrift thrust depth tenth

Couetanue [ng] nmepegaer OAMH HOCOBOM 3BYK
a coueranue [nk] mociaeaoBaTeTbHOCTD JBYX 3BYKOB K),T0 ecTh unTaercs [nk|- (HK)

sing sting wing swing[swin]| spring [s rang [spren] sprung [spran] song
Slol:lg] fling bring king sang|[sen] & gang sung swung [swan]| strong [stron]
ink link pink clink drin blank sunk|sank] chunk drunk

e

sing- sink thing — think — sank lung — slunk
i i ng — bank rung — trunk

bring — brink rang — drank %
CBOJIHOE YHP@ HUE

Sing — sang — sun fling — flang — flung sink — sank — sunk
Ring —rang —r cling - clang- clung think — thank — trunk
Sting — sang A& stink — stank — stunk drink — drank — drunk

& CBoaHasi Ta0JUIA YTEHHMS TIJACHBIX OVKB B 1 THIIE CJIOrOB

cat, add [e]
not, noth [o]

u hut, hush [a]

Ee met, hell [e]

I1i/Yy gym, fist, in [i]

00 +K book, hook, took, look, [u]
CioBa- HCKJIIOYEHUS: good, food, stood, wood,[u]



W+a wash, want, waft, was [o]
Qu+a quash, squash, quad, quant [o]

YTEHUE OJHOCJIOXHbBIX CJIOB- CJIOI'OB 2 THUIIA — (0TKpBITHIii)

B omiimunu ot 1 TMma (3aKkpeITOro) ciaora, 2 THUII ¢jora OTKPBITHIM U B clloBax—cjorax 2 @b
THUTIA TIepe]] KOHEYHOH HeMOU OYKBOM € CTOUT O/iHa coryiacHas. Time [taim] Q

HEMasl —€- HHUKOIJIa HC YHTACTCH

I'nacunie 6YKBBI B OTKpBITOfI IIO3HUIIMHU UMCIOT ((aJ'I(I)aBI/ITHOC» YTCHHUE, TO €CThb HP@ 2

TaK, KaKk OHH Ha3bIBarOTCA B aJ'I(baBI/ITeI C gdageuuem:

A a [ei]-(3ii) — bake i (Yy) [ai]-(aii))—1, by u [u:]-(yyy) [ju:] =(it ‘b
tube[tju:b]

3ByK (#11010) MOKET TIOYSIOIATCS
npen- °
O o|ou]-(oy) — go e [i:]-(mum) — he ECTBYIO YKaMu U TO-
raa(yyy)

Rudg|ru: ]'plume[plu:m]
June :nj

Date [deit] mile [mail] my[mai] home [hou% [wi:] mute[mju:t|
e

Gate pipe try stone se huge [hju:dzh]
Late fine fly rose ‘b mete[mi:t] use
Srate ride dry s scene[sci:n] tube
Plate drive type z] mete [mi:t] cube
State side tyke e theme[tsi:m] plume
Make wife style ne she prune[pru:n]|
Safe rise[raiz]| syce[sais globe sheme[ski:m] truce[tru:s]
Ecnu 3a couemanuem w, %ﬂ OykBa o0 Oyxea w wue uumaemcs whole[houl]
B ocTanpHBIX cilydasx B CO wh.... untaercs Tonbko 6ykBa w - which [witch]
while[wail] who[hl%‘ whale[weil] when[wen]  why[wai] what[wot]
white whol wake white which hole [houl]
which u:z] white whale wide wet
yeTaWHsIX Kn... W Wr... IepBbie OYKBBI HE UATAIOTCS
@ [r] [n]
: - wrote [rout] knit [nit] — knag[neg]
[rait] - writhe[raits] knot[not]- knack[nek]
- wreck knife - knave
ack - - wrap knob - knop
rong- wring knell - Kknelt

Coueranue OykB ph B cioBax rpedeckoro npoucxoxjieHus ynraercs kak |f]
Phone [foun] — phlox [floks] phase [feiz] — phrase [freiz]
Phelps [felps] — Phipps[fips] phon phone




&

B oouocnooicuvix cnosax yoapernue Beeraa Ha rJIacHbIH 3BYK U OMKDLLINbIY CILO2 8 Yme-
HUU MPYOHOCMU 8 YMEHUU He NPe0CmAas/isem, eciu meepoo 3Haeulb npasuid.

YTEHUE ABYXCJIOKHbBIX CJIOB C YIAPEHUEM HA HAYAJIbBHOM CJIOT'E

1) kK KakoMy THITY YT€HHSI OTHECTH HaYaJIbHBIN YIapHBINA CJIOT (OTKPBITHIN WA 3aKPBITHIN )

u

JIyist Toro 4To0ObI MPaBUIIBFHO MPOYECTh BYXCIOKHOE CJIOBO HAJ/IO ONPEICTUTh: éb
2) Kak mpoYecTh IVIACHYIO B 0€3y/JapHOM KOHEYHOM CJIOTE. Q

0611166 IMPaBUJIO I'NIACUT: €CJIIM MECKAY ABYMS UUTAIOIIUMU I''TACHBIMU HAXOJUTHCS OJHa -
Hasd, Toraa rjiracHasd rnepBoro yaIapHoro cjiora 4uTacTcs 110 2 TUITY — OTKPLITO! ‘b

2 2
cubic- ‘Cu|bic [Kju:bik] typist- ty|pist [taipist]

navy — gravy unit — stupid lazy- crazy lish — tidy
ivy-  spicy rosy- Ccozy phonic — pony ith - edict[i:dikt]

€CJIM )K€ Ha CIIOTOBOM T'paHMIle HaXOJATCS JBE M OoJiee corjacfiblx, To®UnuTaeTcs mo 1 tumy —
3aKpBITO C YJAapeHHEM Ha IEPBBIA CIIOT:
1

splendid- ¢ splen|did [splendid] funny§ y [fani] carry|keri]
cactus|kektas] - campus [kempas]  bagr berek] — hammock [hemok]

bykBa x niepenaet n1Ba 3Byka (kc) [ks] u paccmatp @ TCSI KaK JIBE COTJIaCHbIe OYKBBI U YATACTCS
3aKpbITO 10 1 THIY:

1

boxer [bokse] - mixer[n@;- boxing [boksin]

byksa V Ha CJIOTOBOM IpaH HE JIaeT OCHOBAHUS OMpPENEIUTh TUI YAAPHOTO CIiora; O
TaKMX CJIOBaX CIPAaBKU HAI0 YTh B CIIOBape, HAPUMep:
1 2

living- liv|ing [livin] @ driving —dri|ving [draivin]

‘ITE(—!@Y}]APHOFO KOHEYHOTI'O CJIOT'A

yIapHOM IIOJIOKEHUU (1epell yJapHbIM CJIOIOM M IIOCJIE€ HEro) IJIacHble 3BYKH
Ip, sl HHa4e, YeM B yapHOU no3unuu. (* — yKa3aHue Ha yJIapHBIA CJI0T)

HbIe OYKBBI €, i U y B Oe3yJapHOI MO3UIINK YUTAIOTCS Kak oclaabaeHHbId 3ByK (1) [i]
unny|i] [fani] ‘bandit [bendit][i] ‘rocket [i] [rokit]

b) ['nacubie OykBBI 2, 0, u B 0e3 yAapHOI MO3UIIUU YATAIOTCS KaK HEUTpabHBIHN 3BYK (a)[e]
‘data|e] [deite] ‘album|e] [olbem] ‘common [e] [commn]

B) Coueranve J060i rjaacHoid ¢ OYKBOW r B Oe3ymapHOM CIIOT€ TaK K€ UYHUTAeTCs Kak
HeUTpanbHbIN 3BYK (a)[e]. BykBa r mpu 3TOM He unTaetcs!

‘doctor|e] dollar|e] dinner|e]

proctor tractor factor actor[ekte] collar[kole] summer [same]

10



B HekoTOPBIX YJIOBHSX IIacCHbIe OYKBBI COBCEM He YHTAIOTCH.
Tak ecnm Oe3ynapHbIif ciior okaHUMBaeTcsi OykBaMu n wid |, To riacHasi OykBa nepes HUMHU He
YHuTaeTCs:

‘cotton [kotn] ‘pensil [pensl] ‘pistol [pistl] ‘channel [chenl]
funnel pistol scandal lesson cotton [Kkotn]
mental signal quarrel[kworl] piston lesson
pencil crystal flannel common ridden [ridn]

Konewynoe o mpowmsHocutcs (oy)[ou] sambo [semboul]
Sambo canto fresco tempo tango dingo sol
Banjo[bendzhou] stucco[stakou] memo silo  credo
bykBa u 2 Turme ciiora coxpasser cBoe 3Bydanue costume [Kostju:m] ‘b
Costume commune capsule

Heo6xoauMo oTMeTHTB, YTO HEKOTOpPBIE CJOTH, rpaduy (pepmiIeHHBIE KaK

CJIOTH 2 THIA, YUTAKTCS ¢ pexykmueit (n) [i]

[i] [i] ( o
-ive - ‘restive [restiv]

-age - ‘village [vilidzh]
-ade - ‘comrade [komrid]

-ace - ‘menace [mi:nis] $t
-ate - ‘climate [Kklaimit] (b

trackage truckage lug-

active passive massive bagd¥
gage

festive restive pensive bBage suffrage passage rum-
mage
motive votive native vfittage vintage ventage

wreckage
tensive tussive tiv village tillage comrade pillage
bandage cottage Yate climate menace
OBPA3ZOBAHHME HUE ING-®OPMBbI OT CJIOB-CJIOT'OB 1 THUIIA

AHIIIMY OBa- TJIaroJiel U Ipyrue 4acTH peud Npu oOpa3oBaHUU ing - (GOPMEI

KO HYKBY € U IPHOABUTHL -ing

JIubo lOT YABOCHHsI KOHYHOIl cOr/IacHoi, MO0 cjeIyeT MPOCTO OTOPOCHTH HEMYIO

- milling plan -planning sit —sitting  stop -stopping dig -
ing

ence -fencing mince -mincing solve —solving have-having live- living
[Ipu noGasieHNn —ing He TpeOyeTCsI HUKAKUX N3MEHEHUH CO CIIOBAaMH OKOHUYMBAIOIIUXCS Ha CO-

rilacHyto OykBy *y: cry- crying, try- trying  dry- drying fly- flying
Reply-replying supply — supplying comply[komplai]- complying[komplaing]

11



YTEHMUE CJ0OB C HAYAJIBHBIM CJOI'OM 3 THUITA

Wtak MBI yke 3HaeM, 4To 1 THI — 3TO 3aKPBITHIH cjior — mat[met],
2 THII — OTKPBITHIii ¢JI0T — mate[meit]

B 3 tumne caora B oTamumu oT 1 THHA, (20e 3akpwisarouseil coO2iacHot Modxcem obimy 1100as OyK- (b
6a, Kpome r) «3aKkpblBaroieli» OykBoi B 3 Turie OyAeT TOJIbKO I WU r+corjacHas OykBa u gce @

2lacHvie Oykevl 8 3 mune cio2a umetom oonzoe ymenue!!! Rr — He ynTaercd Hukoraal

bykBa a umTaercs Kak MOHOTOHT [a:]- aaaaa — start [sta:t], large[la:dzh], dark[da:K] Q
Far — car — bar — mar — tar — star car — cart — barn — card — par - carp $

Part — start — tart — smart — cart —art arm —farm — darn- barn — tarn — ch rn(b

Carve — starve large — charge charm — chart star —scarf

bykBa 0 -unTaercst Kak MOHOTOHT [0:]-00000 - corner[ko:na], lord[lo:d], st sto:m]

For —form nor—norm or-storm sort—short torch— sc@ ® torn - thorn
Fork — cork ford —cord born-corn or—order port_xport form-forme
Fort — fortress for — forward storm — stormy ‘ lor,i‘ born

BykBel e, w, i, y- 4UHTalOTCS Kak MOHOTOHT [eo0:]-(&)- €€ééé — service[seovis] , ur-
gent|eodzhent], first[feost], therminal[tseominal]

Thirst — thirsty dirt — dirty third — % sir — circus  firm — bird
Fir — firm birch — birchen firs Q y kirk — skirmish
Verb — were serve — service e — merger serve — servant term
Term — were therm — thermal n — ferny germ — German her
Fur — further surd — surp curl — curly urge —urgent  Turkish
Churchy- furnance rmWw — murder turk — turnip
CrnoBa 3 THIma OKaHINBAK), o1Hy OYKBY r[r] obOpa3yroT ing ¢popMy yaBauBas r, HAIpPUMep:
Bar — barring § — marring stir — stirring war — warning

)

B cnoBax oxa LIMXCS Ha I'r WK ¥ + coryiacHas Npu oOpa3oBaHUM ing (pOpMbI HUKAKUX
U3MEHEHUHU He YIOTCSI, HallpuMep:

E start — starting scorch — scorching work — working
g@ THUIIa OKAaHYMBAIOIIME Ha HeMYIo OyKBY e, 00pa3ytoT ing ¢popmy 0Oe3 30t OyKBBIL:

'y
0
: : arve — starving  serve — serving nurse — nursing merge — merging

Cnoea 3 muna u npaguna ux YmeHusa y4umos Haoo Hauzycmo!!!
YTEHUE ABYXCJOKHbBIX CJIOB C KOHEYHBIM: -LE, -RE.

B crnoBax okaHumBaromuxcst Ha -le ¢ mpeaIecTBYOIUMEU corylacHpIMU OykBami f, ¢, k, t, b,
d, g, z, xoneuHas OykBa e He unTaetcs: middle [midl]
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Able [eibl] title [tait]] table [teibl] cable [keibl] cradle [kreidl] stable [steibl]
Middle [midl] battle [betl] shackle [shekl] single [singl] little [little]

['nacuHas mepen L. B koHewHOM Oe3yapHOM ciiore He mpousHocuTcs: bridal [braidl]

idol [aidl]  tidal [taidl] frugal [fru:gl] stencil [stensl] pencil [pensl] (b
vocal [voukl] able [eibl] bridal [braidl] vessel [vessl] local [loukl] @
Tun yreHus HaYaTBFHOTO YAAPHOTO CIIOTA 3aBUCHUT OT KOJIMYECTBA COTJIACHBIX HA CJIOTO- Q

Boii rpanuiie. Eciu coznacnaa o0na neped LE, mo ci102 ocmaemca omkpblmolM, Hanpumep.
Cycle [saikl] table [teibl] bugle [bu:gl] trifle [traifl]  cable [keibl]

Ecnu 0ge u 6onee coenacnvix nepeo LE, To iepBast OTORJET K HAYAJIbHOMY CJIOTY e2o
3aKpLIMbIM, HATPAMED:

Sad —saddle rat-—rattle bat—battle dad - daddle dab — dabble[debl] n — candle

[IpaBuia cioraeneHus ABYXCIOKHBIX CIIOB CO CIIOT000Pa3yOIIIM KO *RE Takue xe xax
[

u KoHeuHbIM —LE:
IIpu aTtom BapuanTtsl KoHeuHOTro ciora RE wimm ER yumaromec aKo6o:

Metre [mi:ta] meter [mi:ta] tiger [taiga] Qo%gL” [ouva]
Spectre [spekta] lustre [lasta] filter [fil re [eka]

Oobpa3oBanue -ing GOPMEI OT CIIOB CO CIIOTO000 [ITUMU KOHCUYHBIMHU - le 1 -re
Koneunas nemasn -e_omépacvigaemea Hanp

Battle — battling cable — cabling ;Qe — idling

Centre — centring  center — ce i

CBoaHOe ynpa:kKHeHHue $

Rattle, octal, barrel, , frugal, spectral, pebble, mumble, cycle, nickel, nickel, final,
table, dazzle, nob %ﬂmal, squirrel, sprinkle, uncle, wrinkle, fatal, temple, simple,
gamble, mantel, liggl¥,Ydangle, single, rifle, bottle, jungle, saber, mitre, nitre, philter.

filter — filtering meter -metering

HUE OAHOCJIOKHbBIX M IBYXCJIOKHbIX CJIOB,
& COAEPKAIINX TUT'PADDI

OYPBETCTBUU C MPABUJIAMH YTSHUS BCe TUTpadbl IeasaTcs Ha 4 TPYIIEb.
PA® — 510 coyeTaHue JIBYX IVIaCHBIX, KOTOPBIA YMTAETCS KaK OJIMH MPOCTON WJIU CIOXK-

S BIi1 3BYK.
§ 1. Jdurpadsi 1 rpynnbl — o06e OyKBbI UMEIOT UTE€HUE ,0JIU3KOE K JIATUHCKUM Ha3BaHUSIM

9TUX OYKB:

Ey [ei]-/ -0y =[oi] - mumryTcs B koH1e ciioB  boy[boi], soy[soi], toy, troy, cloy, they, grey,
trey
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Ei [ei] -/ -oi [oi] — nmumnyTcs B cepenune cinoB loin, vein , rein, skein, moil, noil, soil, oil/join

2. Jurpadsr 2 rpynnbl — o0e OyKBBI BMECTE JalOT 0cO00O€ UYTEHHME, HE BBITEKAIOIEE W3
YTEHUS KaXJ10i OYKBBI B OTIJIBHOCTH:

Qo + k =[u] — book, look, took, shook, nook, crook

Qo _=[u] — too, moon, soon, foot, good, gloom, wood, stood, boom Q@

Au, aw =[o:] — jaunt, launch, law, faun, haunt, laud, maud, yaw, pawl, fault, pawn[po:n] Q

August [o:gast], aura [o:ra], caucus[ko:kas], causal[ko:sl], saucy[so:si]
Auto|o:to], austral [o:str]l], autumn[o:tam], Maundy[mo:ndi], mau-

ser[mo:ze] ‘b

Ou = [au] — out, count[kaunt], south, lounge[laundzh], shout [shaut], gr
proud[praud]
About, aloud, without, account, amount, aground, ar apnounce, house

Ow = [au] — now|[nau], down|[daun], town[taun] , grown, sl@mwl

Ow = [ou] — snow, slow, show,glow, slow, mow, bestops\fellow, pillow, Moscow, yellow,
window, grow, slow, low, own, sow , sall xvbrrow, throw

3. urpadsi 3 rpynnel — B 3TOH IpymIe Jurp
OyKBa, KOTOpasi IMeeT aaBUTHOE YTEHUE, BTO

.ie..-[ai] - tie[tai]
.ye..-[ai] - bye[bai] ;@

161/1paeTc51 JJIs1 YTCHUS TOJIBKO IIE€pBast

Lue..-[u:][ju:] -rue[ru:], due[dju:

..0¢e..-[ou] - toe[tou], f , woe[wou], doe[dou], floe[flou], throe[throu]

Luie-[uz][ju:] - fruit[fru:t], : ], spruit[spru:t], cruise|[cru:z]

.ee.-[i:] - tree|tri [sh1 t], fee[fi:], green|gri:n], speed|spi:d], keep|[ki:p]

..ai..-[ei] -da 1], sail[seil], rain, stain, lain, sailor[seila], plain, grain, drain
.ay..[ei] ei], pay, day, way, stay, tray, play[plei]
..€ea.. [1 eat|mi:t], eat[i:t], heat, neat, read, seal[si:l], weak ,deal, each|i:tch]

- coat[cout], boat[bout],coal, soap, toast, load[loud] , float,coast[koust]
u] - low[lou], Moscow, grown|[groun]|, sown, throw, thrown, flown, shown
: Jurpadel 4 rpynnel — B 3THX Jurpadax yutaeTcst BTopas OyKBa, a IepBas He 03By4HBa-

eu..[(u:] - feud[fju:d], sleuth[slu:th], deuce,feudal[fju:dl], Eugene[ju:dzhin],
Teuton|[tju:tn]

~ew..[(ju:] -few, new, grew [gru:], crew|[kru:], screw[skru:], chew|[chju:], New-
ton[nju:tn]
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feud few grew deuce new crew zeuce yew threw sleuth chew screw
Andrew mildew curfew curlew newish pewter
Ewer newel sewage skewer steward neutral renew

OBPA3OBAHUE MHT-®OPMBLI OT CJIOB , COAEPKAIIUX TUT'PADDI

Bo Bcex cinyuasix Hemast OykBa e -liepe/l —MHI UCYE3aeT.

B GonpimHcTBE CltyyaeB MHT-(OpMa IPUCOETMHSETCS] HEITOCPEICTBEHHO K MHPUHUTHBY éb

Ocobvle ciyuau

1) B ciioBax Tuna .die aurpad ie 3aMmeHseTcs Ha 'y %b
Tie- tying die- dying  lie - lying ‘b
2) B cnoBax ¢ gurpadom ue.... ocTaeTcs ojHa OyKBa ...u @

sue- suing argue —arguing subdue -subduing

UYTEHUE OAHOCJIOKHbBIX 1 IBYX CJIOKHBIX (@4 fuma
bykBa a m coueranme ai+r [am +p |, ei+r [en +p] nepenan@@H@TOHmM (ea) [ece]

Date [ei] - dare [ea] time[ai] — tire [aia]

Uckmouenusi- where , there[ea]

Fair -fairly square - squarely ceb&refull care- careless

Mate — mare cate — care = stare shake — share
Pail - pair fail — fair ain - chair aim - air
bykBa 0 u coueranue oa +r HEpEﬂaMT@& 3BYKOM [0:]

Bore[bo:] pore[po:] fore| core[ko:] orefo:] oar|o:]
Board[bo:d] boar[bo:] ro coars[ko:z] more[mo:] soar[so:]

Door, floor, four, your [jo:

N,— HCKIIIOYCHUSA

+r ® ea-tr uyuTaroTcs Kak TUQTOHT [ia]

byksa e n 6yKBoc0qu®

Here[hia] near[n@ beer|[bia] dear|dia] queer|kwia] clear|clia]

Mere ehe[sfia] deer rear appear fearing[fiarin]

B IO3UITAIO MEXKAY ABYMS YNTACMBIMH TTIACHEIMH I caMa 03BYyYHBacTcs Kak [r]

staring[steirin] tiring[tairin] fairy|feiri]
nepexaTcs 3ByKoM [aia]

Mire[maia] hire[haia] fire [faia] tyre|[taia] pyre[paia]  squire[skwaia]
Require enquire expire require admire conspire

bykBa u uwmrtaercs kak uPTOHT [jua]

Cure, secure, procure, purest|purest], immure, endure
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Coueranue 00 +r unTaeTcs Kak TUGTOHT [ua]

Poor, poorly[puali], spoor, moor[mua]

Bcemomuaum, uto 3Byk mepen .[jl.. ucuesaer, eciu neped 6ykeoii ... €CTh
1) OykBar..., mepegarommas 3BYK ...[r] pure[pjua] - purely[puareli] (b
2) OJMH U3 IMUIISIIUAX COTIACHBIX 3BYKOB; %

3) 3BYyK.[l].. c mpeaImecTBYIOMUM COTIACHBIM 3BYKOM.

Coueranue ou + r mepenaercss TpudToHroM [aual Q
Our|aua] flour[flaua] hour[aua] sour[saua] dour[daua] scour[skaua] %b

B Ge3ynapHOM IOIOKESHUHN 0 ur _TIepeiaeTcs peIyIInPOBAHHBIM OJIHUM 3BYKOM [a! ‘b

Glamour|[glema] honour[hona] armour[arma]

OBPA3OBAHUME U YTEHUE S-®OPM y

OxoHYaHME - § YUTACTCS KakK [S] mOCIe TIIyXHX COTIIACHBIX 3Byx@ [%1. [7]. [1]. [zs]

Stop — stops [stops]

Wink — winks ‘b
Lot —lots $
Gulf — gulfs[galfs] fb»
Berth — beths [be:ts]

Ilpumeuanue: 1lenbiii psasi CyIECTBUTENBH %‘II/IBE&OH{I/IXCSI Ha [f] ... o6pa3-T MmHOXE-

CTBEHHOE YHUCJIO IyTEeM YepeIOBaHHUSI 7 K HUM TpubaBisieTcs e + s

Beef — beeves calf - calve(b elf — elves half — halves knife — knives
Leaf — leaves wife — wiyves life — lives  wolf — wolves [wolves]

Loaf — loaves scraf @es self —selves self —selves shelf — shelves
Thief - thieves|thi;

JList 0syxcnooichvix C/LOJICHLIX €106 TIPABUJIO UYTCHHUSI —S OCTaeTCs B CHJIE, HAllpUMep:
Reflect — reﬂg@‘ flekts] ‘magnet — magnets|‘megnets]|

rain — rains[reinz] robe — robes|[roubz] Nickel — Nick-

sHiklz]
eturn- returnsri’to:nz] depend — depends|[di’pendz] observe- observes[ob’zo:vz]

Hocne enacnoix 36yx06 — s yumaemces [z]

Stare — stares|steaz] car- cars[ca:z] star —stars

CrnoBa oxaHYMBarOIIMECs HA —y IIPU IPUCOEIUHEHNH S MEHSIOT —) Ha ie
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Try- tries fly — flies dry- dries fry — fries ply — plies cry - cries
CroBa oKaHYHMBAIOMIKECS HA TUTPadbl, IPH NPUOABICHINH —S HE MEHSIOT cBoell opdoprpadun
Boy —boys[boiz] toy —toys cloy —cloys trey —treys  grey — greys drey-dreys

[Ipu yTeHnn_s-ghopmul OT CIOB, OKAHUUBAIOIIUXCS HA CBUCTSIIMA WM MIUISIIANA 3BYK TOSIBIISI- ‘b
€TCsl IONOJTHUTEIIbHBINA cIioT u3[iz] Q

Box — boxes| ‘boksiz] rise —rises[‘raiziz]  dash —dashes|[‘deshiz] Q
GH(gh)- B coBpeMEHHOM aHTJIMACKOM SI3BIKE He Yumaemcst HA B OJTHOM CJIOBE %b

Fight[fait]  night[nait] tight[tait] slight[slait] light[lait]

[O]+ LD = /OU] + [LD]- old[ould]  bold[bould] told[tould]

[L]+ LD =/AI] +[LD]-  wild[waild] mild[maild] ﬁnd[faind@ila[tchaild]

[I 1+ ND=/AI] + [ND] - kind[kaind] mind[main@d{baind] blind[blaind]
[I + GH] =/Al] - night[nait] tight W bright plight
[A]+ SS=[A:]+S pass brass grass pags ass|gla:s]

[A]+ ST/SK/SP = [A:]+ ST/SK/SP past ask e asp|gra:sp]

[A] + NT/NCE/NCH= [/A:]+ NT/NCE/NC. ¢ =plant, dance[da:ns], branch, ranch

[A] + FF/FT/TH= [A:]+FF/FT/TH= staff craft bath father[fa:dza]

[A] + LL/LT/LD/A~= [0:]+[L]/3T/L‘b all- fall- tall- salt- smalt- false, baldy[bo:dli]
[A] + L + k=/0:] +[K] =walk[to:k] stalk balk calk chalk walk balking

[A]l + L + M/F/VE M/F/V = palm|[pa:m]- half[ha:f] — halve[ha:v] calm,calf

EA +D/TH=/, /|ITZ]= head —breath read-dead, weather- death, stead-lead

EA + lasnaia=/0:[+ soglasnaia= learn[lo:n], earl, search, yearn, heard,pearl, bearth

+ T=[0:]+[/T]= BOUGHT|bo:t| ought, fought, bought, brought, wrought,

BOJIHOE yIpakHeHue |

Head, search,wrought, breath, earl, dead, fought, thread, earth, death, sought, read, heard,
spread, thought, bread, bought, earl, brought, earn, learn, weather, talk, calm, salt, mask
Old, wild, slight, branch, glance, taller, calking, dreadful, read, learning,ear, nought.
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OBPA3ZOBAHUWE UYTEHUE - EJl - POPMbI

['pammarndeckoe okoHuanue —ed- mpudaBisieTcsl K MHPUHUTHUBY CTaHAAPTHBIX IJIAroJIoB ¥ 00-
pasyet qBe (POPMEI:

1) ¢opmy mpomeniero Bpemenu (Past Indefinite)

2) ¢opmy npuvactus 11(Participal 11)

Oxkonuanue — ed- ynTaercs Kak [t] ecim Tiarojsl OKaHYMBAIOTCS Ha riayxue cornacueie [pl, [K], §

[f]. [s]. [tsh]. [sh].
le/l 3anmmcu —e}l-(l)Oprl CAMHUYHAA KOHCYHAs COIJIaCHAas yJIBanBaCTCA ‘b 2

Crop- cropped grip — gripped equip —equipped Kiss- kissed watch-
Bar- barred mar —marred star — starred scar — scarred

Oxonvanwue — ed- yntaercs kKak [d] , eciy T1aroyr OKaHIMBaeTCs Ha TJIACHBIN
1) I'marosipl okaHuUMBarOIUME HA Yy C IPEIUIECTBYIOLIEH OJHOHN 1 ECKOMBKUMHU coriac-
HBIMH ITpH 00pazoBaHuu ed- GopMbI MEHSIOT Y Ha i

Try —tried [traid] fancy — fancied[fencid]. Replfy- replie&d [ri’plaid]
Ecau xoHeuHoii 6yKkBOoii siBJIsIETCSI —€, TO JOOASETCS WO —d dye —dyed

Tie —tied glue-glued

Oxonuanue —ed ynTaeTcs kak -[d] eciau raarosgr UBArOTCS Ha 3BOHKHUE COTJIaCHBIE
[bl. [gl. [v]. [z]. [dz], [nn], [th] , [m ], [n] Q
bl

YTEHUE MHOI'OC CJIOB 1 I'PYIIIbI
OTH MPOU3BOHEIE CIIOBA COX MECTO YAapeHHsI U Ka4eCTBO yIapHOTO CJIora OCHO-
BBL (b

1. Cyddukc -ing... €IMHSIETCS K OHOBE TIJiarojia u o0pa3zyeT CYIIEeCTBUTENIbHbBIE
ob6o3HavaroIme JIMOo mpo, Y100 pe3yabTaT mporecca JeHCTBUS.
To finish- mumdosa @ finishing- otmenka , moBO KA
To load - rpy3ur loading-norpyska
To discharge- aTh discharging- BeITpy3Ka
To begin- HaundgTb beginning- Ha4ano

(I)I/IKCBI —er\or.... ONPpUCOCAUHACTCA K OCHOBC I'IaroJjia U mpuaacT CymeCTBUTCIIb-
SHaA4YCHUSA JCATCIIA, HHCTPYMCHT U T.[.

ntrol — ynpaByisiTh, peryJIMpOBaTh controller— KoHTpoJIEp, PEryISATOP
command — KOMaHI0BaTh commander — KOMaHTUP
to contain — cojepkarb B cebe container — KOHTeHHEp
to rescue — cracartb rescuer — criacaTe’b
to collect — coOuparh, KOJUIEKIIHOHUPOBATH collector — KkoJuIeKTOp
to select — oTbuparthb selector — cenekTop
to compress — CKUMATh COMpressor — KOMIIpeccop
to generate — MOPOXKIATh, TEHEPUPOBATH generator — reHeparop
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3. Cydduxc - ness npucoeIuHsIETCs K CyIECTBUTEIHHOMY U CBOMCTBA, Ka4eCTBa, COCTO-
SIHUS U T.JI.

tender — HEXXHBIA tenderness — HEXXHOCTh

narrow — y3Kui narrowness — y30c¢Th

greedy — >KaTHBIA greediness- XaaHOCTh

nothing [a] — HUYTO, HUYETO nothingness — HUYTO, HEOBITHE
matter-of-fact — cyxo#, mpo3andHbIit matter-of-factness — cyXocThb, IeJIOBHTOCTh

4. Cypduxc -.ship o6paszyeT cocTostHUS, 3BaHMS, TPO(ECCHU WK YMEHHUS | T.1. Q

friend — npyr friendship — npyx6a $
author — aBTop authorship — aBTopcTBO ‘b
champion — gemMpuoH championship — gemmnuonaT

partner — mapTHep partnership — maptHepct

crafsman — HCKYCHBIN MacTep craftsmanship — macTtepcTB

5. Cyddukce mpriarateTbHBIX 0Opa30BaHHBIX OT CYIIECTBUTY

fruit — wrox fruitful — momopoaHbII fruitless — fecrro®bIii, Oecrione3HbIi
6. Hapeune ot nmpuinararenpubix  ly ‘b
happy — cyacTIuBBII happily < ¢ JIUBO
eager — HeTepIeIUBBIH eager %bTepneJmBo
7. llpunararenabHble OT CyH.IeCTBI/ITeJ'IL%
slovenly — nepsimmBeiii
cowardly — TpycnuBbIit
brotherly — Gparckuit (b
8. [lepdukcer un-, in dis-, mis, - anty- TpyaaiOT CJIOBaM OTPUIATEIBHOE WU TIPO-

THBOIIOJIOXKHOC 3HAYCHHC

unhappy, injustice, ite, decelerate, displasment, misunderstand, antitoxic
re-,[ri:]- o3na BTOPHOCTH MJIM BBIIIOJHEHHUS €TI0 3aHOBO

JiellaTb—JIepeie nucaThb—TIepenucarh IJIATUTh—CHOBA IJIATUTH
make-4 e write-rewrite pay-repay use- re-use
tr ranslate 1epeBOIUTH— CHOBA NEPEBOAUTD

YTEHUE MHOI'OCJIOKHbBIX CJIOB 2 I'PYIIIIbI-/ npaBuio gakrujis./

1. B aHrmuiicKuX MHOTOCIIOKHBIX CIIOBAaX 2 TPYIMIBI YIAPHBIM CIIOTOM SIBISICTCS TPETHH
CJI0T, OTCUNTRLIBAEMBIN OT KOHIIA CJIOBA;
2. Bce rnacHple (kpome V) B yIapHOM CJIOT€ YATAFOTCS JInOo 1o 1, mubo mo 3 Tumy cio-

ra;
3. Jlurpad B yIapHOM CIIOTE YATACTCS IO COOTBETCTBYIONIEMY THITY YTeHHS Aurpada;
4. BropocTtenenHoe ygapeHne CTaBUTCSI YePe3 OJIMH CJIOT OT OCHOBHOT'O YJIAPHOTO CJIOra;
5. be3 ymapHble clioru peynupyroTcs 1Mo oOIuM MpaBUiIaM.

‘origin [oridzhin]  ‘festival ‘institute ¢ industry ‘instrument
,docu’mentary - ,uni’versity ;oppor’tunity — res,ponsi’bility
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family factory, popular, maximum, minimum

asteroid [‘esteroid] celluloid [‘seljuloid] indigo [‘indigou]

absolute [‘ebsolu:t] opportune [‘opotju:n] barbecue[ba:bikju]

amplitude[‘emplitjud] institute[‘institjut]

Ilpenynapnsie cioru, raie U yurtaercs kak fu:] wnu [ju:] wHe penyuupyrorcs. Hanpumep: Q@
Humanity| hju(:)’meniti] , neutrality[nju:’treliti], municipal [mju:nisiel], brutali-

ty[bru:’teliti]

[Tpunararensabie ¢ cyhpHUKCOM -iC.... UMEIOT yJapeHHe Ha CJIoTe, MPEe/IIecT
TOoMy cyhdHUKCy, Tak KaKk yAapeHue Ha 2 ¢JIOr OT KOHIA, TO CJIOT YUTAETCs MO a%
YEHHOT'0» JaKTUJIS

eco’nomic, epi’demic, ,diplo’matic

«yCEUeHHOMY» JIaKTHUJIIO T.e. yJlapeHHe Ha 2-i ¢JIor 0T KOHIIA, HAIp

Ecnmu nepen cyddukcom ckammuBarotcs dge uiu 6onee conz CJIOBO “MTAETCA 110

per’sistent, im’potent, de’struktive, e’normous,‘ fra”ttrnal

YreHne MHOT0CJI0KHBIX FJI

cy(hdukcel He peayIUpyOTCs

1) I'maromer ¢ cypdukcamu -ate, -ise, -ize, -y Hon?z @yz[apem/le W YTEHHE I10 JAKTHIIO, a

‘compensate [‘kompenseit], ‘mechangzf onaiz|, occupy|okju:pai]
2) over-, under-, inter-, intro-, co counter-,contro-,) , super-, retro-, cir-, cum-,
,inter’act, ,counter’ac(b ,super’add [sju:per’ed]

MHOTOC/JI0KHBIX CYIIICECTBUTEC/JIbHBIX

OcHoBHas Mac@ CTBUTCIIbHBIX YUTACTCA IO IIPaBUITY HAKTHIIA (VZ[aDeHI/Ie Ha 3-#

CJIOT OT KOHIIA)
1) cymecTtBu ¢ cypdukcamu -ment, -ant, -ent, -ance, -ence, - al, oOpazoBaHHBIE OT
TJIaroJIoB T yapeHHe Ha TOT XK CJIOT, YTO W TIIaroJibl.

— al’lotment to per’sist — per’sistence
Q‘» oy — am’ployment to with’draw — with’drawal
de’velop — de’velopment  to ad’here - ad’herent

-, -€r ,-0r

to ‘organise — organizer to navigate — ¢ navigator[nevigeitor]

to ‘rectify — rectifier to generate — ¢ generator [dzhinereitor]
to ‘ventilate — ventilator to demonstrate — ‘demonstrator

3) to ‘advocate[edvokeit] - ‘advocate[edvokit]
to ‘duplicate [daplikeit] —‘duplicate [daplikit]
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1. YTEHHUE CJIOB C YIAPHBIM 3UAHUEM

[TocinenoBarenbHOCTh ABYX IVIACHBIX 3BYKOB, OTHOCSIIIMXCS K PA3JIMYHBIM CJIOTaM, Ha3bl-
Baerca 3 U A H U E M. Omcuem cnoeos eedemces no konuvecmsy uumaemolx I nacruoix oyke!

1) B MHOTCIIOXHBIX CITOBaX YOAPHOU 2lAcHOU 3USTHUS OYJIeT nepeas 2iacuas 320 cioza om (b
KOHIA . B Takux cioBax nepsas IilacHasi Yumaemcs no 2 muny cioed. @

‘lion [laion] ‘poet [pouet] ‘diamond [daiemond] so’ciety[sosaiety
‘theory [tsi:ori] ,geo’metrical [dzhi:ometrikal] ‘geo’graphical [dzhi:ogrfikal] Q

3usiHUe TUIa -ion. B cioBax ¢ 3usiHueM 3TOro TUMA yJapeHue Bcea naaaer Ha 3N cllor OT KOH-

112 HE3aBUCUMO OT YaCTH PEYUH. Q .
1) television billion[je] in’dustrious|[indastrios] c uous|[kontinjuos]

Siberia[saibiria] million  rebellion ‘ ) °

2. Yrenwue OyKB M codeTranuii t, s, ¢, X, g, st, $§ mepen 31/15[}@ tuna -ion nepemaroT[I] mm-

msimuit 3ByK [sh]/dzh/ ksh/dgzh $
nation [‘neishn] pension|[‘penshon] ‘soushl] Russia [‘rashe]

2. YTEHME CJIOB C BE3YJIAPHBIM 3UAHUEM

question [kweshn] division [di’vidzhn] xion|‘flekshn] region [ridgzhn
condition, station, operation, %, revolution, administration
reflect — reflection collct- on select — selection

generate — generator — gener ioxfb’
operate - operator - ope%
elevate - elevator - el o
indicate- indicator-4 on

ventilate- ventilat tilation
vision —divisim§vision — decision

mission — admNN§ion — transmission

co noxious
xion anxious
X1 inflexion
uestion suggestion
congestion combustion

exhaustion [igzoshn]

social- socialism
proficient — proficiency
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PA3AEJL 2. IPAKTUYECKAS ITPAMMATHUKA
JUISI PASI'OBOPHbBIX HABBIKOB

HE u3menss npu 3toM HU onHoro anr/miickoro ciosa!

We like good music. Q
= MBI JIFOOUM XOPOUIYIO MY3BIKY. (b
He can come tomorrow. &

= OH MOKET IPUITH 3aBTpa. @

JAEBU3: «Jlennte mpsiMo U3 cJI0BapsH» éb

I must read this book twice.
= $1 MOJDKEH MPOYECTh 3Ty KHUTY JIBAKIBL.

Do it right now! — (roBenuTeapHBIE IPEIOKEHNSI BCETAa HAUMHATD Jﬁ)
= Cpenaii 3T0 mpsiMo celivac!

)
Give me one thousand rubles.

= Jlaii MHE OJIHY TBICSIIY PYOJICH.

I now them. ‘z$

= 4] 3Haro ux.

I wont to buy some new car. Q

= 5] X094y KyITUTh KaKylO-HHOY/Ib HOBYIO Ma .

Every time when I meet them they do enough time to talk to me.

= KaxxnpIit pa3 , Korja s BCTpevaro u HE UMEIOT JIOCTaTOYHOTO BPEMEHH, YTOOBI IOTOBO-

PUTBH CO MHOM.

Baxkno MNOMHHUTB, 4YTO aflg/liflCKOM SI3BIKC MOPHAAOK CJIOB B NMPECAJ0KCHHUHU HE CO-
BCEM COBIIAIA€T C PYCCKHUM.

BuaumarensHo HOCMOT@ Ho! Tam s BiKy Moero apyra.
= Look out of the wi attentive! I see my friend there.=

(Illocmompu 6®3Huﬂ/tameﬂbH0f A sudicy moe2o opyea mam.) — O0YKEabHbLI NePesoo.

3 nuo! Uner cHer.

winter! It is cold! It is snow-fall.
Oe3nuyHble NpeodlodCceHUs(m.e. maxue, 20e Heu36eCMHO Wil He uMeem 3HadeHue ,Kmo
epuiaem oevicmeue)

ECJIH ITPABHJIbHO IT'OBOPHTH IT0 AHTJTHHCKH, TO, C YET'O BbI HH HAYHHA-
JO0Ch PYCCKOE HPE/UVIOKEHUE, IIPH IEPEBO/IE EIO HA AHITIHHCKHH
HAYUHAUTE C IIOUVTEKAIITETO H CKA3YEMOI'O.

B xaxxaoM aHTIHIICKOM TPEUIONKESHUH JOJKHO OBITh MOJyIexkaliee (XoTs Obl U (PUKTHUB-
Hoe [It...])m ckasyemoe (0OsI3aTCIBHO BBIPAKEHHOE KaKON-TO TIJIarojbHOW (opMoi WM
[to be/is/are/was /were/ will be] B Ge3TMYHBIX TPEIOKESHHUSIX).
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HOpﬂ)lOK CJIOB B IIPEVIOKCHUAX:

1. YTBEPIUTEJIBHBIE:

a/ Hoaaexamee
(mom ,kmo cogepuiaem Oeticmeus, 0003HAYEHHOe CKA3YeMbiM)
0/ ckazyemoe
(umo on Oenaem)
B/ 10TIOJTHEHH € §

(Ha umo HanpaesneHo oeucmeue)

r/ 00cTOSITEIHCTBO — B KOHIIE aHTJIMHCKUX MPEITIOKEHUH.
- 06cm. Mecma/20e/ w/unu o6cm. Bpemenu/xoeoa/- moeym nepesooumscsi u nepeo (b
epynnoii noonexcaujux!

(20e, Koeoa, Kaxk cosepuiaemcsi Oeticmaue) ‘b
(0.6pemenu) (o.mecma) (ep. noonexcawux.)  (ckazyemoe) ONOJH.)
B name Bpemst BO BCEX CTpaHax MepeIOBbIC JIIOIN 6op 3a mup!=

°

In our days (o0.6pemenu 6 nauane npeonoxcenus)progressive peaple for peace in all the
country (o.mecma 6 KoHye NpeoylONHCeHUsL). °

[lepen morpy3koii rpy30Boil HOMOITHUK MPOBEPSIET IPy3 HA LJIAIE.=
The cargo mate examines the cargo in the shed befo% ding.

ITocne BaxThl MOH IpyT JIFOOUT MOYUTATh XOPOIIN %
My friend likes to read good books after watglt.

I'py3 B Tprome Ne 1 B xopomem COCTOSHHLL
The cargo in hold 1 is in good condit

IHopsinok cjioB B yTBele/lTe.ﬂbHO go:keHun C oooporom There + to be [ is/ are/ was/
were/ will be/

ITOT 000POT 3HAYUT «=, s UMeemcs, HaX00Umcs,...»

B namei kBapTupe MaJIbHU.=
There are four b s in our apartment.
ECJI ceKUe TPEIIOKEHUS HAYMHAIOTCS ¢ OOCTOSTEIhCTBA MECTA(MIU BPEMEHH) —

3TO M JYXKUTH JUI HAC CHTHAJIOM, YTO IPH MEPEeBOJIC HA aHTJIMHACKANU HAI0 YIOTPEOWTH
000po
EIS..../. =«TAM ECTbB... »= THERE ARE. / There was\ were\ will be

000pOT, €ClI B aHTJIMUCKOM €CTh 3TOT 000POT, TO PYCCKHIA IIEPEeBO]I HA/I0 HAYMHATH ¢ 00-
OSITEITECTBA MECTa /BpEMEHH.

There is also a very big kitchen= (Tam ectb) NMmeeTcs Takxe oueHb O0JIbINAS KyXHSL.
Ha mamyGe TspxesoBec.
There is a heave-lift on deck.

Buepa Ha cTosie ObLIN IBE KHUTU.=
There were two books on the table yesterday.
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3aBTpa B CeBepHOM MOpe ITOpMa HE OyIeT.=
There will be no storm in the North Sea tomorrow.

There are many ways to make money.= CymiecTByeT(ecTb) MHOTO ITyTe# 3apaboTarh JIEHBIH.

Ha crone nexur xoika.=

There is a kat on the table. — nepesoo ececoa c konya

Ecnu orce 6 npeonooicenuu umeromes cnoea ykazvieaiowee Ha BPEMA «uaxoocoenus» mo 000- %
poT 1 ero npoussosnsle unyt ITOCJIE smux cnos. Q

Last year there was a house there. = B mporiiiom roay tam O0s11 10M.
In the summer there will be many people here. = Jletom 31ech OyaeT MHOTO Hapomy.

q),

B npomuiom rony 3neck 0611 oM. = Last year there was a house here. Q

2. NIOBEJIMTEJIBHOE HAKJIOHEHHME

VrBepautensusie peanoxenns npu oopamenun K 1 uiy I/IJ'I Vgly HAUMHAIOTCS C
rnaronia LET (nozeonsams, pazpewamos, npuenawmams) + [cymeCTBHTen {11 MECTOUMEHHE B
oOekT.majexe (Koro.\komy\)|

ME, HIM, HER, IT, US, YOU, THEM ( ) °
+ (MHOMHUTHB) — T.e. cMbIcioBO# ri1aros 6e3 4acTuirsl €

Let us go! - Hoitnem! @

Let’s go! - ommn!

Let’s no go! - He noiinem.

Let me know! - Jait mue 3HaTh! = VQ MeHs!

Let him go to our club. HyCTB $’T HaI Kiyo.

Let them go to my ship . - CXOJSIT Ha MO€ CYJIHO.

Let her go to your flat. - v HA CXOJHUT B HAILy KBAPTHUPY.
OTtpuniarenbHbIe MPEIOKEHUS B H‘QI/I €JIbHOM HaKJIOHEHWU HAYWHAIOTCS C TJIaroia
DO NOT LET...=DON’

DON’T BE so cold! = HE BYJIBTE Tak xo/i0qab1!

Don’t be a fool! He 0yab nypaxom!

Don’t read the text! - He unraiite Texer!

Don’t let him g club.- [lycTh OH HE XOUT B KIIyO.

Don’t let the n hold No2.- IlycTh oHEM He rpy3sT B Tprom Ne2
so far. - [lycTh OHa He MIaBaeT Tak JIaJIeKo.

UTEJBHBIE ITPEUTOKEHMWA.

OK IPH BOMpOCe CIACAYONHMA:
BonpocutenbHoE CII0BO UM CIOBOCOYETAHUE.

: 2) Bcnomorarenpubiid uian mojainbHbiil [JIATOJI

e cocTosiHHE — to be =/is, are, was, were, will, must/
o pgannuns — there is =/is there, was there, were there, will there be, must there be/
e o0Omamanus — to have =/have, has, had., will, should/
e jeiictBust — to do = /do, does, did, will, must/
3) I'pynma momnexariero.
4) CwpicnoBoit I'JIAT'OJI nunu mmeHHast 4acTh CKa3yeMoro.
5) JlomonHeHusI.
6) OOcTosITEeNIBCTBA.
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O6mue Bonpocwi???

Are you a seamen? — Br1 mopsik?(cocmosinue) YES I AM/
Is Victor a businessman? — YES, HE IS.
Is Frank from Boston? — NO, HE ISN’T.
Will Tania a student? — YES, SHE WILL. (b
Was Tania a good little girl? — YES, SHE WAS.
Are they at the airport? — YES, THEY ARE. @
NO,THEY AREN’T/ Q
Are you Russian? — YES, I AM.
/NO I AM NOT/ (b,
Is there any separation on board? — Ha Gopty nmeercst kakasi-HUOy1b cenapanygt? ue)
Was there any tram on that stop? — Ha toii ocTanoBke ObIT KakoW-HHOY b Tpa
Will there all crew on the vessel? — Ha cyane Oyner Bech akumax? Y THERE
WILL

([ ]
Have you any cargo on deck? — V¥ Bac ecTp Kakoi-HHOYIb Ipy3 Ha ?(06Jza()aHue)
Had you any cargo on deck?

[
Does Tania speak English? — ['oBoput Tans Ha aarmuiickom? 6ue)
Can she speak English better than her father? — Mo>1<e FOBOpI/ITL Ha aHTJUHACKOM JIy4-

e % 1?(Oeticmeaue)

CnenuanbHbie BOpocbi???

What is the flat’s size?-
Where were they yesterday?- L1y euepa?
Where is the river Neva?- HaxoauTca pexa Hesa?

What was the statue in the center?- akas oviia cmamys 6 yenmpe?
How long will the crew be ashore" Kaxk noJro sxunaz oyaer Ha Oepery?

3mep keapmupwi? (cocmosnue —to be)

Which month is the coldest?- January!
How do you feel today?- ¥ Kax eawe camouyscmeue cecooua?
How many seasons are ayear? — (nanuyue-there is)

re four seasons: spring, summer, autumn, winter.

How many month re"
here are twelve month in year.
How many b e there in the last draft? —
What here in the shed?
Why @re be so many people at the meeting?
W any duties ?- YV k020 mnoeo obazannocmeii? (obnaoanue — to

a

t dress should I put on? —
hat supplies should a ship have for a voyage? — Kaxoe cnabcenue 0ondicrno umems cyono
ons peiica.

What provisions had they in the store room? — Kaxoe npooosonrscmeue y Hux Ha ckrade?

How much free time will the crew have after loading? — Crkonbro c60600H020 8pemenu
0yoem y KOMAaHOwl nocie nocpy3Ku?
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What papers does the master sign? — Kakue 6ymaru noanuceiBaeT KanmuTaH?
(oeticmseue — to do)

How did the dockers stow that cases? — Kak doxepui nonoowcunu me swuxu?

Where will the pilot board the ship? — 0e 6yoem caoumvcs noyman?

When do you have to get up? — Kocoa eac noounamu?

Why must ships take a pilot to enter the port? — Ilouemy donocnvl cyoa bpame noymana,
ymoowlL gotimu 8 nopm?

Where do you have dinner? — [ 0e 6v1 06edaeme?

Where are you from? — Omxyoa BbI? Q
Who are we waiting for? — Kozo mwi orcoem? ‘b
What for? — 3auem? J{ns ueco?

B BOIIpOCUTENHHBIX TIPEITOKEHISIX MPEIIOTH YIOTPEOISIOTCS IOBOJIBHO KOHIIE
BOIIPOCOB.

Bomnpocer Bo Bpemenax CONTINUOUS crtpositcst o 06pasiy
JIEHCTBUTENIbHBIM MTPUYACTUEM HA MECTE CMBICIIOBOTO IJ1aroja is /are/

Bo Bpemenax Perfect — mo o6pasimy Bompocor ¢ TO H@(c

aipocoB ¢ TO BE (c
er'e/will+ing).

MBICJIOBBIM TJIaroJioM
B 3 popme — Have /has +ed).

Is she asking the boss about it? — Ona cripammBaer rKa 00 3ToM?

Was he translating that article when you came in H nepegoousl my cmamvlo, Ko20d 6vl
eounu?

Onu omxoounu om npuuana ¢ 5 007 u?

?7— BAhI Fyoeme epy3umb cyouo 3aempa 6

Are you leaving the port this time? — Bsl Berxonure Hgl‘@ 3TUM BpeMeHeM?

Were they leaving the berth from 5 till 7 o’
Will you be loading the ship at 6 00 togo

6.00?
Have you asked chief mate? — Bui u cmap.noma?
Has he asked when complete th ng?- Ou cnpocuil Ko2oa 3akoHyam nocpy3xy?

4. Pa3beMHUTEIBLHBIC d%ocm: («He mpaBaa Jau?», «<He TaK JU?»)

He is a student, isn’t @ OH cTyneHT, He TIpaBaa Ju?
They are from BostQg,fen’t they? Onu u3 bocrona, He Tak nu?
She was in Ne ast year, wasn’t she? — Ona 6buta B Hoto Mopke B mpomwiom rosy, He
% TaK Ju?
You w Xt 1at®, were you? Brl He omo3ganu, He ipaBaa u?
orja BBl IepeclpalBaeTe ckasyemoe to be/is, are, was, were, will TOBTOpsieTCS C
9 L.

S a car, hasn’t he? YV Hero marimHa, He Tak Ju,
uny Oe3 Heé, eciiu Nepeast Yacmo OMpUYameibHas

Co BCceMH OCTAJIBHBIMU [J1ar0JaMHU IPY HEPECIIPOCE YIOTPEOIATE TOJIHKO BCIOMOTATEIbHBIA
riaros DO:

You don’t see much from a plane, do you? — Br1 He BuanTe MHOTO ¢ caMoJieTa, HE Tak Jin?
She lives here, doesn’t she? — Ona xuBeT 371ech, He IpaBja Ju?
They live here too, don’t they?
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Ecnu enaconvuas ¢popma cnooicnas, mo nosmopsiemcsi mojivko nepevlii 6CNOMO2amellb-
HbIU 2AA200/UNU MOOWTLHBLU:

They are working hard, aren’t they?

You haven’t done it yet, have you? - BrI He cnenanu 310 emmé, He Tak Jiu,?
You can speak English, can’t you?- Bol roBopute Ha AHIIIMKACKOM, HE MpaB/a Jin?
He will come tomorrow, won’t he?- On mpuzeT 3aBTpa, HE TaK Jn?

5. B Bonpocax K nojajiexkaieMy M rpynmne noajaexaiux COXpaHsieTCs TPSIMOM TO-

mero ctaButes Who? (xro?) unu What? (uto?).

‘D
P

PAOOK CJIOB U HE TpeGyeTCﬂ HHUKaKUX BCIIOMOI'aTCJIBHBIX I'JIarOJ0B, TOJIBKO BMECTO HOI[J'IG)KQ

Who owns our apartment? — Kmo e1aoeney naueii keapmupot? :z$

How many people share it? — Ckomnbko mroaeit (1ensr) )KUuByT B HEH? \

Bonpocure/ibHoe c10B0 _+ opuIL.YacTHLA + MecTOMMEHHet T/1aroJi +o0

Ecnu Hado 3a0amb 60Mpoc ¢ OmpuyamebHbiM CL080M, NPUMEHST 5MY Qopmyny. Y

Why + don’t + you + do +t o

Ioyemy THI He 1es1aemb YTOro?
Which of them doesn’t she like?
What didn’t we do?

Why won’t they stay?

IHouyemy oHn Waﬂchs{?
Didn’t son call us? = CpIH HAM % nia?

OTPUIATEJIGHbBIE NPEJJIOKEHUSI.
s obpaszosanus ompuyamenvroil (popmol 2Jige be=/am ,is, are, was, were, will be.

Hocmamouno IIOCJIE neco nocmasumo
I am not a Professor, I am the maste He mipogeccop, sl KaluTaH.

He isn’t a doctor , he is a client. JIOKTOP — OH KJIUEHT.

They weren’t at home. They we e office. — Onu He ObUTH JT0Ma, OHU OBUTH B OQHCe.
She won’t be a cook — she We a docktor. — Ona He OyzeT moBapoM — OHa OYJET JIOKTO-

Koropslii u3 uux @i e yfasurcs?
Yero MbI He ¢/ena

pom.

J1s1 ocTalIbHBIX TJ1aro EPEJ] HumMu Hago cTaBUTh BCIOMOTaTeNbHBINA riaroi to do B
¢dopme DO NOT/D IDN’T uiu DOES NOT/ DOESN’T:
We don’t wm«; b eekends. — Mot ne pabomaem 6 6bixooHbie.
He doegnag wam to be late. — On ne xouem onazovl6ame.
I did about their plan. — A He 3Han 06 ux nianax.
S i eave the port of Par. — Omna ne gviutna uz nopma.
’t like the man. — MHue ne upasumces MydcuuHa.
nX understand the rules. — A ne mozy nonsame npasuia.
n’t ask such questions. — A ne moey cnpocums maxue 60npochwi.
ou don’t drink coffee in the evening. — Boi ne nveme xoge euepom.

Y1o0bI cka3athb, 4To Bbl Hero-to HE nenaere , HE nenanu, HE Oynere nenars- npocmo:
1) IIEPE]] cymecTBUTEIbHBIM/ T

ocJie ryiarosa B JiloOOM BpeMeHH Hao 106aButh ciioBo NO.

CymecTBHTEIBHOE, cTosIIIEe Tocae « NO» mcnmosanidyerest BE3 apruxis!

S He nuiny nucem. = I write NO letters.

OH He NMUIIET MHUCEM. = He writes NO letters.
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OHU He TBIOT CBEKErO BUHA. = They drink NO fresh wine.
Jlokepbl HE TPY3UIIU STOT IPy3. The stevedores loaded NO this cargo.
MpI He OyZieM BBITPYXaThb IPy3. = We will discharge NO cargo.

2) IIEPE/] 2nazon1om, KOmopbwlii 0cmaemcsa 6 c6oeil c108apHOIl hopme:

«...DON’T + I'TTAT' OJI» ‘b
HcnoJb3yiite (B Hact. B.) ¢ 51, Thl, Bbl, Mbl, OHU wu ¢ cymecTBUTEIbHBIMH BO MH. 4. Q@
S He xypro = I don’t smoke (a1 ¢ cywecmseumenbubiMu 60 MH.4.) Q
«...DOESN’T + I'TTAI' OJ1» wcnoasn3yiite ¢ OH, OHA, OHO, KTO? u ¢ cymecr-Mu B Lfb

Omna He KypuT = She doesn’t smoke. (u ¢ CyIIIeCTBUTENHHBIMHA B €11.Y.) ‘§

«..DIDN’T + I'JIAI'OJI» ucnoan3yiite (B mpom.B.) ¢ IIOBBIMMU mecTonme
CYIIeCTBHTEIbHBIMH B JIIOOOM 4YHcJI€.

C

Te1 HE paboTan = You didn’t work (¥ ¢ CyIIeCTBUTEIHHRIMH B JIFOOOM U.)
Moit tenedon He paboraer = My phone don’t work. °
DTOT IOE3 I HE OI031aJT = This train didn’t late.

[
«..WON’T + I'JIAT'OJI» ucnoan3yiite (B 0ya. B.) ¢ 100bIM YecTgumer. U cym. B 1r060m
.

OnHu He TPUAYT = They won@w. (1 ¢ cyImecT-HbIMH B JTIOOOM

4)

B anrnmiickoMm oTpuniaTeIbHOM MPEUIO n3Mensiercss HE enaeon (Kak B pyccKoM) a
CAMMH otpunianus-4yacTUIlb!

MECTOUMEHMUE DON SN’T TI'JIATOJI
N + T + U3 CIIOBaps
CYUHIECTBHTE/IbHOE ‘b (m.e. Heu3MeHeHHblll)
WON’T

3) NOT — caenyert 3 anpHbIMU rnarojamu U 3A «have, be, do» B cBoeil cokpaiieHHOR
dopme. CamocrosiTe criontb3oBath NOT TONBKO:

a) I1IEPE, KTUBHBIMU MECTOUMEHUSMH — NOT HIM!
6) IIE cornpeaeNieHHoN (hopmMoii TIarosa- I came NOT to take.
PEX npennoramu NOT for you.
@CHE “am” I am NOT ...
“be” Be NOT..! =Dbyasne...!

@: B anrmmiickoM mpemioxeHn MoryT oganoBpemenno 01T TOJIBKO OJIHO oTpunanue

bl Hukorna HE cmeébes. = You NEVER laugh

S HUKOTO HE 3HAIL. = I new NOBODY . or I didn’t know anybody.
OH HMUero He Jenaer. = He does NOTHING. or He doesn’t do any-
thing.
VY Hac HET HU OJHOM IITYKH. = We have NONE

We don’t have any.
VY nac ve 6pu10 HU ofHOIM ITYyRKH. = We had NONE.

We didn’t have any.
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Onn Huxyna HE noenyT. = They’ll go NOWHERE/
They won’t go anywhere.

B Gynymem Bpemenu ciioBa «KNEVER» = «HUKOI'JIA HE...» craButcs cpaszy xe [10-
CJIE “WILL”
I will never come back alone. S1 HUKOT1a HE BEPHYCh OJIMH.
I NEVER saw anybody anywhere. = $] HUKOTJa HUTIE HUKOTO HE BUAEIL.

EnuHcTBEHHOE B @HIIIL. SI3BIKE JIBOMHOE OTPUIIAHUE:

«HW s HU on!.» = NEITHER me NOR him!.

I love neither you nor her. = S He mo6I0 HYU TEOs HU €€. (b
J/{BoiiHOii co103 ‘b&

Ilove BOTH you AND her. = 51 106110 U TeOs1 U €.
I’ll drink EITHER tee OR coffee = A oyny nuTh WM 4aii, nim Kode.

(J
4) « NO» — ucnonszyemoe [IEPE]] cymiecTBUTETEHBIM OOBIYHO T&K@@BOMZ

P

I'JIATOJI + NO + CY]J.[YCTBHTEJ@IQ?

S He mMero OOJIBIIUX JICHET. = I hay, ig many.
VY Hero HeT Xopowux Apy3ei. = H good friends.
V Hac He OBUTO MEJIOYH. = d NO change.

VY Hux He Oyzner BpeMeHH. = will have NO time.
Mp&1 He OBUTH Yy KaKaMH. = were NO strangers.
Ona He ObLIa MEJICECTPOH. She was NO nurse/
é I am NO fool.
Onu He OyyT TFOOOBHUKAMH. = There will be NO lovers.
(b You are NO pilot.

10 CMBICIY H 10 yII HUI0 /nociie ompuyanus “NOT” 6 nt0b6om e2o eude H nepeo cy-
ujecmeumeibHoIM X onpeoenenusiMuU ) dcelamesbHo ucnonvzosams “ANY”

on’t have any money = I haven’t any money

ems = We didn’t any problems = We hadn’t any problems

“NO” = “NOT” + “AN@

ANY KAKOM/yw/ue/an/ux

xouy uMmetb HUKAKUX PpunancoBbIX mpodiem =
n’t wont to have ANY financial problems.

ocie “NO” ...”ANY”.. He Hy’KHbI HU KAKHe APTUK/JIH — OHU UX BbITECHAIOT(3aMeHAIOT!
JBoiiHoe oTpunianue — B aHIJI. s13. HE Mo:keT 0bITH G0J1ee 0qHOTO oTpUIIAHHS!
NEVERFE = HHKOI'JIA HE...
NOBODY = HHKTO HE...
NOTHING = HHUYTO HE...
NONE = HHKOI'O HE...
NOWHERE = HUTJIE HE...
HHKY/IA HE
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IIpaBnjio 00pa3oBaHus BONPOCHTEIbHONH H OTPHIIATEIbHOM GopPMBI.

1) Ecnmm ckazyemoe o0Opa3oBaHO C MOMOIIBIO OJHOTO WJIM HECKOJIBKUX BCIOMOTATEIbHBIX
riarojios [to be, to have, will (would) shall (should)
50051

MonanbpHBIX TTAroJIoB, TO MEPBbI ydacTBYeT B 0Opa30BaHUM OTPULIATEIHHONW U BOIPOCUTEINb-

o o ‘D
P

2) Ecnu ckazyemoe BBIpaKEHO OJHHUM CJIOBOM , TO JIJISl 00Opa30BaHUU BOMPOCUTEILHBIX U
OTpHUIATeNIBHBIX (hopM ucnoisizyetcs riarosr TO DO (DOES), DID) Q

Did they know about the loading?
They did not know about the loading.

They knew about the loading. — Orn 3HAJIN o morpy3ke. @

OTtpurnanue oOpazyetcst ¢ momoinsto yacTuiibl « NOT » mocie mepBoro BCioMorasIbHOTO TJia-

roJja. Q o
6) CYHIECTBUTEJIbHBIE :

B anrnmiickux mpenioKeHusx Mepesl CyIeCTBUTEIbHb BA3SATEJIBHO BCEI'JIA
ynotpeoiste OIPEJEJIMTEJIN:
1) mputspkarenpHbIe MEeCTOUMEHHS (my, his, her, its, %r, their)
2) BonpocurensHuble cioBa (whose, what, which)
3) Ykazarensubie mectoumenus (this, that,so
4) HeompeeeHHbIE MECTOMMEHUS (any, ang,
BCE 3TH MECTOHMEHHUA (kpome «oth

Ec/iH 3THX ¢JIOB HET Iepe/l CYNeCTBHTEIRRLI
JATh.

APTUKJIN OBA3ATEJIBHO! ?
APTHUKIIM TUILYTCS OTHGHLE@ JIOB KOTOPBIE OHU OIPEAEIISIOT, OAHAKO TPOU3HOCSTCS

i) b, those)

ne, another, each, every)
natom/3amensiom JIIOBOH apmukns!
. TO B KaUecTBe ONpe/IeTuTe]s YIOTPEeo-

C OTUMHU CJIOBAMM [IPAKTHYEC UTHO, TOJIbKO O0Jiee TUXO U MPUTITYIIEHHO.
IIPU IMEPBOM WHAHUN TIPEIMETA(CYIIECTBA) IIEPEJ] CVYILE-
CTBUTEJIBHBIM CT A HEOIIPE/JIEJIEHHBIM APTUKIIb (A, AN).

ITPU IMOCJIEQY — VKE OIIPEJIEJIEHHBIN (THE):

THE friend old coat.
THE ¢

EJIEHHBII APTUKJIb

Hctopudecku MPOUCXOAUT OT CIIOBA One (00uH) U IO CUX TIOP MOXKET yIOTPEOISAThHCS TIe-
mectBuTeIbHBIMU TOJIbKO B EJIMHCTBEHHOM uucre:

- awomen = (0OHa) KEeHIMHA
- ahouse = (00un ) nom
§ - ayear = (00umn) rox

- along sunny day = (00uH) NONTHI COTHEYHBIN JICHb
- anapple = (00mn0) A6JI0KO
nepest COrJacHbIME YHOTPEOISTh — an; an important person = 6adcHas NepcoHa

1) ecau cywecmeumenvHoe(unu npeomem/nonsmue 0003HaYyeHHOe uM) HAM paHbINE He
BCTPEYAJIOCh, O HEM MO-aHIJIMICKU 00513aTeJIbHO HY?KHO CKa3aTh
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«O0un/00Ha/00Ho0...» = «AN» unu «A» m.e ynompeoumes HEOITPEJEJTEHHBIH apmuxns.

Yesterday I met A very beautiful girl;
2) ecnu dace npeomem pazeosopa ecem uiu vav VKE H3BECTEH, 1O mo-aHIMICKUA U
HaJ0 00s3aTeIbHO Ha 3TO yKas3aTh, cKaszaB: «Tom (camwviii)..», «Te(camvie)..» nma «Ta(camas)
..» = no-aurnuiickn “THE”

THE very beautiful girl whom I met yesterday is ill. Q(b

O6eruno HEOIIPEJAEJEHHBIN aprukas ynorpedasiercs IIOCJIE o6opora:
1) THERE IS/there are/ there was/there were /there will be
There is a heave-lift on deck. (b
2) ocne cmoB WHAT, SUCH/ QUITE. RATHER.
What fine a picture. $
Such an interesting story. ‘b
He is quite an expert in this field.

This man is RATHER a bore.
3) IIEPEJl cioBamm o6o3nauarwmue BPEMS, YNCJIO, BEC, MEPY:
°

three time a week = 3 pasa B HeJIeJIO

Jour rubles a meter = 4 py0Ons 3a MmeTp

°
Ilepen cymecTBUTEIHLHBIMA BO MHOKECTBEHHOM YN®YE HEONMPE/ICTICHHBIN apTUKIIb
HE YIIOTPEBJISAETCSI.

We read books = MbI1 ynTaeM KHHUTH @

He HY>XHO yr[OTpC6JI§ITB u TOrJa, Koraa CJ'IG CYHMECCTBUTCIIBHOT'O CTOI/IT(LII/I(I)pa)
OIMpCACIAIOIICE €0 KOJTMYCCTBCHHOC I-IPICJ'IPITV&

Unit 1. = VYpok
A cargo loaded in hold2 = r V)KEH B TPIOM 2. (2py3 00UH/KAKOUI-M0)
HUHKAKHE APTHKJIH HE CTA =HE YIIOTPEBJIAIOTCA

8 CJIeOVIOULUX CAVUAAX:

— 1nepen cymec*%mbHHMH oOo3Hauaromue oTpieueHHble noHsTus. (Hampumep unc-
KyccTBo, jiQAuyIkornomus. We like art. I like literature. Life is movement.)
— 1mepen H cisieMbIMU cymecTBuTeIbHbIME 00o3Havaromee BEIIIECTBO: pyaa,

OHTHHCHTOB U IIEPEA U. C. B €. 4. 0603Haqa10mne JOJOKHOCTB: JUPCKTOP, KallUTaH

M% JIb, TIECOK, BOJA, CTallb, )KEJIE30 UT.J
&epe AMEHaMH cOOCTBEeHHBIMU, oOo3Havaronre ®UO, HazBaHue ropojoB, cTpaH,
U T.]I.

CMBICJI BBICKa3bIBaeMOro He n3MeHuTcs npu nocraHoBke ¢10B ITOT uiau TOT me-
1 CYyIIeCTBUTEIbLHBIMH, TO Iepe] COOTBETCTBYIOMUMH AHIJIMACKHMH CYIIeCTBUTEIbHbI-
MH

HAJIO ctaButh(ynorped/isiTe) onpeeleHHbIH apTHKJIb.

Ecau u3meHuress — To ynorpedJsTh Heomnpeae eHHbIH!

ONPEJIEJEHHBII APTUKJIb. “THE”
THE teacher is THE next room/
The we study, the more we know! = YeM O0JbIIE MBI yUUMCS, TEM OO0JIbIIE MBI 3HaeM!
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«The..., the...» = «Uem..., mem...»

Onpe,ueneHHLm aptukiis OBA3ATEJ/IBHO YIIOTPEBJIATD:
1) nepex cymecTBUTEJILHBIMH B ¢ITHHCTBEHHOM po/ie

e the Sun
e the Moon
e the World

2) mepex HA3BAHUSIMH SI3BIKOB
e the Russian language

e the Finnish language
3) nepea HAa3BaHHEM CTOPOH CBETA (b
e the North

e the South
e the East ‘b
e the West
4) mepea Ha3BaHHEM peK, MOpeil, OKeaHOB, Ieneil rop, rPymnil 0CTPOBOB, redypaduuecKux

HaSBaHHﬁ, COCTOAIIINX U3 HECKOJBKHX CJI0B, CTPAaH 60 MHOJ:‘C@C"!GGG ll:lCJle (Huoepﬂau-

obl)
the United States of America
the Soviet Union ‘ ) °
the Ukraine (very seldom-incl)

the Neva

the Pacific @
e the Black Sea
The Urals are in Russia. ‘b
Odessa is on the Black Sea. Q
e the Netherlands Q
5) nepex HAa3BAHUSIMH KOHKPETHBIX @HHLIX CYIIEeCTBUTEIbHBIX H BENIECTB

I like the music of Borodin.
The oil of Baku is of hi qﬁm

6) B Ha3BaHMAX BPeMEHH TH@ INRE. YacTell CyTOK
in the morning 3 yTpPOM
in the evening@ = BEYEPOM
= JTHEM

in the afte@
7)0503Ha‘leﬂl?l 11 JII0JAeil , 00beJHHEHHBIX eJMHbIM NPU3HAKOM
@cu ed
¢’deaf

00OBHUHSIEMBIE

= cJernble
= TITyxXue
the beautiful = KpacuBbIe
the diseased = 3a0oJieBIINE
the insane = CyMacIeaIue
the lame = XpOMBIE
the poor = OenHbIe
the rich = Oorarbie
the sick = OOJIbHBIE
the Baptists = OGanTUCTBI
the Communists = KOMMYHHCTBI
The Mafia = Mapus
The British = OpUTaHITBI
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The English = aHIJIMYaHe
The Polish MOJISIKU
the Russian pycckue

8) B HEKOTOPBIX NOCTOSIHHBIX BhIPA’KEHUSIX , KoTopble Ha10 3AIIOMHUTD!

In the street = Ha yJIuIe (b
At the cinema = B KHHO (e0e?)
At the institute = B UHCTHUTYTE @
On the job = Ha pabote Q
To the cinema = B KUHO (Ky0a?)
9) nepen OBILIINUM umenem U1 HA3BAHHEM , CTOSIIIIUM BO MH.YHCJIe (b
To keep up with the Jones = He orcTraBath oT Z[moyncon‘&
Have you ever seen the Carribeans? = Ts1 korna-uuody b BH JI‘]N
ob1?

BbI3YBPUTHb kozoa HUKAKOI O apmuxna ynompeoaamo HE naoo:

at work = Ha pabote .
at night = HOYBIO Q
at dawn = Ha 3ape

at sunset = Ha 3aKare °

at home = JioMa O

at first sight = C TIEPBOTO B3TJIsIA

at war = Ha BOIHE; B COCTOSIHUH BOMHEI @

on deck = Ha maiyoe (b

on credit = B KpEIUT

on sale = B IIPOJIaXKe $

on/in time = *BOBpeMst

in conclusion = B 3aKJIIOYEHUU, [IEHU T

in fact = (I)aKTI/I‘{eCKI/I‘b
by law = o 3a«$

by mistake = no»@ e

by heart STb, HAU3yCTh
by chance = alHo

by day = HeM, [IpU CBETE JHS
% 110 MIMCHH
= o Qaxcy

JICHb 32 JHEM
y = JIEHb 3a JHEM

= HOYTOM, IO MOYTe

= II1ar 3a IaroM

= JIFOWM 3a JIONMMOM, TI0 TFOUMY

from year to year = 13 TOJa B TOJI

from head to foot ¢ TOJIOBEI JIO IISIT, C HOT O TOJIOBBI
from morning till night C yTpa 710 HOYH

from shop to shop U3 Mara3uHa B MarasuH

from time to time = BpeMs OT BpeMEHHU

with knife and fork = HOYKOM U BWJIKOH
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on land and sea = Ha CyIlle U Ha MOpe
day and night = JIHEM W HOYBIO

have breakfast = 3aBTpaKaTh
have dinner obenaTh
have supper Y KUHATH (1030H0)

have lunch = obenatsb (paro) éb

go to bed = UJITU CHATh, JIOKUTHCS B TOCTEJIb
go on foot

UJTH MTEIIKOM
go by ...(train/bus) exaTh Ha (b
go to school = UJITH B IIKOTY $

be at school = OBITh B LIIKOJIE

be on holiday OBITh B OTITYCKE

be in prison CHJIETH B TIOPbME

be in hospital JIe’)KaTh B TOCIIUTAIIE .

come to work = IIPUXOJUTH Ha paboTy Q
3AIIOMHMTE! KOI'/JA HUKAKOI' O APTHKIIA HE TPERYETG?...
Ects 3 Buga cnoB npu ynorpedsienun kotopsix HE HyxHO ynoﬁib

HUKAKOI'O aptuxis 3T0:

1) orpunanne «<NO» $

This is NO paper = O10 He Oymara
2) moboe IlputsaxaTeibHOE MecTOUMeHH e WINATIOROC YKa3aTeJbHOe MeCTOUMEHHE
I gave it to MY(my, your, his, her, its eir) brother
She didn’t know THESE (this, that, those) people.
3) HeonpeeJieHHbIE MECTOHUMEHUSI M ObIM NPOW3BOJAHBIM OT HHX
SOME, ANY = mo0oi, kakoil yroax body, someone, anybody, anyone=kTo-HuOY1b.

MANY/MUCH = muoro u FEW E=MAJIO (012 ucy /neucuuc. CyujecmeumeibHulX)

EC/IH B TEKCTE CTOAT CYLIECTBHUHTEJIBHBIX , TO ITTABHOE U3 HUX

BCET/IA BTOPOE, A I1 — JIHIIb OIIPEJIEJIEHUE K HEMY!
College student = YICHT By3a
Taxi ride @ Imoe3JaKa Ha TaKCH

AHTIIH IECTBUTENIbHBIE 0003HAYAIOIINE CYIIECTBa, MPEIMEThI, IeHCTBUS, MPO-
LIECCHI, CBoﬁcéocmﬂHHﬂ, omymieHusi, mousTusi otBevarotr Ha Borpoc KTO? umun UTO? we
HAMEIOT B, Hajiexeil, ymoTpeOasTh MOXKHO B €JMHCTBEHHOM M MHOXECTBEHHOM YHCIE 60
MH.Y, yanuio npubasiame +(e)S nenaTcs Ha:

cyuciiemvle (Ul cyumaemvle) — pyKu, OIOA, MAITHHBI U T.JI.
2) Heucuucnsemvie (unu He cuumaemvie) — BO3IyX, MOJIOKO, IEHBI'H, BOJA U T.]I.

I see MANY trees

S1 BUKY MHOTO JIEPEBBEB (MOJICHO COCYUMAMD)

Heucuucnsiemble cymectBurensibie HE nMeror mHoxxectBenHoro uucia 1.e. HE npu-
S aensaemcea “S”

I see MUCH water $1 BUXKY MHOTO BOJIBI (He cocyumams)

CioBooOpa3oBaTesbHbIe ¢y (p(PUKCHI — MOKA3aTeIH CYIeCTBUTEIbHBIX:
-(e)s, -ing, -er/or, - ness, -ship , - ment
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capacity — CITIOCOOHOCTh

statement — 3as1BJICHHE

usefulness — M0JIE3HOCTh

loading — orpy3Ka

friendship — Jipyx0a

shipment — oTHpaBka (rpy3a, ToBapa)

driver — BOJIUTEIID éb
BBIDa)KeHI/Ie IMAACKHBIX OKOHYAHUU B aHTJIMUCKUX IIPCAJTOKCHUAX! (b 2

N.n. — k10? uT0? —NOpAOKOM 106
The teacher sees the student = Yuutenb BUIUT CTyJEHTA. (b
The student see the teacher

P.n. — koro? Yero? — c nomowpto npeonoza « OF»

The rooms of our flat are light and large. =KomnaTsl Halme# KBapTUPBI CBETIBIYH OOJIBIIIHE.

the work OF the student = pabora cTyneHTa. Q o
.. - komy? Uemy? — ¢ nomouiptro npeonoza « TO» o
Give this book TO the student = Jlaiite HUTY CTYJICHTY.

B.n. — koro? Urto? — nopaokom c1oé unu ¢ nOMouipio g %uﬂ « ‘S»
The student sees the teacher. = CHT BUJUT YUHTEJS.

This engineer’s design is good. = [Ipoekt C-)TOF(Q pa XOPOIIUH.

Our ship’s engines are powerful =I[BI/IFaTeJ$ 0 CyJIHA MOIIIHBIE.

T.n. — kem? Yem? — ¢ nomouibto npeo.
“BY” - This is by Pushkin = Dta kaura nanucana [ [ylnkusbsim.
Hnozoa sm 7102 NepesooOUmc «mocpeacTBOM)
By this method we achieve gogd remmlts = IlocpencTtBom 3TOro MeToa XOpOIIKUX Pe3yIbTaToB.

“WITH” — HAYaem npu NOMOUU KOMopo20 nPoU3600Umca oelicmaeue.
é rite WITH a fountain pen =  nuiry aBTOpy4YKOid.

The cargo was damaged WITH this crane =
I'py3 ObUI NOBPEXKAECH ITUM KPaHOM.
IL.o. — 0 ko ? — ¢ nomouwvio npeonozoe «ABOUT».
e speak about our plans = MbI roBopuM 0 HaIIKMX IJIaHAX.
What are thinking about? = O yem BbI mymaeTe? (TIpeasior B KOHIIE).

“ON” — The lecture will on Pushkin = Jlexnius Oynet o Ilymkune.
@ “OF” — ynompeobnaemca nocae znazonoe TO THINK, TO HEAR u op.

I think OF this expedition = I gymaro 00 3TOii SKCTICAUITIH.
I have been on a business trip = 5 6611 B 1e510B0i#1 moe3 ke (tae?).
He is away ON business = On Ha iyt B 6m3nec.(kyaa?)= OH gajieko 1o Jeiy.

[Ipemsiorn OF, TO, BY, WITH B oilHOM ciiy4ae , Kak Mbl BUJIUM, CIIy>KaT TOJIBKO
A) noka3aresem najgexnabix okonuanuii u HE IEPEBOJAATCA:

The work of the student = Pabora cTynenra.

Give the book to the student = JlaiiTe 3Ty KHUTY CTyJICHTY.

A book by Pushkin = Knura nanucannas [lymkuHbM.
He writes with a pen = OH MHIIET TTEPOM.
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B) coxpansiior cBoé 3Hauenne u IEPEBOAATCA:

(0, 00, u3, oT) =Some of the students = HekoTopsble 3 CTYJAEHTOB.

() =Come up to the student = [lopoiiauTe Kk CTYAEHTY

(Y, k, Mumo) =Take a seat by the window = CsipTe y OKHA.

= He passed by me = OH IPOIIIEeNT MUMO MEHSI.

(¢) =He lives with his family. = OH XKUBET co CBOEH ceMbeH.
HPE/UIOTH (b,
1) IPEJJOI'N MECTA — ynotpebssitorcst ipu Borpoce I'/JIE? WHERE? $
At- «Y.», «3A...» — ynoTpeOsieTcss Koraa JIMIO HaXOAUTCS B HEITOCPEICTBCHNNG MMu30cTH
K IpyroMy MpeaMeTy:

I am sitting AT the table = A cnxy 34 crono °
He is sitting AT the window = Oxn cuaut ¥V oxHa.

At - « B..» — ynotpebinsercs mepe]] Ha3BaHUEM HEOOJIbIITNX FO‘OI{OB’H‘HOCCJ’IKOBZ
He lives AT Malakhovka = Oxu xuBet B AXOBKE.
I was borne AT Kostino-Otdelec = s ponnW Koctuno-OTtnenerte.

At- «B...», «HA..» — ynoTpebisieTcs Koraa yKkasbl %ecm IJle CoBepUIaeTCs Kakoe-Iuoo
JIEICTBUE U MPOIIECC:

He work AT the factory = O aeT HA dabpuke.
We are AT the theatre = Tearpe.
They are AT the lesson = HA ypoke.

OVER-( the table) — = %; (cmonom), cBeIIIE

The lamp is over the table

BEHIND- Qf c3amu (cmona)
@ The chair was behind the table

BY- ¢ t‘i = 0KOJ10, BO3JIE (cmona)

The music center is by the table

UNDE@ = noj (cmonom)

My cap is under the table

= B (cmone, suyuxe), Ha (yruye)
The buss stop is in this place.
Your books are in the case.

IN FRONT OF=BEFOR-

Briepeu (cyoua), mepen (cmoiom)
The loading berth is in front of my vessel

ON- = Ha (cToJie, mpHuYase)
The music disk is on the table.
The cargo is on this berth.
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2) HPEJJIOTU ABKEHUA

YnorpedasiioTesi mpa Bompocax:
KYJIA? — Where? OTKYJIA? — From where?
KKOMY? —To whom? OT KOI'O? — From whom?

TO - =B, Ha; - He is going TO the institute. §

INTO = B, BHyTph; — She is going INTO the room.

FROM = u3, c, or, co, y; — He is going FROM the institute. (b
OUT OF = u3nytpu, u3; — He is going OUT OF the room. $
THROUGH = uepes, ckBo3b; 2)0aaroaaps, u3-3a; — He looked THROUGH the gl

BY = mumo; - He passed BY me.

UP = BBepx, Ha; - He is walking UP the hill.
DOWN = BHu3s, ¢ ;— He is walking DOWN the hill.
°
AFTER = nocie (ko20a?- npeonoe epemenu); 2) no umenu, 6 yecms; Q
ABOVE = nan, cBrlie, 00Jblie, BEIIIIE;

BELOW = mmke: °

3HINPEJJIOI' BPEMEHU — ynioTpeOmstoTcs mpu B(@KOPI{A? When?

AT = B; ( yac, MOMEHT) - At that moment = OT MOMEHT
At this time B 9TO BpeMsI
At S o’clock B IIATh YacOB
IN = B; (yacTh gHs, MecsIa, rojga) — in th n = yTPOM
= 6 Mae
= 3UMOH
6 1996

oy

ON — (mepen naToii, Ha3BaHKS , HEJICITH )
the 1" May, On the ninth of May = | Mas, 9 Mas

n Monday = B IMOHEAECIBHUK
On Sunday = B BOCKPECEHbE
BY =«k; - He will@home by 8 o’clock. = On npuzeT nomoii x 8 yacam.
IN = uepes; -@Eall be back in two hours = Me1 Bo3BpaTtuMces uepes 2 4daca.
FQO @eHHH, Ha; (kak 0oneo?) — He went on a mission for a month =
OHn noexaJi B KOMaHJAUPOBKY Ha MECHII.
He was translating for two hours = On nepeBoawI 6 meueHuu 2X 9acoB
RING = (xorza, mepuo,1 BpeMeHH )-
During the loading was snow = Bo Bpemsi(iepuo/) norpy3Ku ObLT CHET.
§ THROUGH =c ... o ...= We work Monday TROUGH Friday = Ms1 paGoTtaem ¢

MMOHEACIIbHUKA I10 IIATHUILY.
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BPEMA IIO-AHTJTHHCKH!
CyTkH JIesTCs IOTI0JIaM — C TOJYHOYH 0 MOMyAHsS =a.m. = 9 a.m. = 9 gyacoB yTpa
N ¢ nonynsa 1o nosyHoud = p.m. = 5:30 p.m.= 17.30 Beuepa

Yac nenures monojaM — A0 MoJIydaca U Iocie mojyyaca.
3.10 — MbI roBopuM 10 MUHYT 4eTBEPTOIrO

three

Anriandane roBopsaT = (10 muHyT mocne 3) = ten (minutes) after three wim ten past Q
ocJIe MmoJTydaca MUHYTBI COOTHOCSITCS KaK U TIO-PYCCKH, C IMTOCIIETYIOIIAM YacoM: Q

10 to 4 (ten to four) T.e. = 6e3 10 uernIpe. Q
MoxHo Kak u mo-pyccku, ToBopuTh five-thirty (msiTe TpuamaTts) mporryckast J@
Hours (yacoB) 1 minutes (MUHYT)

Ecan Ha Bammux yacax MuHYTHas crpeka Haxoaurtces ¢ 00.00 xo 06.00 — ro
Ecim — ¢ 06.00 xo 12.00, To rosopum TO.

12.10 — It is ten minutes PAST twelve.
11.40 — It is twenty minutes TO twelve. Or twenty to twelve. °
2.10 — It’s ten PAST two.

3.55 — It’s five TO tree. ( l o

What is the time? It’s a quarter past one. = 1.15.
A quarter of an hour = yeTBepTh yaca.

Vka3bIBasi B KAKO€ BpEMsI YTO-TO IMPOUCXOUT yHOTpe6 peutor at: at six o’clock.

12

12 Q

9 3
Chucok cog, mak uiu 0603Hauaromux BPEMA deiicmeus:
e time — BpeMs; pa3
e cach time @ KaKIbIi pas
-every time KasKAbIH pa3, BCAKHH pa3
e this time = Ha 3TOT pa3
e last time Q = B IIPOIILTBIH pa3
-next tj = (kak-HUOYB) B APYroi pa3
-the n@e = B CJIeYIONIHIi pa3

; e = (kak-HUOYB) B APYroi pa3
a the ... Time = B ... pa3
ot the last time = B MIOCIIEHUH pa3

times = BpPEMEHA; ... pa3
-ahead of time = npexae BpeMeHH, ¢ ONepPeKeHneM
e behind time = C OHO3JaHUEM
e ontime/intime = BOBpEMSI
-at the same time = B TO e (camoe) BpeMs
e from time to time = BpeMs OT BpeMEHHU
-from May trough June = ¢ Masi 10 HIOHB\ 10 HIOHS
e from morning till night = ¢ yTpa 10 HO4H
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e at times = BpeMeHaMHU, HHOT 1A

-in no time = CKOpO, 09€eHb OBICTPO

-at dawn = HA 3aKaTe, HA paccBeTe

e at first = cHayasa

e atlast = HaKOHEII(-TO) (b
e atnoon = B TI0JIIEHD %
e at midday = B TIOJIJICHB Q

e at midnight = B [1OJIHOYb

e atnight = HOYBIO Q

e at the beginning (of) = B Havae ‘b

e at the end (of) = B KOHIIE .... $

e in the middle (of) = B CEpEJIUHE ... ‘b

e Dbefore ... = nepex ..., Jo ...

e after ... = nocJie

-at Christmas

B/Ha PoxaecTBo, BO Bpemst PO)R):[CCTBO ¢

B/Ha HoBEIi oz
B/Ha Ilacxy , BoBpems Ilacxu °

e atthe New Year

-at Easter =
-at the weekend = HA BBIXOJAHbIE THH, B BLIXOJHBIE
e on weekends = HA BBIXOHBIX (b
e at5o’clock = B 5 yacoB $
e by 5 o’clock = K 5-TH yacam
e since So’clock = (HaumHas) ¢ 5 yaco
e from 5to 7 o’clock = c5n074
-for 4 hours = HA NPOTHKEH, ePhIPfex 4acoB, YeThIpe Yaca
e in the morning = yTp
¢ in the afternoon =
e in the evening = e oM
e in February B (heBpase
e in 10 minutes $ yepe3 10 MunyT
e ina week ‘é yepe3 HeAelo
¢ in four month yepes 4 Mecsina
-in a day or two @ yepe3 mapy jJHeil, Ha THAX (0 Oyxymem)
-the other day @ Ha JHAX (0 NPOILIOM)
. today = Ceroaus
BUepa
3aBTpa
mocje3aBTpa
mo3aBuepa
(2TOH, TO¥) BEeCHOM
1n summer = JIETOM
% in autumn = OCEHBIO
in fall = 0CCHBI0
in winter = 3UMOii
in 1999 = B 1999
in the year 1999 = B 1999 roay
in the 18-th century = B 18 Beke/cToIeTHH
in 2 days = 3a 2 aHA
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&

in half a year

in the Middle Ages
in tzar time

3a 1moJaroaa

= B Cpe/lHHE BeKa
= B IIapCKoOe BpeMsl, IIPH 1ape

in the Reign of Peter the Great = Bo Bpemena Ilerpa Besmnkoro

in bad weather
in Winter time

this morning
this afternoon
this evening
this night

this Monday
this week

this month
this year

that

that morning

last

last Monday
last night
last week
last month
last year
last summer

every day
every week
every month
every year

on Sunday

on the eve (of)
on even days
on odd days

on normal day
on weekdays%
on da

Y.
on ho

e
onday
t Sunday
ext week
next month
next year
next summer

the next day
the next morning

B ILUIOXYIO IIOTOXY
= 3UMOIii, B 3MMHee BpeMsl

cero/Hsi yTpoM
CeroJIHs THEM
cero/iHsi Be4yepom
Cero/IHs HOYbI0

B TO..., B TOM ..., B TOT, HA TOl °
B TO YTPO

°
B NIPOIIIIOM, BUepa

B IIPOLLJIBIH NOHeeJbHUK
BY€pa HOYBIO, IIPO 04b10
Ha NPOLLJIOH Heaese

B MPOILIIOM MecsIe (b

B IIPOLILJIOM IOy

NpoNuIbIM JIETO

KaKIbIH 1eHb € IHEBHO

= KAXKIYIO , €2KeHeIeTbHO
= Ka 174 1I, e;KeMeCTYHO
Ka 11, €5KeroHo
KpeceHbe

= KaHyHe, repe.
% 110 YE€THBIM JHAM
N 10 HEYETHBLIM JTHAM
= B 00BLIYHBIE THH
= mo OyaHsiM, B pabouune JHH
= 110 BBIXOAHBLIM
1o Mpa3THIKAM

B cJIeyIoneM
B CJIeAYOIIUil NOHeAeJbHUK
B cJeIyloliee BOCKpPeceHHe
Ha cjeaylomeii Hegeme

B cJleIyloleM Mecsiie

B cJIeylomeM roay
cJIeIYIOIIUM JeTOM

Ha CJIeAyINil 1eHb
= Ha cjeaymmee yrpo
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less than a year ago
over a year ago
5 years ago =

an hour ago
a week ago
a month ago
a year ago

this time last year
they year before last =

during the war =

MeHbIIIe roJa (ToMy) Ha3ajq
0oJsbmie roaa (ToMy) Ha3aza
5 ner Hazan

yac Ha3ajq
HeIeJI0 HA3Ad (b
MecsiIl Ha3a/l

roJ Ha3zajg Q@
poBHO roja (ToMy) Ha3aja
B M03aNPONLJIIOM IOy

BO BpeM# BOWHBI

o

during the Word War = BO Bpems Bropoii MmupoBoii BoiiHbI
during the loading = BO BpeMs IOIPY3KH
before the Peresroyka 10 nepecTpoiku .
after the Perestroyka = nocJje nepecTpoiiku
for a week = HA He/1e/10
for a long time = J0JIr0€e BpeMsi °
for about five month = 0KO0J10 5 MecsilieB
for ages = BEKaMH
for 7 month = Ha NPOTSKeHUM 7 c‘bn
for less than a year = MeHee YeM 3a IQ $
for the last three weeks = nocJjeaHue 3 @:, HA NPOTSZKEHNH MOCJIeHUX 3
HeJeb
ever = KOraa-jinoo, Koraa- b
for ever = HaBcerjga
now = ceifuac, Temep
often = 9acTo (b
seldom = peaxko
sometimes = HHOT,
then = TOL oM
usually = I
immediately = @y ’Ke, HeMe/IJIEHHO
instantly = MEHTAJLHO, B TOT K€ MOMEHT, HeME/IJIEHHO
these days & B Hallle BpeMs
in those days B TO BpeMsl, TOI1a
at tha = B TO BpeMmsl
e = cpasy ke, cpa3y, TYT Ke
hiyrow, = NpsAMoO ceifdyac, TyT Ke

jchit away = TYT 7Ke, cpa3y ke

trait away = NnpsiMo ceifyac
on the spot - cpa3sy ke, IpsiMo ceiiuac
without delay = He3aMe/lJINTe/IbHO, 0e30T/1araTe/JibHO

since I got married
since my childhood
since that time
since then

¢ TeX MOP KaK §l ’KeHHJICS/BBIILIA 3aMYyK
€ CaMOro JeTCcTBa

¢ Tex MOp, ¢ TOro BpeMeH!

¢ TexX Mop, ¢ TOro0 BpeMeH!
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ever since

some day

in a day or two
twice a day
once a week
once a month
all day

all night

year after year
all year round

for the period of 3 year

for how long?

HavYuHaf ¢ T€X NIop, KaK.., H ¢ TOr0 Bp€MEHHU...

OTHAXKIbI
Yepe3 mapy jJHeii , Ha THAX (0 Oyxymem)

ABAXKbI B IeHb, IBA Pa3a B [IeHb

pa3 B HeIe 10 (b
pa3 B Mecsll

BeCh J€Hb, LIeJIblil JeHb Q@

Bcsl HOYb, BCI0O HOYb, EJIYI0 HOYb

H3 roa B roj

KPYIJIbIH rojg (b
= Ha (CPOK B) TpH rojaa $
HAa KaKoH cpok? ‘b

4) HPOU3BOJHBIE IPEUIOTH U NPE/UVIOKHBIE BBIPAYKEHWA

1. B BonpocuTeabHBIX MPETIOKEHUIX

B aHrm. s3pike MMpeajior IEpCHOCUTCA B KOHCIT IIPCIJIOKCHUA B Ci:ffIOIJ.II/IX cIyvasax:

What did they speak about? — O 4em onu roBopuiIn? ‘ ®

2. B nmaccuBHBIX KOHCTPYKLIHSAX

His son has been sent for. — 3a ero ceIHOM HOCHAIA ‘b

3. B 6eccoro3HbBIX MPUIATOUYHBIX OMPEACTUTETBHBIX KEHUSIX

It is the men you are waiting for. — D10 $ KOTOPOTO BBI JKJETE.
|

BbIBYGPUTH U 3AITIOMHHUTB! OC

E 3BSHAYEHUA ITPE/UVIOT'OB:

About
Above
Across
After
Against
Along
Among
Around

pect
owards
Up

Below
Across
Beneath
Between-
Into-

At ¢®;
Before

0, 00; 0K0JI0; B, y Kpyrom
= Haj, BbIIIE; QY , 4EeM..
nonepek; 4egeM 1o Ty cropony

3a (B cyrffgiie MecTta) ; mocJae (110 BpeMEeHH ); TOTOM
NpOLYB 0-1100, KOoro-iau1oo)

0; BJI0JIb TI0
; cpean

pyr; Kpyrom
y; Bo3J1€; B; B (3HAUCHUH BPEMEHM)

=10, nepezl( B 3HAUCHUU BPECMCHU U JIN MeCTa)

10 Ty CTOPOHY
PSIZIOM €, OKO0JIO
K, Y, BO3JIe, B

32 HCKJIIOYeHHeM
K, 110 HANIPABJICHUIO K
BBepX 110, BBepX

o/
yepes
o/
MeEKIY
B
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Upon =Ha

Onto =Ha

Throughout = Ha BceM NPOTSKeHHH, BO BCeM
Without = 0e3

Within = B mpejae/ax

According to = COIJIACHO

In accordance with =B cooTBeTcTBHH C

By means of = MOCPEeACTBOM

As for = YT Kacaercs
During = B Te€4eHHH, B IPOJOLKEHUH
Including = BKJIIOYasl, B TOM YHCJI€
Concerning = OTHOCHTEJIHHO
Regarding = OTHOCHUTEJIbHO
AT at home = aoMa
at last = HaKOHeI|
at least = mo KpaiiHeH mepe .
at once = cpazsy, HCMCZIJICH@
at any rate = BO BCAKOM CIx4ae
at a speed = ¢o cxopow‘m ) °
at a time = 3a OAMH pa3
IN in fact = (pak %
In the open air = HQTNPBITOM BO31yXe
In part = YHO
In question 0TOPOM H/1eT pedb
In so far as Q KOJIbKY
In this way TAKHM 00pa3zom
In time = BOBpems
ON on the averager(}b; = B cpeJAHEeM
On the congra = HA000poT
On foot = HemKOM
Ont = 1o aopore
Onthegpe hand = ¢ OJHOH CTOPOHBI
ﬂ@ other hand = ¢ Apyroi cTopoHbI
@he large scale = B 00JLIIOM MACIITA0E
FOR %'or instance = HampuMmep
For example = HampuMmep

For the time being
For the first time

Q®

ER- under the circumstances
Under agreement

Under Bill of Landing

(To) work at
Look at
Knock at

Laugh at
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IoKa, HA BpeM4H

= B IEpPBbIil pa3

= IIpH JAaHHbIX 00CTOSATEILCTBAX

o 10r0oBOpYy, 0 COrJTAIICHUI0

= I10 KOHOCAMCEHTY

= paboTaTh HAJ

CMOTPETHb Ha
CTy4aThCHd B

= CMEATHCHA HAX



B anramiickom si3bIKe ecTh PAJ IJ1aroJioB , koropslie nepepoasarcs ¢ [IPE/IJIOT'OM:
(to) address = o0pamaTbca K

affect = BO3/elicTBOBATH HA
answer = 0TBeYaTh Ha
approach = npuOIIKATHCS K
attend = NPHUCYTCTBOBATH HA (b
enter = BOWHTH B, IOCTYNATh B (HHCTUTYT)
follow = ¢cJIea0BaTh 32 @
join = MNPHCOCIHHATLCH K Q
influence = BJIMATH HA
leave = YXOAUTH U3, ye3:KATh U3

I always attend meetings. = 41 Bceraa npucyTCTBOBAJ HALO X.

Enter the room. BoiiguTe B koMHaTYy!

Don’t leave this port. He yxoaure u3 3Toro no

I need a long rest. = S Hy:KIa10Ch B JJINTEJIbHOMYTIbIXE.
The ship approach a pilot station. =CyaHo npubdau:kaercs K Jio K().ﬁ CTAHIIHM.

The Owners addressed all masters. = CyaoB/agesbibl 06paTu JJBCeM KAMTHTAHAM.

°
HPU/IAT' ATE/IbHBIE

DT0 ci0Ba 0003HAYAIOIUE HPUSHAKU, CEOIICHIE auecmea TpeMeTa, TIOHSITHS WIIH
JIAIIA.

Ilpunacamenvhvie OTBEYAIOT HA BOIIPOC -OU( -an/-oe/-ne)?

Anrnuiickue npunaratenbisie HE u3 HU no pogam, HU no uucnam, HU no
magexaM.

Hzmenaromca TOJIBKO npu uu!

Y npuiaaratejbHBIX H HAPQU B PYCCKOM M B AHIVIMHCKOM SI3bIKAX Pa3jiMyaoT
TPH CTENeHH CPABHEHMSI:

1. MOI0KUTETbHYO- UHME 7 T.€ 00pa3yrloTCsl OT OCHOBBI MTPUJIAraTeIbHOTO
2. cpaBHHUTEJIBHYI0- UH e. C nmomoripeio cyhukcoB —ee,-eil,-e,-ute,- e, (-

anu)
3. IpPeBOCXOHYI0 — eCHeuuuil.

= MaJICHBKHH — MEHBIIIe — HAaNMEHBITNN

r — farther — (the) farthest
long — longer — (the) longest
big —bigger — the biggest

The smallest room is my son’s bedroom. The biggest one is of course , the living room.
Caman maneHnvKas.... Camasn 6oavwmas....

The sooner the better! — Yem ckopee , mem ayque!
Ectp u apyroii cmoco® obpazoBaHus cTeNeHel cpaBHEHHUS B TpeX U Oojee CI0XKHOM CIIo-
BE — C IIOMOIIBIO CJIOB:
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bonee(menee) unu cameolii(naubonee, Haumernue)

B anrimiickoM UM COOTBETCTBYET CJIOBA:
More, most or less, least
Interesting — more interesting — most interesting
HumepecHnuiii — unmepecnee — camolili UHMeEPECHLIIL
Important — more important — most important

Baotcnwtii — 6on1ee easxtcrbtii — camulil 6arcHblil éb

B aHrnmiickoM ecTh HECKOJIbKO MpHUIararelbHBIX M Hapeduid, oOpa3yroluX CTEIeHH
cpaBHEHHS 1M0-0cobomy. Dtr popMmbl Hajo SAITOMHUTH!

>
e ‘b«v&

IMogoxuTeabHas CpaBHuUTe/IbHaA Hpenocxoaﬂ&
KAK\oii/asi/oe/ue? KAK?

Xopouuii Xxopoio Jyyviie caMBblIii qmnﬁ%mﬂe
Good well better st®

Inoxou nioxo X)yoice ® X)youiuil, XydHce 6ce2o
Bad badly worse worst

Mmnoeo MHO20 bonvute ‘b bonvute 6ceco
Many much more ] most
Manenvkuii  mano Menvuie camolii MaleHbKUll
Little little less Q least

JanvHuii oaneko 0 @ y camulii OabHUL
Far far furthest
[IpunararenbHbIe MOTYT JIOTIOT ﬂTngIeI[yIOH_[I/IMI/I OUYEHb HYKHBIMU BCEM CIIOBAMHU:
Too (large) = C/TUUUKOM (6o1vuon)

Very (beautif = OueHb (kpacueasn)

Quite (nice, = 0080J1bHO (munasn)

Rather (e = 0080/1bHO (pano)

Utterly = upe3evIuaiHo (Ypoo.iueslii)

More le) = oonee (61a20pooHbiiL)

A bit (stupid) = HeMHO20 (ciynoeamputii)

AL ‘ = HEMHOTI'0, Yy Th-4yTh

EYUA — >10 cnosa orBevaromue Ha Bonpocskl KAK? Nnu KAKUM OBPA30M?

(Topsta0 — OBICTPO — JTIOBKO — MPAKTUIECKH )
B PYCCKOM SI3bIKE OUYEHB 4acTo OKaHumnBaroTcs Ha -OQ wnu Ha -U
a B aHTJIHHCKOM — «-LY»
Hapeuus HeKOTOpbIe U3MEHSIOTCS KaK U MpUIaraTelbHbIe TOJIBKO TPH CPAaBHEHUH.
Hapeuus 0LIBAIOT:
a) mpocThble -yet = ele He...

® S00n = CKOpO
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0) Npou3BoHbIE
B) CJIOJKHbIE

I) COCTABHbIE

e atleast

e at first

e invain

-quickly = ObICcTPO
-anyhow KaK-HHOYIb
-at last = HAKOHeI|

10 KpaiHen Mepe

CHauaJa, BHavae,

3psi, HAIIPacHO.

HpI/I IIOMOIITH Hapeqnﬁ MOXHO TaK)Ke 0003HAYNTh: Q t

We shall try to translat

a) BPEMSI
- today = CETOIHS ‘b
- yesterday = BUepa $
- tomorrow = 3aBTpa (b
- now = TeNepsp, ceiyac
- then = MIOTOM, TOT/Ia, B TO BPEMSI
0) MECTO o
here = 311eCh
e there = Tam ®
- everywhere = Be3/1e, MOBCIOLY
B) MEPY u CTEIIEHb (b’
® very = OYEHb $
little = MaJo (b
e much =

quickly =
tenderly=
well

MHOTO Q
r) OBPA3 JIEUCTBUSI Q

HCXHO

OBICTPO $\€ )

X0po

et I%wle as quickly as possible.
Mbwi nocmapaemcs nepee%& Y CMambplo Kak MOYXHO CKOpee.
Well 3mauut xopoui
3anamoit) HTo 4To-

You fell nice

IIpu HEKOTOPH

sh

0YB Hayajle NMpeAJioKeHusl mocjie nay3bl(Ha nuceme 00603Hauaemoil
ae Mme:xxaomeruss HY.

= BbI YyBCTBYeTe ce0sl IPUATHO U CBEXKO.

TJIMACKUX IJIarojlaX B KadyecTBE ONpeeNieHusl YIOTpeOsIFOTCS He Hapeuus,

a npundiMRibHbie — NPUAMHBLU U CEEHCUL.

- to

gOHIIE TIPEUIOKEHUN U 000POTOB 3HAYUT TOKe, TAKMKe , HO Iepe] MpuilaraTeIbHbIMI

YUAMHA O3TO CJIOBO 3HAYUT CJAHINKOM:

isyour guest too.

= Ou TAKOKE marmm rocts.

y were too uniform. = Onu Obun CJIMIIKOM onHOOOpa3HBbL.

3AIIOMHUTE CPA3Y EIIIE HECKOJIbKO OYEHb HYKHbIX HAPEYMI:
[

the day before yesterday

mo3aBuepa

the day after tomorrow = ocJie3aBTpa

last morning
last evening
last Sunday

last week

= BUEpa, MPOILUIBIM YTPOM
= MPOIUIBIM BEYEPOM

= B MPOIIJTIOE€ BOCKPECEHBE
= Ha TOU HeAeIHn
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e last month = B IIPOIIIOM MECSIIIe

e last year = B IIPOIILIOM TOJTY

e usually = OOBIYHO

e seldom = penKo

e sometimes = WHOT A

e still = BCE ellé, ee

e just = KaK pa3; TOJBKO YTO

e often = 4acTo

e rarely = penko

e always = BCer/1a Q
-ever = KOT1a-HUOY/1b, KOT/Ia YTOTHO ‘b
-never = HHUKOI/1a

Yet = a) y:xe ‘b

0) emé (He)...., Bcé emé (ue)...
3anomuume npocmo, umo:
a) B Bonipoce «YET» 3nauur «YXKE»
Omna YKE npuexana? = Has she arrived YET?

0) a B oTpunaTeabHoM npeioxkeHun « YET) 3naunt « ELIK (ne) ..» HJIH «BCE EIE
(ue)..»

Ona EIIIE ne npuexama = She hasn’t YET
= She hasn’ arrived.

yeHusi coBnagaroT ToJapko y “YET” B oTpuiaTRGERQM NpPE/UIOKEHUH, K TOMY e, YIIOTpeOIs-
torest onu B PASHBIX CUTY ALIUAX.

“STILL” ynotpebisieTcsi TOJIBKO B Y: EHUSX U B BOIIPOCAX:

OH Bce emé Tam = ‘b‘e’s STILL there.
Joxab Bee emé naer $ It’s STILL raining
OH Bcé emé Tam??? = Is he STILL there???

Ecau “STILL” yn
«BCE PABHO»

U Bcé-Takm,

ercss B HAYAJIE npenio:xeHusi, T0O OHO 3HAYMT
p: "KE», BCE-TAKW»:

MIET JOKIAb!

S Bcé J00.110 eé!
As B@mﬁnm eé!
« = «COBCEM (une)...» crasutcs Bcerna B KOHEL npennoxenun:
%OBCEM He 3HAI0 = I don’t know him AT ALL.

CTOUMMEHUA
Oto cnoBa, ynotpebnsiomue B MECTO MMEHMU cymecTBUTEIRHOTO WM BMECTO
NMEH, unm sxe ns 0003HauYeHUS «ACHCTBYIOITUX JIUI», HE Ha3bIBas UX.

MecTonMenust Bo Beex si3bIKax 0TBe4aoT Ha Bonpockl «kKTO? u «4TO?»
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Cy6beKTHBHBIE O61eKcTUBHD 4
O B et et n
Charony | SNy wiom? aEii? WHOSE? KTo? Koro? I
I =4 ME =wmHe, MeHH MY =moii MYSELF =(s)cam En. u. (b
HE =on HIM =ero, um, aum | HIS =ero HIMSELF =(on)cam @
SHE =ona HER =e¢é, eil, Heto | HER =eé HERSELF =(ona)cama Q
IT =ono IT =ero, eé ITS =ero, eé ITSELF  =(ono)camo
WE =MnpI US =Hac, HaM OUR =nmam OURSELVES 1% a
YOU =B YOU =sBac, Bam YOUR =Bam =(MbI)caMu 2
THEY =oun THEM =ux, um, THEIR =ux YOURSELVES
AMU =(BBI)caMH
THEMSEL
=(oHH) camMu
IT - Bcg, uro HE CILYXKUT ISt n xugbix §ufects mpo
My>kunHa i HE 0003HaYCHHS KQTa, ast, yJaBa u
JKEHINMHA TFOOBIX .JI. HyHO TOBOPUTH
CYIIECTBUTEJIbHBIX 7))
It will make YOU pay ITO 3aCTABHT Tebs %c 3aIJIATHTD.
You will make IT pay = Tel 3acTaBumsb E IVIATUTD.
1) Cyovexmnoe + ALL t Bcee ...
MecmoumeHue + BOTH Q Ooba ...
We all adore you = M &omaeM TeOsI.
We both adore you = a o0oxaeM Te0s1.
2) ALL OF + ‘b%bekmueuoe Bcee (m3) ...
BOTH OF $ MecmoumeHue = Ooba ...
All of them adore you Bce 3 Hux(Bce 0HH) 000KAIOT TEOsI.
Both of them ador, @ = Onu 00a 000:xa10T TEO.
Yka3zaTeabHble MEHHS:
THIS = JT10 - YKa3bIBalOT Ha OJM3KUE OT TeOst 0O BEKThI/IHIIA
THE = T
T Tort - YKa3bIBaeT Ha OT/AJCEHHBIC OT Bac OOBEKTHI/JIHIIA
Q§OSE Te

AHIIIAMCKHE MECTOMMEHMS], B 0TiInunM 0T pycckux, HE usmenstorcs HU no ponam, HU

48

110 yncinaM, HU no nagexxam. Onpenenstor Jro0ble TIaroibl U CyIleCTBUTEIbHBIE.



3AIIOMHUTD emé tpu rpynnst HEUSMEHSEMBIX anrnuiickux mectrouMeHui, pak-

tuecku spiptromuxcest OIIPEJAEJIEHWSIMUA:

BOl'lpOCI/ITeJ'lLHLle MECTOMMCHHUA

OTHocHuTeIbLHbIE MECTONMEHHS

R

1 | WHO? = KTO? WHO = KOTOPBIH; TOT, KTO;
WHOSE? = yei? TOT, KOTOPBIi
WHOM? = Koro? WHOSE = KOTOPOTO
BY WHOM? = Kkem? WHOM = KOTOPOT0, KOIr'o
WHITH WHOM? = ¢ kem? BY WHOM = KOTOPBIM, KEM

WITH WHOM = ¢ keM; ¢ KOTOpBIM

2 | WHAT? =y4T0? WHAT = YTO0; TO, YTO
ABOUT WHAT? =o uém? ABOUT WHAT =oT1omu (b
WHAT? =Kakou? | e
WHICH? = KOTOPBIiA? WHICH = KO
WHICH OF? = kortopsIit u3? Kro? THAT = KOTOpMH

3 SOME = Hec@jﬁexoropme,

0JIONPUOIU3ATEILHO,
< Kalcsz-To, KaKoW-HUOYIb
SOME OF OTOpBIE U3
4 AN %Z BCSIKHI, JTIOOOH,
KaKoN-HUOY/Ib, HUKAKOHN
OF = moboii u3
5 = HHKaKOMH, HET

NE OF = gukro u3

EVERY = Ka)KIIbIi, BCIKHHI

Q,
6 >
g

ALL
ALL OF

= BCE, BCE
= BC€, BCE, BCE U3

VYnorpebienne MecTonM

eX IPYIHII ¢ COUETAaHUSIMU Jal0T UHTEPECHBIN pe3yIbTar:

” | SOME OTHER PLACE

SOMET

S
HERE
LACE

EWHERE ELSE=
SEWHERE
SOME OTHER TIME

B yrBepauTregngo,
IpeToKeNN
1| SOME %
D

CHIc

= HECKOJIbKO; HEKOTOPKIE; OKOJIO; KaKOH-HUOYIb; -TO.

= YTO-TO; YTO-HUOY/Ib; YTO-IN00; KOE-4TO.

= KTO-TO; KTO-HHOY]Ib; KTO-JIN0O.

= r7e-TO; T/Ie-HUOYIb; KyJAa-TO; KyJIa-HUOY/Ib.

= rJIe-TO; I/Ie-HUOY/Ib; KyAa-TO; KyJa-HHOY Ib.

= rae-HuOy b emié; Ky1a-HuOyIb eIg.

= e TO K€ CaMO@---------------

= Kak-HUOYIb B IPYTO#l pa3; KOraa-HUuOYIb e1mé

= re-HuOyb elg; Te-T0 B APYroM MecTe; Kyaa-HuOyIb

2 | ANY
ANYTHING
ANYBODY
ANYONE
ANYWHERE

(oTprr.a.)

= BCSIKHI; JIIOOOH; KaKOH-HUOY/b; HUKAKOH.
= BC€, YTO YI'OJIHO; YTO-HUOY/Ib?; HUYETO (B OTPIL.II.)
= KTO YTOJIHO; BCSIKHi1; KTO-HUOY/Ib?; HUKTO, HUKOTO

= BCSAKHI{; KTO YTOJHO; KTO-HUOY Ib.
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ANY PLACE = Be3JIe; I'/ie YrOJIHO; TJe-HUOY/ 1b; KyJa YTOAHO; Kyaa-

ANYTIME HUOY b
=B JIFOOOM MECTE; TJIe CKaXKeIlb; Ky1a X04elllb, Kya yro-
HO.
= KOrJia YroJIHO, B JTF0OO€ BpeMsl.
3 | NOBODY = HUKTO, HUKOT'0, HUKOMY, HUKEM U T.]I.
NOTHING = HUYTO, HUYETO , HWYEMY, HUYEM U T.]I.
NO ONE = HM OJMH, HUKTO, HUKOTO, H T.]I.
NOWHERE = HUTJE, HET/IE, HUKYya, HeKyaa
4 | EVERY = KaXXJIpIi; BCSIKUIA; ‘ﬁ
EVERYTHING = Bcé $
EVERYBODY = BCe, KaXK/Iblil, BCAKHN (b
EVERYONE = KaX1bIi (13...), BCe
EVERYWHERE = Be3JIe, MOBCIOAY, T/I€ XOUeIllb, Ky/Ia XO4ue
C enaeonom nocne nux HYKHO npu@n_b'(&(e)S»
Everyone knows that guy = Bcee 3Ha10T TOrO map#si.
Everybody thinks you are fool = Bce gymaror, uro §o1 aypdk.

And = a,n

TaKiKe, PABHO K
H...H...; KaK

HO, 2

As well as
Both ... and ...
But

Either ... or
For

However
Neither ... nor ..
Nevertheless
Or

So

Still

COE/IHHUTEJIBHBIE COIO3bI: @

e MeHee

M, JIN00
TAaK 4T0, HTAK, M0TOMY
HO, T€M He MeHee, Be/lb

Therefore 03TOMY
Thus « |> = TAKHM 00pa3oM, TaK
Yet

= HO, X0T$1, TEM HEe MeHee

UTE/IBHBIE COIO3bI:

mo3jaHee, OTOM, MoOCJIeE ...
KOI/A ...; TaK JKe, KaK | ....

S ...a8... = TaK ... , KaK ...; TAKOMH JKe ... KAK H ...
As if (as though) = KaK €CcJId OBl ...
As long as ... = IOKA ... ; 10 TeX NOp IOKa ...
As soon as ... = KaK TOJIBbKO ....
Because = MOTOMY 4TO ...
Before = paHee, 10, mepen ...
If = €CJIM; €CJIM OBl ...
In order that = 9TOOBI ...; AJIS TOrO YTOOHI ...
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In spite of ... = HECMOTpH HA ...

Lest = 9TOOBI HE ...

No sooner ... than ... = He paHee YeM; He IPexK/Ie YeM ...

Not as (not so) ... as ... = He TAK ... KaK

Provided (that) = NPH yCJI0BHH, YTO ...

Since = MOCKOJbKY; TAK KaK; ¢ TOT0 BpeMEHH KaK;

So that = 9TOObI ...

So ... that ... = TaK, YTOOBI

Such ...that ... = TaKoMH, KaK ...

Supposing(that) = €CJIH..; IPeNnoJaras, 4To

Till , until = J10; KaK TOJIbKO (b
Than = 9eMm ... $
That = 9T0, YTOOBI ‘b
Though, although = X0TH1, XOTh

Unless = ecJId He...

When = Koraa

Where = rae, Kyaa

Wherever = Be3Je; rae Obl To HU OBLIO, me D, Ry;]a YI'OHO
Whether = Jau

While = MOKAa, B TO BpeMsl KaK ... °

YIIOTPEB/IEHUE 3AITATBIX:

[Ipn HanmucaHUM aHTIIMHACKUX TEKCTOB 3armsiTasi H ‘@Ma B OCHOBHOM, JIJISl TOTO, YTO-
on1 PA3JIEJIATD mvHHBIE peanoxxeHus Ha Oolee
Ecmm y Bac OyayT coMHEeHUSI, CTaBUTh 3all

W HE CTaBUTh, JIyulle oboiuTecs 0e3
Heg!
OCHOBHABIE ITIPABHIIA YIIOTP
1) Ecnu B CO)KHOCOUMHEHHOM TIPe]IL

3AITATHIX:
M €r0 YacTH COeIMHEHHI coro3aM and, or, but,

for, nor, neither, yet
Mary works hard but her sister r’& Mapu ynopsHo paboraer , HO €€ cecTpa JICHUBA.
B

2) 3ansThIMU BBLACTSIOLCS OCTETIEHHBIE MPEI0KEHUS WU TPYIIIbI CJI0B, UMEIOIIUX

YUCTO OOBSICHUTENBHYIO Py 1 06€3 KOTOPBIX MOKHO OOOMTHCH:
The date of Easteg, well known, changes from year to year/
[Hata [lacxu, kax 31 0 U3BECTHO, MEHSIETCS B KOKJIOM IOJTy.

3) 3ansaTeivK \BgE /12 OTACIISIOTCS OTPe/IeTICHHBIEC CJIOBA M BBIPAYKEHUS.

VerEEeless
my opinion
erefore

2 - indeed
- evidently/ obviously
: - well

In my opinion, he was guilty. = [lo Mmoemy MHEHHIO, OH OBLT BHUHOBEH.

The judge’s opinion, however, was that he was innocent.
= Ho , mo MHeHHIO CyIbU ,KaK OBI TO HU OBLIO, OH ObLT HEBHHOBEH.

4) 3ansToii OTAESA0TCS paBHO3HAYHBIE, HO IPOTUBOPEUMBBIE APYT APYTY BBIPAXKCHHUSL:

His name is Michael, not John = Ero 30ByT Maiiki, a ne J[>oH;

51



5) 3ansras o0s13aTeNbHa:
a) mepen u ociie «KPLEASE»

e Can you lend me the book, please? = Brl He 010/kKITE MHE KHUXKKY, MOXKalyicra?
0) mociie «YES » u « NO»

e Yes,Ican.

e No, I cannot.

B) IIepe/I U MOCJIe IMEHU COOCTBEHHOTO MPH OOpaIeHUH:

Come in, John!
T') IpY TIEPEUUCIICHUHN (b

. cars, lorries, ships and planes = MalmuHbl, rpy30BHKH, CyJla U CAMOJIETHL; $
JI) €CJIM B CIIOKHOM TIPEJIOKEHUH BTOPOCTEIICHHOE MPEIOKEHNE PEJT
TJIaBHBIM:

When she returned, I made a cup of coffee = Korya ona Bepuymacs, st cienapgamky Kode

6) 3ansaThIMH BBIICISIOTCS JIOIMOJHUTEIBHBIC O0BSICHCHHS : o

e Mr. Green, the headmaster of our school, told me write tg hi
= Mp. I'puH, qupekTop Halel MKOJIbI, BEJIE]I MHE HAYCaTh My ;

7) 3ansaroii BELIENAIOTCS AeenpUYacTHbIe 000POTHI ( NG»)
e He came here, having first parked his car.= (Q
HY.

=OH npuIIeN Co/ia, MPUIAPKOBAaB CHaYaIa CBOV$

8) 3amsTas ynorpebisercs B npennomeH@ PSMOH peublo:
She said, “ It’s none of your business! = ana: «9To He TBOE Aeyo!»

9) 3ansiToil pa3nenstoTCs AaThl HUSI MECTHOCTEM:
He left May 10, 2006 to go to Lo

=0n ymen 10 mas 2006 rona

1 oTIpaBUTHCS B JIOHI0H.

10) OGcTosiTenbCTBa, €
Csl 3aIIATOMN:

Outside, a lot of pe re waiting for me/= CHapyXu MeHs KJ1aJl0 MHOKECTBO JIFO-
nen;

11) 3anst BUTCSI TIPE]T aTbTEPHATUBHBIM BOIIPOCOM:
1@

B Havane npeioxenuss OBA3ATEJIBHO otnemnstor-

This hou 1rs, isn’t it? = DToT oM KX, HE TakK Ju?

IJiA ’4

TO cj0Ba, oOO3Hauarolue J00oe JeiicTBHE WM COCTOSIHUE OTBEUarOT Ha BOIPOC
UTNQ AEJTATb?»

B croBapsix pycckue Tiaroisl CTOSIT B «HEOMpeaeIeHHOH (Gopme» W OKaHYMBAIOTCS Ha
-Th» nim Ha «-TH».

«Heomnpenenennas ¢popmay riarojia npocto 0603HavdaeT Kakoh-1ubo npoyecc, oelicmeue
unu cocmosanue, HE MpuBsI3pIBast €ro HA K KAKOMY KOHKPETHOMY JIMILY = CYOBeKmy ulu UcnoJ-
HUmMeno, Hu K KaKoMy-1ubo epemeHuU.

HAIIPUMEP: 6erams, kycamep, TpOorams.
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Paint =

e to paint paint+ED
KPacHTh

paint+ED
KPacHJ KPAlIeHHbIH Kpacsimui

KpaCuTh, KpaCKa

paint+ING

Bo Bcex cnoBapsix HeonpeenenHas opma gaercs B IIEPBOH konoHke
2-s1 hopma, TO €CTh ITOT XK TJIaroj B MPoMIeNIeM BpeMeHH — JAeTcsl BO «2-i1» KOJIOHKE

3-s , 1.e. IACCHBHOE OIIPEJEJIEHHE 06pa3oBaHHOE OT ATOTO Tjarojia — JaeTcs B

TPETBEU kosonKe.

[Ipumep ¢ npaBUILHBIMU TJIArOJaMHU:

1-1 ¢popMma riaroJia

2-s1 popma riaroJia

3-1 ¢popma ruaroJia o ¢

Heomnpenenennas ¢popma

[Ipomemnmmee BpeMst

[TaccuBHOE ompenie

Kill =y6u(sa)Th
Load = rpy3urnb

Paint=kpacun
10 \KpareHHbIH

Stop = crath

Inform = wrpOpMUpPOBATEH
HEBIN

Confirm = moaATBepAUTH
HEBIN

Call = Br13BaTH

Start = HayaTh

Test = npoBepATh

State = 3as9BJIATH

TABJIHIIA HEIIPABH,

Killed = you(sa)Jl
Loaded = rpy3un

painted = kpacun

Loaded =r

HEJdglOTPYKEH
ted -

)

| Stopped = cTostn

topped =ocTaHOBJICH \HBII \

informed = HH@OpB@

1JIAIOJIOB:

informed = uHpOpMHUpPOBaAH-

confirmed= moaTBEpKICH-

called = BEI3BaHHBIH
started = HayaTkIH
tested = mpoBepeHHBIN
stated = 3asIBIICHHBII

1- 51 popma raaroa

2-s1 popma (IIpoweouee 6p.)

3-s11 popma (Onpenenenme)

awake = Oyaur
arise = 6o3Hu )
NOOHUMAMbCS

Awoke = Oymmn
Arose = momHscd

Awoken = pa30yKeHHBIH
Arisen = MOJHSITHINA

Was, were = Ob11, ObLIH
Haxonwuncs

Been = malineHHbIil

NrdYOBUTHCS
Begin = HaYMHATH

Bore = poauncs
Became = cranoBuics

Began = navan

Borne = poxneHHbIi
Become = cnemannbIii

Begun = HauaTtsbiit

"Bend = ruyTh Bent =rayn Bent = rHyThIi, HOrHYTBIN
Bleed = kpoBoTOUNTH Bled = xpoBoTounn Bled = okpoBaBieHHBIN
Blow = nyTh Blew = nyn Blown = nyThIii, Haty THII

Break = nomarb

Broke = nomain, mapyman

Broken = cinomaHHBIHI

Bring = npuHoCcHTh

Brought = mpurOCHI

Brought = npuaeceHHBII

Build = ctpouts, co3gaBarth

Built = cTtpoun

Built = noctpoennsbIi
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INDEFINITE — neonpenenennas ¢popma (HewTpanbHast). OTHOCHT ACHCTBUS HE YTOUHSIS CBSI-

31 JeicTBUs cO BpeMeHeM. BripakaeT koHcTatamuio ¢gakra B Hactosimewm, [Ipomenmem, u by-
JTyIIEM BPEMEHHU.

1. PRESENT 1. TENSE: - HacTrosiniee HeonpeaejgeHHOe BpeMs

VYnorpebisiercs 17st BeipaxkeHus: 00brayHoro u nocrostuHoro aeiicteus BOOBIE, a HE B
MoMeHT peun! B 3 M eq.4. noGaBmnsercs «-Sy», 0e3 yka3zaHus Ha JTUTEIHHOCTh U 3aKOHYCHHOCT

I go to the institute tree times a week.

He learns English words every day.
Does he learn English words every day? =On yuum an.s13. kaxcowlii OeHv? ,% \

2. Past 1. Tens: “+ ED” — I[Ippoiueamee rwonpen@gg BpeMsl

0 IeViCTBMH B NPOLLIOM
1) Jlns BeIpaXXeHUs psija MocaeI0BaTeIbHBIX JeHCTBHIA. °
I got up , washed, dressed, had my breakfast and went to theWnstitiite.=
=1 6cmai, ymulicsa, 00e/1cs, no3asmpakail U nouiesl 6 UHCMumym.

2) Koraa neiicTBHUsI COOTHOCHTCSI ¢ 00CTOATEIHCTBEHHD OBaMH BBIPA’KEeHHLIMH Hape-
YHSMH:

ago = momy Hazao

yesterday =

BUYepa ‘bi
last month = B NIPONLIIOM Me$
I saw him an hour ago
We finished our work last month. ?

Did we finish our work last mont

3. Future Indefinite - byayuiee HeonpeaeJeHHOE BpeMsl.
O nelictBuu B OyAyLIeM.
Shall - 0aa 1I-20 n . U MH.Y.
Will - gasas CPAJILHBIX

B COBpPEMEHHOM aHIJI. (o] OTHU TJIaroJibl COKpallaroTCda B 6LICTpOﬁ peyuu B OAUH 3BYK [ L] " pa3HULlia

MEXKAY HUMH HUCUE3aC

I’ll ask him . poury ero
H CIIPOCHT MEHS

He’ll z&.
I tomorrow . = S npuay 3aBTpa

e do it at once? = On 310 cpa3zy caeaaer?
h&ve time, I shall that article. =Ecnu y mens OyzeT Bpemsi, s IpoUTy TO CTAThIO.

0 B BOIIPOCax OOBIYHO YMOTpPeOIIsieTcs: TOIBKO ToHas ¢opma:
What shall I do? Umo a 6yoy oerams?
When will he come? Kozoa on npuoem?

4. Future in the Past. — byayiee B npoieaeM BpeMeHH

VYnorpebusiercst ata popma [1PY1 COT'JTACOBAHUN BPEMEH B npuaarousoM jgormoii-
HUTEIBHOM TIPE/UIOKEHHH, €CJIM CKa3yeMoe TIJIaBHOTO IPEIIOKEHHsI BBIPAKEHO TIJIarojoM B
(bopme MpoIIe/IIero BpeMeHH!:
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I[MTPABUJIO COT'JTACOBAHUSA BPEMEH: eciu 6 enasnom npeonosicenuu ynompeo.ie-
HO Kakoe-1u60 MPOIIIeIIIee BpeMs, mo 6 npuoamournom HE moxcem ovimov HU nacmoswezo HU
oyoyugezo, moavko npomenmee wim bY JIYIIEE-B-TITPOITEITTEM!

Bynayiee--tipomesiemM oTIn4YaeTcss OT OyIyIIero TOabKo (GOpMOM BCIIOMOTraTeIbLHOTO
rJaroJia: (b
Bmecto SHALL 6yaer croste SHOULD, a BMecto WILL-WOULD/ o6pa3yetcs ¢ mo- @

MOIIBI0 BertomorarenbHbIX riraroixos SHOULD 1 WOULD

Ha pycckuii 5T GOpMBI IEPEBOISTCS TPOCTO Oy TYTITIM.

I should ask = 5 Oyny crpamuBarsk. & E (b ;

He would ask = OH crpocuT(0H OyIeT CIpaIBaTh).
We should ask = Mp1 OyieM cpalmBaTh. ‘b
He said I would have jet lag = On cka3ain, 4to 5 Oyay 00JeTh «peaKTUBHOMNOOJIE3HBIO»

Llpu nepeoayu npsamoii peuu KOC8eHHOU, ecliu ObLIO 6202@6@,@0°nepexoaum 6 co-
omeemcmeyiowee emy oyoyujee — 8 — npouteouiem:
‘ l [

Peter said: “The company will pay your rent”
He said that the company would pay my rent. ‘b

HpI/I nepecKase, CCTCCTBCHHO, MCHAIOTCA MCCTOI/I@ 1 00CTOSTEIILCTBA BpPCMCHU.

SAIIOMHHUTDh CIIEAYIOHIHE 11PO ITPABHJIA_IIEPEJTAYH _ITPIMOH
PEYH KOCBEHHOH:

1) ecnu 6 npamoii peuu OvLIO KA, 0 Hacmosiuee 6pems, 8 KOCGEHHOU OHO nepexo-
oum 6 npouteduiee: Present = Past:
Peter said: “You L

Peter told me 1 L

red”
D tired (npocmoe nacmoauwiee ¢ npocmoe npouieo-

uiee)
A nepesooumcs na, %ﬂ/t.‘- Ilemp cxasan mue, umo s BBITJIAKY ycmanvim.

Peter said: @re not going to stay at a hotel” .
He explai t I was not going to stay at a hotel. (racmoswee onumenvroe 6 npo-

weouiee Oum

said: “The company has rented an apartment for you”.
id that the company had rented an apartment for me.

2) eciu w10 npoweduiee , mo ono nepexooum ¢ IIPOIIEJIIIEE COBEPIIIEHHOE:
aY > Past Perfect

Peter said: “Last week they rented an apartment for you”.
§ He said that they had rented an apartment for me the week before.

55



HHPABUJIA COI'JTACOBAHUA BPEMEH

1) Hacmoswee épemss — eciau B TJIaBHOM NPEJJIOKEHUH TJIarojl CTOUT B HACTOSIIEM
BpEMEHH, TO TJIaroj B MPHIATOYHOM MIPEIOKeHHH MOXkeT cTosiTh B JIIOBOM tpebyemom 1o
CMBICTTy BpEMEHH.

‘D
P

HE KNOWS THAT — Ous 31aer, 410

- 1 am busy — A sanam

> I was busy — 51 bvin 3anam(suepa) (b

> I shall be busy — A 6yoy 3anam $

2) Ilpoweouiee 6pemsi — eciau B TJIABHOM MPEJUIOKEHUU TIArojl CTOUT SIIIIEM
BpemeHH, To ['maron B mpuparounoM npemnoxxeHun TOXE crour TOJIb LIeIIEeM
Bpemenu (B ogaoM u3 Past Indf, Past Perfect, Past Continius)

HE KNEW THAT — On 3a, uto Q °

> I was busy — 4 3anam

> I had been busy — A 6w11 3ans °

-> I should be busy — 6y0y 3anam

He said that she was making he report — cXa3aj, YTO OHA JieNlaeT JoKjan (ceit-
yac)

We thought that he had left the shop Q bl IyMaJIH, 4TO OH YK€ YIIIeJ U3 Iexa.

HAKJIOHEHUA ¢

1. U3bsaBUTEILHOE HAKIIOHE npocto (daktel (1 uay Ha 3aBox; S caeman aTy pa-

ooty Buepa; S npuy 3aBTpa). (b

2. CocaararejibHoe l@ﬂeﬂne — CYIIECTBYIOT TOJIBKO B MBICIISIX, PeUd
Ho ne oeiticmeum, b

BaeM KaKO€-TO JCHCTBHUE HE KakK PEATIBHOE, a KaK BO3MOXHOEC, BEPO-

ATHOE, IIPEIIOoa , MOTyIIlee IIPOU30MTU IIPU OIPEAEIEHHBIX YCIOBUSX, - TO YIOTpeOsieM
COCJIATAT E HAKJIOHEHMUE.

B pycc S3bIKE OHO 0Opa3zyeTcs ¢ nmomobio Gopm [Ipomeniiero BpeMenu riarona u
yacTu

I wish I HAD more free time — Xotenocs 651, uT00b1 y MeHst BbIJIO 6ombimie cBo60/1-
HOTO BPEMEHH.

Q}[ OBI CXOMJI 3ABTPAa B KHHO.
B anrmuiickom juis oOpa3oBaHMs cocllarareIbHOrO HAKJIOHEHHUS TOXE HUCIOIB3YIOT (op-
S b1 [Ipommeniero BpeMeHu.

I wish I EWRE there.- XoTtenoch OblI ObITH TaM.
I wish I were younger-.- Xotenock Obl OBITH MOJIOXKE.
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B cocnararensHOM HakioHeHuHU ¢ npugatounsiM Y CJIOBUS (ecin) B rmaBHOM mpezyio-
x)eHun yrnorpeoisiercs [Ipomenmee Bpems, a B npugatogsom — WOULD /COULD c¢ weompe-
neneHHoi ¢popmoit 6e3 yactuusl TO:

If I finished my work earlier we would go sightseeing. —
Ecnu 61 51 3ak0Huun pabomy panvuie , Mvl 6b1 NOULTU HA IKCKYPCUIO.

If I finished my work earlier we could go ... éb

Ecnu 6v1 5 3axkonuun pabomy panvute , Mol cmo2iu 66l NOUMU. ..

Hocne IF hopmot 6yoyuieco epemenu He ynompeoaarwmcal Q

Ecnu s ysuoicy e20, s n02080pio ¢ HuM.
If I see him, I shall speak to him. ‘b

If he had been here I would have seen him.
Ecnu 6v1 on ovL1 30ecw, 5 061 ¢ HUM YBUOCIC.

1. Ecau on 6yoem ycepono pabomams , o1 coacm 3K3’ClM€Hb
Ecnu 6v1 on paboman ycepouno , ou coan 6vi sx3amer,
3. Ecau 6v1 oH pabomain ycepoOHo 6 npouiiom cemecmpe, OH P8 cOall IK3AMeHbl.

o

If he works hard, he will pass his exam.

. If he worked hard , he would pass his ex
3.  If he had worked hard last term, he w e passed his exam.

JUIMTEJbHBIE BPEMEHA Q

B anri. si3pike nmpexe yem ckazaTh ;ImeM MPOIIEAIIEM, UK OyAyIleM BpeMeH!
Hano mogymars, uaet jau peds o WU OOBIYHOM, ITOCTOSIHHOM U TOTJIa YIOTPEOUTH
(GOpMBI TIPOCTOTO BpEMEHH I/I% TUTEeNbHOM (HE 3aKOHYEHHOM) JEHCTBUM MPOJIOJI-
JKaBIIErocsl B KaKOW-TO O HBIE MOMEHT B HACTOSIIEM, IMPOIIEIIEeM OyIyIIemM
BPEMEHH U TOTJa YIOTPE opMy

CONTINUONS. /In r0 BpEMEHHU, KOTOpoe 00pa3yercsi ¢ MOMOIIBIO BCIIOMOTa-
TEJILHOTO TJ1aroJia § 1 ING-0B0i1 popMBI OCHOBHOTO TJIaroJia.

>

*‘@ eHa rpynnsl CONTINUOS BbIpakatoT HEOKOHUEHHBIE JEUCTBUS B €r0 pa3BUTHU,
np I B TAHHBI MOMEHT WM OIpPEJENICHHBIH OTPe30K BpeMEHH MPOIIEAIEero win Oyay-
pEMEHH.

N

”

S. CONTINUONS

['marosiel HacTosimero anureasHoro Bpemenu (HIAB) ynotpeGistores B peun Korja
aJ0 MOAYEPKHYTh, YTO JIEUCTBHE Mpojaosnkaercss o kotopom uner peub, HE3ABEPIIIEHO B
JIAHHBIA MOMEHT.
I'maronsr HIIB obpa3syrores ¢ momotsio BeiomoratenbHoro riiaroja TO BE u ocHoBHO-
ro rinaroia +ING.
The machine is running Marnunsl ceifuac paboTaroT.
I am leaving = S yesxkaro ceiiuac (B TaHHBIA MOMEHT €IIE HE yexXa).
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Bonpocure/ibHble NPeII0KeHH:
Are you (is he, she) leaving?

OTDI/IHaTe.TlI)HbIe NPEAJI0KCHNA

I am not leaving.
He isn’t leaving.
They aren’t leaving.

PRESENT CONTINUONS TENS: $

TO BE + ING
B HacTosimem BpemMeHH

O
O

I 1
AM IS ARE
I am leaving She is leavi% They are leaving

I'maronst B [TPOIIE JUIMTEJIBHOM BPEMEHU ynotpe6isitorest st 0603Ha-
YeHHSI He3aKOHYEHHOTO 1, KOTOpOe TIPOJI0JKaIa COBEPINAThCS B ONPE/ICICHHBIA OTpe-
30K BpEMEHHI HpOIHG,Z[Ll@ MEHU OTIpeiesieMbIii:

a) yKasaH@meHTa WA OTPe3Ka BpeMEHH
0) yka a Jpyroe JieficTBHE OTHOBPEMEHHO C KOTOPBIM OHO TIPOUCXOIHJIO.

We w iting our report from 5 till 7 o’clock = Muw: nucanu ceout omuem c 5 0o 7 uac.
I ting that article when you come in = 4 nepegooun my cmamovio koeoa évi 60-

oDocumebHble NPEONONCEHU!

: : ere you (was he) leaving last week?
§ OTpunarejbHble NPEUIOKEHHUS

I am not( he isn’t) leaving last week
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TO BE + ING

B npomen. Bpemenn

I was leaving We were leaving We/you/they were leaving

1 1
was were He/she/it was leaving éb

FUTURE CONTINUONS TENS: $
I'maronst 8 BY AVIIIEM JUIMTEJIBHOM BPEMEHMU ynotpeGasitorg QAXKEHUS
HEOKOHUYEHHOTO JEUCTBUS B €r0 pa3BUTHH MPOUCXOJsIIee B OyylieM BpeMeH YEHUH yKa-

3aHHOTI'O IIEpruoaa BpEMCHU:

([ ]
I shall be translating that article from five till six.= 5 6y0y nepe@o@y cmamvlio ¢ 5 00
6.

We will be asking them tomorrow afternoon. = Mol OyOem Smauiusams ux 3a6mpa OHeM.

@I CIIPOCHUM HX 3aBTpa JHCM.
BonpocurebHble IpeII0KeHU: %

Will you be asking them tomorrow afterng@ 2

OTpunarejbHble NPeI0KEHNUS i
We won’t be asking them tomor% ernoon.

TO BE + ING
2 B O0yaywmem Bp.
) 1
Sha Will be Welyou/ they/it will be
i‘{% be leaving He will be leaving leaving
4. PERFECT

Bpemena rpynmer PERFECT (CoBepitnieHHBIE) BBIpaKalOT 3aKOHUEHHBIE JIEHCTBHS YXKE
CBEPUIMBIIHUECS K KAKOMY-TO OIPEJIEJIEHHOMY MOMEHTY B HACTOSIIEM, IPOIIeeM U Oy aymmem
BPEMECHU .

IlepeBomsiTcst Ha pPyCCKHUil S3BIK TJIarojaMu B (hopMme MpoImeero uin OymayInero Bpe-
MeHH. Obpa3zyrorest ¢ moMolbto BenomoratensHoro riaaroia HAVE + 3-g ¢opma riarona(t.e.
cTpagarenbHoro npudactus) —[ ED]
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JIEUCTBUTEJILHBIE npuuactus B aurmmiickoM y BCEX IIaronoB OKaHUMBAIOTCS Ha —
ING (opening = OTKpBIBAIOIITH) .

CTPAHIATEJIBHBIE npuuactust okanuuBatotcst Ha — [ED] y IIPABUJIBHBIX rnaronos
(opened — OTKPBITHIN) U TTO-pa3HOMY y HEITPABIIIBHBIX. ( Seen — yBHJICHHBIH )

PRESENT PERFECT TENS

I'maronsr Hacrosiiero coBepiieHHOTO BPEMEHH MEePEeBOASITCS MPOIIEIIINM BpEMEHEM U %
YHOTPEOISIOTCS Q
A) Kor/1a 00CTOSITEJILCTBA BPEMEHH COBCEM HE YKA3AHO:

[I have been abroad before = S (y»ke) ObLI 3arpaHunieil paHbIue. | %b

He hasn’t discussed it yet. = OH emé 7T0 He 00CyKAA. ‘b
We have finished our assignment. MpbI 3aKOHYN/IM HaLIe 3aJaHHe!
I’ve gotten a letter from Richard. = A noxyunn nucemo ot Puaapna.

‘ le/l IEePEBOAC PYCCKOI'O Mpomeamero BpeMeH Ha/l0 YYUThIBATh euy;;mee:
HaCTos[mee COBCPHICHHOC BCEraa UMECT CBA3b C HACTOA , a OCTOI'0 IMpOoMmEaIero

3TOMU CBSI3U HET. °
B) ¢ 06cTOSITETLCTBEHHBIMH CJIOBAMU, BBIPAKAIOIIH MO/l BpeMeHH He 3aKOH-
YUBIIHHCA 10 HACTOAIIEIr0 MOMEHTA:

HA DTOH HeaeJH ‘ﬁ

B 3TOM roay
today ceroHs

this month = B )TOM Mecslue$
B) ¢ nHapeunsimu:

-always = Bcer%

-ever = raaMuoo
-often = %0

not yet= elq%

This week
-this year

never HKOTI1a
seldom b peako
just TOJIbKO YTO
since = ¢ TeX Mop KaK
0 = B Te€4EHHH, HA NPOTSZKEHUNU

= B MOoCJI€AHEEC BpEMHA

ave finished our assignment this week. =Ml 3aKOHYUIU HAUlE 3A0aHUe HA
Imoil Hedelu.
A e2o HuKkoz0a He guden.

e never seen him.

She has come. = Ona npuwina.
She has never come in time. OHa HUK020a He nPUXoOOUId 60 6peMA.
I have been here since two o’clock. A 6w11 30ecw ¢ 2x uacos.
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HAVE + ED

Hacr.

COBepLIEeHHOEe

| | | |
Has +ed Have + ed I/you/we/they have
He/she/it has smiled We/l/they have closed been/seen/done/come
PAST PERFECT TENS. ‘b

[Ipomeninee coBepilieHHOE BpeMsl yHOTpeOasieTcs: Juisi 0003HAUYEHUS Jie ﬁbaKOH-
YUBIIETOCsl K KAKOMY-TO MOMEHTY B IIPOIIIOM WJIK J0 Havaja JIpyroro aeict
OO6pa3yeTcs ¢ BCnOMOraTeIbHbIM IJ1arojoM B mporieameM Bpemenu [ H ED],
Broautcs corozamu AFTER, WHEN, (nara, mecsii, gac ¢ npezmﬁM BY)
([ ]

MoMeHT B POILJIOM MOKeT OBITh BBIPAKeH :

[
A) ykazaHHEM TOYHOTO BPEMEHH K KOTOPOMY JEHCTBHUE SaKOHII@

We had made our experiment BY five p.m. @

Mot nposenu onvim k 5 uacam eeuepa.

b) yxazanuem Ha BTOpOE JAeiCTBUE K HaUaly KOTQ, %)BOC JIeficTBUE yXkKe ObUIO 3aKOHYEHO:
We had made our experiment befor% fessor came (before the professor’s

coming). = Mot nposenu nawt (@ ipf x00a npogeccop.

HAD + ED
Had =ed I/we/you/they had
We/they/you had asked done/seen/left/come

Had + e
I/you/he/she®e
Q FUTURE PERFECT TENS.
@ Bynylliee cOBEpIIEHHOE BpeMs BBIpakaeT JeiCTBHe, KOTOpOe 3aKOHUHMTCS [0 Havaia
p

‘ :‘ yTroro JIeHCTBHS UIIN YKa3aHHOT'O MOMCHTA B 6yﬂymeM. O6pa3yeTc51 IIpru MOMOIIIA BCIIOMOT'a-

TEJIBHBIX IJ1arojioB poctoro Oymymrero Bpemenn WILL HAVE u ocHOBHOTO Ti1arona B 3 ¢op-
Me (cTpanarenbHoro npuvactusi) [+ED].

The vessel ”Ladoga-19” will have left this port by 10 o’clock a.m.

Cyano «JIagora-19» yiiner u3 3toro nopra k 10 yacam yrpa.

We will have left the berth before that ship comes.
MbI oTOliIeM OT MPUYAJIa 10 TOT0 KaK TO CYJAHO NPH/IET.
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WILL HAVE +
Participle 11

1
Will have + ed Will have +ed I/we/shef/it /they/you will have
I/he/she/it will have asked We/you/they will have asked /seen/left/been/come
FUTURE IN THE PAST PERFECT TENSE ‘b

Bynyuiee B mporieninemM coBeplIEHHOE BpeMsi 00paszyeTcsl Takke Kak yIllee COBEp-
menHoe, Toyibko BMecto WILL >WOULD HAVE i Bcex i u cOgIIeTCsl TIpH TIepe-
JIa4uy TIPSIMOM peYr KOCBEHHOH (IPaBHJIO COTJIaCOBaHMS BPEMEH ): @

ATeHT cKa3aJj, YTo MOrpy3Ky CcyaHa 3aKoH4YaT K 16 yacam . o
The agent said that the loading of the ship would have finish 16 o’clock.
He said that the ship would have loaded before bad wea@w

OH cka3aJ, 4TO CyJHO 3arpy3sT /10 TOr0 KaK HACTYIL Xasi moroja.

Byzylnee B MpoIIeaIeM yIOTPeOIIeTCs cO BCEMUngDENHAMHE I7Iar0JI0B TOJIBKO JIEHCTBHTEb-
Horo 3ajnora: Heompeznenennoe, [[nurensHoe, %- eHHoe, CoOBepIIeHHOE IUTENbHOE.(T.€.
Korja mojieaiiee (CTYIEHT) BBINOJIHSET J1a§id 0003HAUYEHHOE CKa3zyeMbIM (IIpOUUTal) U
HaIpaBJIEHHOE Ha JIONMOJIHEHNE (KHHTY)

Cmyoenm npouumai KHU2y. — JeHCT BIW 34JI0T
Knuuza ovin1a npouumana cmyoenmom. TpaJaTelIbHbIN 37107

@WOULD HAVE + Participle 11

Woigdd +ed I/we/he/they would have I/it/we would have done/left/
asked Seen/come
@ PERFECT CONTINUOUS ACTIVE TENSE- (P.C.T.)
Bpemena P.C.T. — ynorpeOsitoTcsl TONBKO B JEHCTBUTEIBLHOM 3aJiore JUisi 0003Have-

nus aevicteuit [IPONOJDKABIILEECS B TeueHuum ompeneaeHHOTO OTpe3Ka BPEMEHH B IIPO-
[IUIOM 70 OMPEJICTICHHOTO MOMEHTa B HACTOSIIEM, MPOIIeaieM, U OyayiieM. BripaxaroT geii-

CTBHE B €r0 pa3BUTHHU, KoTopoe Hadanock B [[POIIIJIOM wu Bce ere IuTcs 10 ONpeIeIeHHOTO
MOMEHTA B HACTOSIIIIEM, TIPOIIEIIEM U OyayIIeM.

I have been working- 57 V2KE pabomaro.

We have been waiting for you since ten o’clock- Mu: (yorce) oicoem mebs ¢ 10 uac.
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We had been working. — Mw Y)KE pabomanu.

He,she,it had been working. — On,ona, ono Yoce pabomarno.

I thought you been working here for two month. — 4 oyman , umo mor YKE pabomaeuiv
30echb 2 mecaya.

By next June he will have been living here for ten years. — B cieoyiowem utone yoice 6yoem

10 nem, kak on dcueem 30eco. :

PRESENT PERFECT CONTINUOUNS ACTIVE — have been + ING @

I shall have been working. — 4 (yoice) 6yoy pabomame. éb

VYnotpebiisiercs 1Sl BbIpaKE€HUS IEHCTBUSI HaYaBIleecs B MPOILIIOM U PO eecs
B HACTOSIIIEE BPEMSI.

We have been staying in this port for tree days. = MbI cToum B 3TOM nogxceﬁ JTHSL.

The efficiency of this device HAS BEEN steadily INCREASINGasinc innovation was ap-
plied. = Koa¢ddurmeHT 1mos1e3HOr0 JISHCTBUS STOTO YCTPOUCTBA [HETTPGPBIBHO TOBBIIACTCS ¢ TEX
1Op, KaK MPUMEHHITH 3TO HOBOBBE/ICHHE.

PAST PERFECT CONTINUOUNS AC]@ had been + ING
I/'you/we/they/she/he/it HAD BEEN ASKING. ‘b

FUTURE PERFECT CONTINU TIVE — will have been + ING/
I/we/it/you/he-they will have been aski

ng.g
Future in the Past Perfect Contin ‘Active — WOULD HAVE BEEN + ING (asking)

a.m . — ATeHT cOOOIIUJI, UT bl yKe 3arpy3sT moe cyaHo B 01.00 .

The agent advised ( said) th% th&#tevedores would have been loading my ship at 01.00

PARTICIPLE 11
W B aHrnmiickom u B
JIaTENBHBIX (coe. Y) TIPUYACTHI.

1. Meiict HBIE NPUYACTHS B aHIIHICKOM okaHuuBatoTcs Ha — ING (opening — om-
Kpbl6alOMg{ll) y BCEX TJIarojioB, a cTpajgateabHble — Ha — ED (opened- omkpvimotii) y
‘% JIBHBIX TJIaroJIOB U MO-Pa3HOMY Y HEMPaBUIBHBIX.

naccuBHoe (cTpajarejibHOe) npuiactue -3s1 ¢gopma riaaroJia
OM €CTh IMTPOTUBOIIOCTABJICHUE JIEHCTBUTEIBHBIX (Oe1aiowux) u cTpa-

ipebnaemca ¢ hyHKuuu :
PEJIEJIEHUS ¢ oxonuannem — MbIi;- HHBIH;-THI.
The cargo loaded into hold was very expensive = I pys IIOI'PVKEHHBIH 6 mpiom 6oL

§ S 0YeHb OOPOSUM.

The article translated into English is very long. = Cmamus nepesedennas na am.s13. ouenn
bonvuas.
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The subjects studied by our students are rather difficult. =/Ipeomemuvr uzyuaemoie nawumu
cmyoeHmamu 0080IbHO MpPYOHbLe.

2) OBCTOSATEJbLCTBA npu4nHabl 1 BpeMeHH.

B sTOM cirydae nepeBoAUTCS PUIaTOYHBIM BPEMEHH WA TPUYACTHBIM 000POTOM. (b
[IprdacTHBIE OOOPOTHI — COOTBETCTBYIOT PYCCKUM JIEEIPUUYACTHSIM, YIOTPEONSIOTCS B

JIEITOBBIX MTUChMaX. @
Caught red-handed Tom couldn’t retreat. =//otivannwiii na mecme npecmynienus Tom

He MO2 OmCcmyname.
Asked if he would go there he didn’t say anything. = Kocoa eco cnpocunu noiioem nu OH%

da, OH HUYe20 He omeemull. $

CrpajgarebHoe (IACCHBHOE) IPHYACTHE OT OCHOBHOIO IJIaroJia oopasyer ¢ i
BenoMorarebHoro riaaroja bbITh ¢dopmy CTPAJIATEJIBHOI'O 3AJI opbIii
ynotpedJsiercsi koraa aeiicreue copepmaercs Haa [HOJJIEXKAILIIUM.

PARTICIPLE 1 [-ING] — npuuactue AKTUBHOE o6pasyercs ot 0%0 rJ1aroyia myTeMm

npubaBiieHUs K OCHOBe Tiaroja cydukca —ING.
Reply — replaying open — opening smoke — sm®king
Fish — fishing plan — planning stop — stop

Ynompeonaemca ¢ pyuxuuu:

1) OITPEJJEJIEHUA ¢ cypdukcamu -YII, - @ -SIIII mepen u mocle cyiecTBU-

TEJILHOTO B HACTOSIIEM BPEMEHH.
The boy playing in the garden is my son. %Lqmc upalOllluii B caxy , Moii CbIH.

The houses being built in our town e high. = Jloma crpofillluecs ceifuac B Hamem

ropoje —BbICOKHe. (b

2) OBCTOATEJIBCTBA ¢ @HHCM -A, -1, -B, -BIIIN (cka3aB; uzas; kpuya) ynorpeosieT-
cs co BceMu (hopMaMu TJI

Going home I met d of mine. = /[ oomoti, ss scmpemun 00H020 U3 ceoux opyseti. (un-
Gunumue)

Having finisl&y work I went home. = 3axonyuB pabomy, 1 omnpasuics 0omoil. (cogep-
UleHH

g been discussed the book was sent to the publishing house. =[locne moeo kax
2BPOLLIA 00CYIHCOCHA, OHA ObLIA OMOCTIAHA 8 U30AMeIbCMBO. (CMPadamenvhblil 3a102)

IIpuyacTHbIE 000POTHI B AHTJIMHCKOM COOTBETCTBYIOT PYCCKHUM /IeelIPHYACTHIM U
OBIBAIOT 3aBHCHMBbIE I HE3aBUCUMBIE, a IPUYACTUSI OBIBAIOT JIEHCTBUTENIBHBIE U CTPaaTelIbHbIE
KOTOpBbIE YIIOTPEOJISIIOTCS KaK B HACTOSIIIIEM TaK M MPOIIEIIEM BpEMEHU

[NPUYACTHUA — neiicTBUTEIbHBIE B HACTOSIIEM BPEMEHU:
Leaving = MOKUJAIONINM (ceityac)
The ship leaving the berth is a tanker. = CyaHo0, OTXO0/IAI1Iee OT MpUJajia — TaHKEP.
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B nporeamem Bpemeny :
Leaving = MMOKH/IaBIINMN (B OIIPEIETICHHBI MOMEHT B TPOIILIOM ).
The ship leaving the berth was a tanker. = Cyano oTxoauBIiee oT mpudaia ObLJI0 TAHKEPOM.

HPUYACTUS — cTrpagaTesibHbIe B HACTOSINNEM BPEMEHH:
Being left = MMOKUJaeMbIi being (ceifyac). (b
You will moor to the berth now being left by the tanker. = Br1 npumBaprtyerecs k npuyaimy ot

KOTOPOTO ceiyac OTXOTUT TaHKED.

B npomeameM BpeMeHH:

Left = IIOKUHYTHIN (paHblIe) 2
We moored to the berth left by tanker. = MbI mpHIIBapTOBAIUCH K MpUYATy, OT KOTOP -

LIeJ TAaHKEP. ‘b
IHPUYACTHBIE OBOPOTBI: @

3aBucHMBIii:
- oeticmeue, 0OHOBPEMEHHOe ¢ 0elCmBUeM CKA3YemMOo20.!
leaving = oTX0as

Leaving the berth we gave a sound. = OTxo/s OT Ipr4Yaa, MbI AT 33y1<01301/1 CUTHAJL.

- Oeticmeue, npeoulecmeosasuiee 0elcmeuio cKa3yemo2o:
having left = OTOH IS

Having left the berth we increased speed. = Oroitas 0}@5‘& MBI YBEJTUYHITA XO/I.

He3aBucumbie:

-0eticmeue 00HOBPeMeHHOe ¢ OelicCmeuem cxa@,

The ship leaving the port at night, all necess Vigation lights were switched on. =

Tak xak CyHO OTXOIHMJIO OT IpUYaIa ” Bce HEOOXO/IMMbIC HaBUTAIIMOHHBIC OTHH OBLIA
BKITIOYCHBI.

g&mw CKA3yemMozco.

-0eticmeue npeouLecmeosasuLeeg 0e
The ship having left the port%-loaded, we decided to take some more cargo at the first port
of call. = Tak kak cyaHO U3 MOPTa HEJOTPY>KCHHBIM, MBI PEIIWIH B3STh €IIe HEMHOTO
rpy3a B IEPBOM IOPTY @

B anramiickon 93nIKe OT JII000T0 IJ1aroJia MoKHO 06pa30BaTL CYHMIECCTBUTEJIbHOC ITYTEM

npudaBJIeHUA K OCHOBe riaroJja cyppuxkca — ING
(ie —y Yy = getting (nonyuams=nonyuenue)
o WQAdd = readings ( YuTaTH = YTCHISI)
N/

AJATEJIGHBIN 3AJIOT. TO BE + PII [-ed]

CryzeHT npouuTal KHUTY. — 0eucmeumeibHulil 347102

KHHI'A Obuta mpounTana cTyIEHTOM. — cmpadamenbhoiil 3a102. T.E.

Ecnu noonescawee asnsemcesi 06vekmom oeticmeust (npeomemom uiu Juyom, Ha KOmopoe
pacnpocmpansAomest 0eceust).

311ech IO UIeKAIINM SIBJISIETCS. KHHIA, HO OHA HE JIeATeNb, 00bEKT JeHCTBUSL.
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Oaxtuueckum nesitenem spisgercss CTYJIEHT, xoTst ¢popMaabHO 3TO BCEro JIMIIb JIOTOJI-
HEHHE, BBIPAXKEHHOE CYIeCTBUTEIbHBIM B T .11

®dopma CTPAIIATEJIBHOI'O 3AJIOI'A o6pa3zyetcsi ¢ MOMOIIBIO BCTIOMOTATEIBHOTO
rinarosia BBITD — [to be/is/was/were/will be] u CTPAJATEJIBHOI'O IPUYACTHUSA (3-s
¢dopma riaroia) OT OCHOBHOTO TJIaroia.

Every problem was solved. = Kaxxnas mpobnema Oblia perneHa. Q@

BeiBoa: 1) npu nepesoje Ha AHIVINIICKNHA AHAJIM3MPOBATH , 1eiICTBUTEIBHO JIM MOJIEKA- '
mee caMo coBepmiaeT AeiicTBHe (M Toraa ynorpeoasitb GopmMbl AeiicTBUTEJLHOIO 32710.°2)
Wnu xe nelicTBUE coBepIIaeTcs Hajl MOAJEeKaIIUM (U TOr1a yHoTpeOIsaTh (opMbl

3ajiora

CTPAIATEJbHOI0 3aJI0Ta)
2) dhopwmel riarona to be o6s3ans! 661Th B JIOBOU rnaronsHoiM (bop\@ €JIbHOTO
7

®DopMEBI CTpaaTEIHFHOTO 3aJI0Ta MOTYT YIIOTPEOIATHCS B JIIOOOM U3 U % b1} BpemeH!
B nacrosiiem, mpomesimeM u OyayiieM BpeMeHd. B mpocToM ,ITHTeTERgUAT COBEPIIIEHHOM.

INDEFINITE PASSIVE [TO BE /am, is.,are, was,were ,will be/ + P I |:

- yIoTpeOIIsieTcst Korna OOBIMHO TTOBTOPSIEMOe mﬁcmn%mpoe COBEpINAETCs, COBEPIIAIOCH,
OyzeT coBepIIaThCs HaJl JIMIIOM HJIH npemen%

The problem is solved . (HacT.mpocToe) Q}lpOGHeMa peraercsl.
The problem was solved .(mporr.mpocToe) =/1IpoGiema ObLIa penieHa.
The problem will be solved. (6y,u.np0cm® = [IpobGsiema Oynet perieHa.

CONTINUOUS PASSIV [TOB o+ PIIJ:
- ynoTpeOisieTcss Korjia JeiCcTBhe epiraemMoe Haj JUIOM WA TPEeIMETOM B HACTOSIIHH,
MPOIIEIITNH MOMEHT €pHOo]l BPEMEHH.

The problem is being s present.
The problem was bejngsglved when the director came there.
JlnurenbHbIE B CT JapHOM 3asore B OynymeM .Bpemenn HE YIIOTPEBJIAETCA!!!.

PERFECT [TOHAVE BEEN+PII |:

- ynQr @: ©TCsl KOTrJ[a JIEMCTBUE COBEPILICHHOE HAJ JIUIIOM UJIM MPEIMETOM U yiKe 3aKOHUYMB-
mieécsi K OIpeIe]IeHHOMY MOMEHTY B HACTOSIIEM, ITPOLILIOM U OyayIieM BpeMeH!

oblem has been solved
problem had been solved before the director came.
4 he problem will have been solved before the director comes
I[TPEJJIOI'U B CtpanarenpbHOM 3alore Kak IPAaBHJIO CTABATCS B KOHIIE IIPEIJIOKEHUS, a
INEPEBOIWTH HAJIO C IPEJJIOI'A B Takux cirydasx:

The bed had been not slept in. = B kpoBaTH He crianu

The force was acted upon. Ha a1y cuity Bo3eiicTBOBaIH.
He was relied upon . Ha nero mosaranuce.

She was waiting for = E¢ xnanmu
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It was done by our engineer = 3T0 OBUIO CIIEIaHO HAIIAM HHIKEHEPOM.

Many shops are equipped with automatic machinery. = MHorwue 11exa 000py10BaHbI
ABTOMATHUYECKUMH MeXa-
HU3MaMU. (b
Will all these articles be translated tomorrow? = ByayT BCe 3TH CTaThH ITEPEBEICHEI 3aB- @
Tpa? Q

3aBTpa.
MecTonMeHus B CTpagaTeIbHOM 3aJI0Te YIoTpeOIsaTh B 00bekTHOM naaexke.(KOI'Q) ‘b

All these articles will not be translated tomorrow. = Bce 31u cTatbu He OyayT nepeBeneHL‘bQ

[ — me, it- it, he — him, she — her , we — us, you — you, they - them

PASSIV B nmaccuBHol hopMe (CTpagaTenbHbId 3aJI0T) YacTO YIOTPEODT S .
A) 1J1aroJibl ¢ MOCEIOTaMuU:

To account for
-act on

-agree upon ‘b’
aim at $
approve of (b

arrive at

deal with ;
depend on ;

dispose of

bHBIE I'VIAT'OJIbI

B anrnmiickoM si3bIke ecTh H KO 0COOBIX IJIaroJioB, ¥ KOTOPBIX OTCYTCTBYIO MOYTH BCE
CBOICTBEHHBIE 00 riaroyiaMm Gopmbl. OHU BEIPOKAIOT HE JICHCTBHE, a OTHOIIICHUE
BO3MOKHOCTB UJIM HEBO3MOKHOCTh €0 COBEPIIUTH) , U TOATOMY

K aeuctBuro( H
MOCJIe HUX O bHO CTOUT KaKoH-HUOY b riaron , Beipaxatomuii JIEMCTBUE, ko-
TOpHBIE yII IOTCS B HEOTIPeIeIeHHOH opme.

Everybody mu ow English Kaxxnpiit 7omkeH 3HaTh aHTTUHCKUH.

M u question?

nYearn English at home. = S1 Mory yunTecs aHTIMiiCKOMY A0Ma.
S can speak English. 51 ymero roBopuTh 10-aHIJIHICKY.

MoxHo s 3a1aM BaM BoIipoc?

MoaajabHble IJ1aroJabl:

1. must =IOJIKEH 6bIpadicaem HeooXxo0umMocmy
2. should =JTOJIKEH ,CJIeIyeT, JO/DKHBI BhIpaXkaeT MOPATBHBIN JOJIT UIH COBET
3.shall =J0JDKeH \ IpHUKa3aHue, ooelanmue
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4.to have to =o00s13aH — BBIpaXKaeT JOJDKEHCTBOBAHME W3 BHEITHHUX YCJIOBHUM (HE XOUETCS, HO
MIPUXOJIATCS JIETaTh)

5.tobeto =IOJDKEH, HO C OTTEHKOM JIOJDKEHCTBOBAHUS U3 TUIAHA WU MIPEIBAPUTEIILHOM J10-
TOBOPEHHOCTH.
6. to be obligedto ~ =momKkeH — 03HaYaeT 00SI3aTENHCTBO
7.ought to = CclelyeT ,He00X0JMMO —JIJIsl BRIPOKESHUSI MOPATIBHOTO JIOJITa HITH COBETa (b
OTHOCSIIIETO K HACTOSIIEMY WU Oy TyIiemy.
8. will = TOJIbKO B | JIUIIC BBIpaKAET JKeJIaHWE COBEPINUTH JICHCTBHUE. Q%

9. would =B0 BCEX JIAIAX €1.MH.Y.
10. can (b
11. may $

CBOJHASA TABJIMIA MOJAJIBHBIX I'NTAI'OJIOB 1 X 9KBHUBA

Hacrosimee Bpemsi IIpomenmee Bpems Bbyaymee Bwﬂ
S mory cnenats 3Ty padoTty. S mor caenatb 3Ty padboty 51 prre cgenarh 5Ty pabo-
I can do this work BYEpa. T % a.

wofk tomorrow.
S mory( B cOCTOSTHUN) S mor( OBLT B COCTOSIHUN). . . -
[ am able to do this work [ was able to do this worle9ggs-

terday/ (&1
(b,‘)

I could do this work yesterday:\l sifbe able to do this

51 noykeH cuenath 3Ty pabdoty. | -

I must do this work.
A nomxen (MHe npuxoauTbes) | S mommkeH( Q@mnocn, S nomxen Oyny crnenath

JIenath 9Ty padoTy. 00s13aH 0O 3Ty pabo- | 3Ty pabory.

I have to do this work. Ty BUCRa. I shall have to do this
I hadfgo\JO this work. work.....

S moypkeH ( 110 TOTOBOPEHHO- I %o this work yester- | -----

CTH).... @

I am to do this work
MsHe pazpemiar caenarb 1 Mor OBl crienaTh 3Ty padboty | ------

9T
oory. % I might do this work.
I may do this work

MHe no3BOJISIIOT CJie 3Ty MHe no3BOJIIN CAENIaTh ATY MHe 1o3BOJISIT CIeNIaTh 3Ty

paboty. paboty. paborty.
[am allowed%his work. I was allowed to do this work. | I shall be allowed to do

& this work.
2 , NHOUHUTUB — THE INFINITIVE
WHpuHNTUB — 3T0 HenmuHas GopMa riaroja, 0003HavaoIee AeHCTBIE M COCTOSHHE
4 E e3.

OTHOCHUTEIBHO K JIWIY €To coBepmuBiieMmy ¢ “TO”
To ask — to be asked u umeer popmer JlelictBuTensHoro 3anora u CtpasaTenbsHOTO 3a-

jora.
Wnopunutus ynotpebnsiercss B Ilpocrom — Indefinite, JlnutensHom — Continuous,
CaepmrenHom — Perfect BpemeHaX B HacTOSIIEM, MPOIIEAIIEM U OyAyIIeM U BpeMeHH!
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Hugunumue ¢ npeonoixcenuax ynompeonsemca 6 pyuxuuu:

- mojuiexarrero — To work is everybody’s duty.

- nononuenus — He likes to speak with us on this subject.

aKjirouaemcsa 6 mom, 4mo)» u «cocmoumn 6 mom, 4mo)

- COCTaBHOI'O MMEHHOIO CKa3yeMOro TOCje MOJICKAIUX U TEePEBOIUTCS C MOMOIIBIO CIIOB ‘b
One of the 3rd mate’s duties is to correct charts. Q :

- 00CTOSTECILCTBA U NIEpEeBOJAUTCS € ITOMOIIBIO CJIOB «O01A MO20 UMOObI» MOXKET OBITh B K :

BBI JIOJDKHBI YCEPAHO paboTaTh.
To improve my knowledge of English I read English books every day. — /] usl 3Ha-
HUSI QHTTTHHCKOTO s13bIKa S €)KeTHEBHO YNTAIO aHTJIMHCKHE KHUTH.

To enter the port we took a pilot. — YToObI BOWTH B IOPT, MBI B3SUIH JIOLMAHA.
([ ]

W HavaJIe TPeII0KEHIS
To know English well you have to work hard — Jlnst yTo651 3HaTh aHrIUACKUI ;135123 o,

- ONpE/ICTICHHS U TICPEBOUTCS C IIOMOIIIBIO CJIOB «KOMOPAA» «KOMIOPY
Here is the student to complete this work. — BoT cTyIeHT KOTOPbII 3aKQHYHUT 3Ty padoTy.

Ecimm MHGUHATUB CTOUT TOCTIE II1aroJioB:

>
~ should $
- ought (b

- hope
- intend
- think $
TO MPOCTO MHO)UHUTUB OTHOCUTCS K By, BPEMCHH.
He may do it today. — em Obimb coenaem 5mo ce200Hs. (EUCT. 3aj10T ).
He hoped to be sent with thage ition. —
OH naoesiics, ymo e2o noum amoti sxcneduyueti. (CTpa.3ayior)

[TepeBogutcs Ctp
MpeIJIOKEHUEM HAUYNHA,

HBI 3anor VHQUHUTHBA IOTONHUTENFHBIM TPHIATOYHBIM
COI03aMU «HMO, HMoobl».

You could have ayo he collision (Infinitive in form Perfect)

—yr[OTpe6J'I$Ie CJIC MOJAJIBHBIX I'JIaroJIOB:

shoul d, could, ought, might qyist BeIpaxkeHus: IeHCTBUI KOTOpPOE MOTJIO ,HO HE CBEPIIHU-
g OfILIIOM.
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INFINITIVE | [lelictBuTenbHblii 3a510T — Active CrpanatenbHbliii 3asior — Passive
voice voice
We were to translate that article The article was to be translated
yesterday. yesterday. (b
AP
253 Mbi 0ondicnbl OviU nepesecmu S5my Cmamoto Haoo ObLo nepegecmu @
= & § cmamvlo 84epa. suepa. Q
3 g &
0]
ST E Q
He was to translating the article at He was to be translatin hz‘m e at
that time that time.
@ < B osmo eépems on nepesooun cmamvio. | B smo epems emy H
2 3 nepegooums 9my cmam
£ .
(GR= A
N
We are happy to have taken part My fri as glad to have been giv-
in the construction of the power station eﬂ% an interesting assignment.
on the Angara. J )pye ObLl pao, umo emy oanu ma-
§ Mbi cuacmaussl, ymo npunaIU yya- unmepecHoe 3a0auue.
z cmue 6 cmpoumeiibecmee 2UOpo3Jie %
B % mpocmanyuu na Aneape.
e
m
a0
I am glad to have be ing at the
North — Western S jg Company
all this years.
%
g2 Apao, y t omaio ¢ C311 6ce smu
S .£ I*é eodbz
sis
O 8

}w
B K

i O6ctositenseTB CrieacTBus cTouT nocie Hapeunid TOO.

Nudun
o tired to give us an account of his trip. — OH celfyac CIUIIIKOM yCTas, 4TOOBI pac-

CKa3bIBaTh HaAM O CBOEi IMOE3AKE.

ke to read such books — 4 00110 UMTATE TAKUE KHUTH.

TEPYH/IUI — THE GERUND

- burning -TOpeHHe

- heating -HarpeBaHue

- building -CTPOMTEILCTBO
- welding -CBapkKa
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- refining -TIEperoHKa
- fighting -0oppOa

- loading -[Iorpy3Ka
- discharging -BBITPY3Ka

['epynauii BeIOMHSET QyHKITHH :

- TIOJIE)KAIIIETO
-CKa3yeMoro

-IIPSIMOTO JOTIOJTHEHUS
-00CTOsTEILCTBA (BCET/Ia C MPEJIOTOM)
-ompeeneHus (0OBIYHO C MPETIOTOM)

Mmeet npu3HaKH CYIECTBUTELHOTO U Ii1aroa.

He moxet nmeTh APTUKIIA

He nmeeT popMy MHOKECTBEHHOTO YHCIIa

Mosxet onpeaensaThes Hapeuruem
MoxkeT UMeTh NPSIMOE JTOTIOJTHEHUE.. . .

Reading is useful.

I like reading technical books.
I think of going to London.

I like studying English.

- Urenune — mose3H
- Sl HpaBUTCA UnTA
- 5l nymato o Tom, 4

TEXHRICCKHE KHUTH.

oexath B JIOHIOH.

- Mue Hp&BHTCW&TB AHTJIMICKUH SI3BIK.

I have an intention of reading the article as sogg a

51 HamepeH IpoYecThb ATy CTaThIO KaK MOXKH ee.

After returning to Moscow he resumgd M k.

ITocne Bo3BparmeHuss B MockBy oH BEOOBOBHIT padboTy.

I remember having been give

instruction.

S momHIO (0 TOM), 4TO MHCW KazaHus.

Ilocne aTux riaaromno

TOJIBKO repynanii:

o

5
5
He moxet ONPCACIIATHCA IMPUJIAraTCJIbHbIM HUJIN YKa3aTCJIbHBIM MECTO

- to avoid — u30eraThy®

-depend of — 3aBuceTh OT

-because of — BBy

- to enjoy

-hear of — caplaTe 0

-on account of — u3-3a

-insist of — HacTauBaTh HA

-thanks to- Omaroopst

-know of — 3HaTB O

-due to — u3-3a

-object to — Bo3pakaTh

Instead of — BMecTO TOTO,

-rely on — moyararbcst Ha

-for the purpose of

togequire — TpeboBaTh

- think of — mymats o

-in the event of — B cirydae

COMLEX OBJECT

OOBbeKTHBHBIN MHPUHUTUBHBIA 000POT YHOTPEOISETCS ¢ TIarojaMy BhIPaKaAIOIUMU:
- )KeJlaHWUe U TTOTPEOHOCTH;

- HPCAIIOJIOKCHUC,

- (pu3mHecKoe BOCTIPHSITHE ¥ OIIYIICHHE;
- yTBepXKJIeHHe, OCBEJIOMJICHHOCTb, KOHCTaTalus akTa, cooOlIieHne o Gakre;
- IPUHYXKJEHNE, IPUKA3 WIH 3allpeT;

- IpOCKOY, MO3BOJICHHUE, WU Pa3pelIeHHe.
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He is know to be an experienced navigator. — M3BeCTHO, 4TO OH OIBITHBIN CYOBOIUTEIb.
I saw him cross the street. — I Buen, 9To OH meperiesn yauiy.

We expected them to finish the loading. — MpI 0XxuTau, 9YTO OHM 3aKOHYAT TOTPY3KY CETOJTHS

revepo ‘D
P

COMPLEX SUBJECT

CyOBeKTUBHBIN HH(OUHUTUBHBIA 000pOT %Q,

It is said that... — roBopsT, 4TO

It is known that...— u3BecTHO, 4TO

It seems... — Kaxercs

It appears ... — MO-BHIUMOMY

It is likely.. Q *
It is reported that — CoOrmraercs, 4To

It is supposed that — Ilpeamonaraercs, 4To ‘ ) °

It is said that they work much at their English. — FOBopHT‘,&O OHH MHOTO pabOTarOT HaJ| aH-

90415 (¢ .
It seems that he speaks English well. — KaxxeTcst oH XQDOWIPTOBOPHT 110 aHTJIHHACKH.
It is said that the ship is of up-to-date construction. OPSIT, YTO CYJTHO CaMOM COBEPIICHHOMH

$Q KOHCTPYKIHH.
&
>
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PA3JIEJI 3. OBPA3LbI AEJIOBBIX IIMCEM U OBPA3ILbI
N CEM-3AS5BOK, 3AKA30B, IIPOTECTOB

Copep:xanue: %‘b
O

BBEAEHUE

M=

I. O6pa3upbl ae/I0BBIX IHCEM H IOKYMEHTOB KAIMTAHA

N3BenieHne kanuTaHa 0 rOTOBHOCTH CyAHA (HOTHC) $

IMucbmo KanMTaHa 0 JOCTaBKe JOKYMEHTOB, IOATBEPKIAIOIIHNX CyI0BbIe pac u‘b
3anpoc cnpaBKH 0 CTOMOCTH CHIACEHHBIX CYMM MPH 3aXo0/ie B MOPT 6e3 HCnojb
JIoMaHa, GYKCHPOB H 0TKAa3a OT YCJIYI HIBAPTOBIINKOB.
3.1. Ilpumep cripaBKM O CTOMOCTH CITACEHHBIX CYMM ITPH 3aX0/ie B MOPT 0€3 NCTIONb30BNMS YCIIyT
LIBAPTOBILMKOB

00 yckopeHHH rpy3oBbIX pa6oT

4.1. O 3aka3ze cBepXypOUHO pabOThI

4.2. O0 yCKOpEeHUH BBITPY3KHU (MOTPY3KH)

4.3. OO0 UCTeYeHUU CTATMITHOTO BpeMeHU

4.4. O BbIXoje CyJHa Ha AeMepeK
JIoBepeHHOCTH areHTy (b
5.1. TIuceMO-IOBEPEHHOCTh areHTy Ha MOJAMMCAaHUE KOHOC

5.2. IluceMO-IOBEPEHHOCTh areHTy Ha monnucaHue ['eggp
Mucbma nporecTa Npu HATHYUH HPEeTEeH3UIl K K ’g-

TO aKTa.
By rpy3a NOJaHHOIO K NMOrpy3Ke.

6.2. AKT 0O HENIPUHSATHUM I'Py3a B CBS3U C MOJAYE, eTpaHcnopTadesbHOI Tape
6.3. O ¢ymuranuu rpysa B TproMax
IMucbma nporecTa Npy NpeTeH3UH K 3§ €CTBY HJIM Ka4eCcTBY I'py3a M0C/Ie BLIIPY3KH
7.1. IIncpMO-IpOTECT NPU HELOCTAUE JOCJIE BBITPY3KH
7.2. TlucbMO-NpOTECT NPOTUB HENOLTA OnpeAeseHNH KOJIMYeCTBA IPy3a B OPTY BBIFPY3KHU 1O
3JIEKTPOHHBIM BECaM (h
7.3. IIucpMO-IpOTECT NPOTUB FENOCTAYM [IPY HEU3BECTHOCTU METOIA ONIPEAEIIEHUS KOJIMYECTBA IPy3a B

MOPTY BBITPY3KH
7.4. O MOBpeXICHUM TP pamu

pacoOMOMPOBKU

8. TKa3e MOAMUCAHUS aKTa paciIoMOMPOBKH TPIOMOB
JocTade rpy3a [pyu I0MOMPOBKE TPIOMOB

JIbMaHCTBO

. O HalimMe TaJlbMaHOB JUIS cueTa rpysa

2. O HezocTaue rpys3a U OpraHu3aluy ero rnepecyera

9.3. O BeJeHUM TAILMAHCKOIrO cueTa 0e3 B3auMHOI koonepauuu

9.4. OO0 ycnoBusAx pabOThI TATEMAaHOB

10. O mopckom npoTtecte

10.1 3asBneHuEe 0 MOPCKOM MPOTECTE
10.2. ITpumeps! U3N103KEHUST 0OCTOATENLCTB MOPCKOTO MPOTECTA
10.3. AKT 0 MOPCKOM MpOTECTe

11. AKT ocagkm cyHa



I1. O6pa3ubl nuceM-3as1BOK, 3aKa30B, IPOTECTOB

3asBKa Ha cHabXeHue CyAHa BOJOM

3asBKa Ha BOJOJIa3HbII OCMOTp CyIHA

3asBKa Ha MOCTaBKy HEOOXOAMMBIX KapT

3asBKa Ha OPraHU3aLM0 PEMOHTHBIX padoT

[TuceMo areHTy ¢ npocbOOi MONMYYNUTh pa3pelleHre MOPTOBLIX BIACTEH HA PEMOHT INIABHOTO

JBUTATEsI éb
3asiBKa O HaIpaBJIEHHH Ha CY/IHO ClopBeiiepa Q
[Tucemo B cimyvae pasnuBa HedTH npu OYHKEPOBKE

[TrcbMoO B cityyae MOMBITKA OOBUHUTH CYJTHO B 3arpsi3HEHUHM MOpst HeThro ‘b

DW=

[TucbMo KanMTaHy CyiHa, ¢ KOTOPBIM MPOU30IILIO CTOJKHOBEHHUE

0. [TucpMO B OTBET HA MMCHMO KalMTaHa MHOCTPAHHOTO CyJHAa 00 OTBETCTBEHHOCTH 32
CTOJIKHOBEHHE

11. TIucbmMo KanuTaHy MHOCTPAHHOTO CY/HA MOCJie 0CMOTpa cropBeliepa

12. TInucpbMoO KanuTaHy MHOCTPAHHOTO Cy/IHA O Mepeaaye crnopa B MOPCKyko apoutp

S0 XN

komuccuto (MAK)

13. IuceMmo areHTy ¢ TpeboBaHHEM TOOUTHCS 3aeprKaHus (apecTa) MHOC rQCyaHa,
BMHOBHOTO B CTOJIKHOBEHUU

14. ITuceMo areHTy O HaBaje Cy/Ha Ha MPUYAJ C MPOCHOO MPUTTACIMRE C epa

15. Tlucemo, noaTBEpKAAIOlIEe OKOHYAHUE YCTPaHEHUS] HAHECEHHRIX MORPKIEHUI

I11. Pycceko-aHramiicKuii cJIoBapb 0CHOBHBIX TepMI/IH@

1. I'py3oBbie paGoOTHI (b

2. OdopmiieHre rpy30BBIX JOKYMEHTOB

3. OroBopku KOHOCaMEHTa

4. PemoHT

5. Haubonee ynorpeGisiemble Ha3BaHUS C 00opyaoBaHus, THBEHTAPs, THCTPYMEHTOB,

Marepualos, JacTeil MEXaHU3MOB 1

6. Komreiinep ‘b'
&
Q

&
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BBE/IEHUE

Llens maHHOro paszzmena cOopHHMKa MMOMOYb ITypMaHckoMmy coctaBy OAO «Cesepo-
3anaanblii @noT» B COCTABICHUU JIIOBOM MEPENUCKU HA PYCCKOM W aHIIIMICKOM si3bikax. [lepeueHb
NPUBE/ICHHBIX B JaHHOM COOpPHMKE IMUCEM, 3asBOK, NMPOTECTOB HE SIBJISETCS MCYeprblBaroUuM. B
cOopHUKe pa300paHbl JIUIIb OCHOBHBIE, YaCTO BCTpeyaroluecs cutyaiuu. Kaxaas curyaius BO3HU-
Karouias npu pabote Ha TOproBom ¢ioTe U TpeOyrolas COCTaBICHUs PAa3IMYHBIX JEJIOBBIX MUCEM ‘b
(1711 3aIIMTHl CBOMX MHTEPECOB, ISl MOJyYeHUs] CHAOKEHUsI U T.J.) YHUKaJIbHA, HO C MOMOUIBIO TH- @
ceM, OT/IeJIbHBIX (hpa3 MprBEACHHBIX B COOPHUKE MPH JKEJTaHWU BO3MOXHO COCTaBUTh MHUCHMO OTpa- Q
JKarolllee JeTaqu KOHKPeTHOW cuTyauuu. B Hacrosiiee Bpemsi B KHWKHBIX Mara3suHax HMeEeTq,
OTrPOMHOE KOJIMYECTBO M3AaHWI MOAOOHOro MijaHa, HO TeM HE MeHee, HaM MpPEeCTaBIISIETCS, fMO
Hala noabopka OyeT noje3Ha 0oco6eHHO MOJIO/IBIM CHeLMaMcTaM Hallel KOMIaHuM.

[Ipu cocTaBnennu gaHHOTO cOOpHUKA ObliIa UCTIOIb30BaHa MH(pOPMALIKS, pa3MEII ce-
tH Internet, a Taxke B COOPHUK BOLLIM HauboJiee yaauHble 00pa3iibl MUCEM KalUTaHO m
KOMITAHUU.
Ocobyto 01aroJapHOCTh MPH COCTABICHUH JAHHOTO COOPHUKA BBIPAXKAaeM BE eMy UHKe-
Hepy O6miero otaena CrenanoBy A.E. u nepeBoguuiie Obiero otaena MopaoBoit

)
Hcnonvrumens: Kanuran nansHero niaasanust  Lutpuk 10.B.
Peyensopur: Kanuran nansHero nnaBanuss ~ HoBukos FO.M. ¢
Kanuran naneHero nnaBanuss  Ilossikos B.A.

1. OBPA3IbI AEJOBBIX IIMCEM U EHTOB KAIIUTAHA
1. H3eeuienue Kanumana 0 20MOGHOCMU CY, c)
JSC “North-Western Fleet” m/v
St. Petersburg, Center ‘b Port of

Bolshaya Morskaya str., 37 Date

Messrs
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NOTICE OF READINESS

HOTHUC O TOTOBHOCTHU

Dear Sirs,

VBaxaemsie I'ocniosa,

I, Master of the m/v
S, xanuraH T/x
herewith beg inform you that the vessel under my command has arrived
HACTOALIUM YBEIOMIISIEO Bacs TOM, 4YTO CyJHO IO MOUM KOMAHAOBAHUEM HpI/I6I>IJ'IO

in the roads of the port of

Ha peiin nopta

on the at hours

(naTa) (Bpems) ‘b
berthed on the at hours $
I0JJAHO K TIpUHaIty (nara) (Bpemst)
and on the from h s‘b
u (nara) (Bpemst)
is in every respect ready to load/discharge her cargo of
HOJTHOCTBIO TOTOBO K MOTPY3Ke/BBITPY3Ke Tpy3a (na3BaHue rpysa) \z
in accordance with all terms and conditions of the Charter Party date
B COOTBETCTBUU €O BeeMu ycnoBusimu Yaprep Ilaptuu ot (ndTa)

°

Yours faithfull

C yBaxxeHueM,

Mas e&
Kan‘b’

Handed: on at hours
Horuc Bpydyen (nara) M

Accepted: on at hours
Horuc npunsr (nara) (Bpems)
Shippers/Receivers

Otnpasurens/[loyuarens (b Kr[oz[rmcs)

2. ITucemo xanum oY0ocmaexe 0oKymeHmoe,
noomeepikoa cyodoesle pacxoosl
T/X « » m/v
nopt “
f 200__ port

‘£ 200__

KpaT4yailume Cpokm, a Takxke Ans Halwero yyeTa, npowy | in order to achieve the payment of all accounts

Bcem 3auHTEepecoBaHHbIM NuLaM To Agent
To all parties concerned
YBaxaemble rocrnogal
B cooTBeTCTBUU C yKa3aHUEM MOUX Dear Sirs!
' CygoBnagenbUes v C Uenblo onnaTbl CHETOB B In compliance with my Owner's instructions and

Bac Bpy4nTb MHe noaTBEpPXKAAOLWME AOKYMEHTHI, within shortest limits of time and also for our files
KacaloLLmecs BCeX pacxoAoB, NOHECEHHbLIX MOUM you are kindly requested to hand me over the
cygHom B Ballem nopTy Ans akuenTuposaHns go vouchers covering all expences sustained by my
oTxoAa cyaHa B pelic. vessel in your port for the acceptance prior to ship's
MHe Takxe Heo6XoAMMO NOMYYUTE KOMUU BCEX TaKUX sailing.

OOKyMeHTOB. Ecnuv no onpeaeneHHbIM npuinHam Bel A copy of each such document should be

HEe MOXEeTEe NOMHOCTLI0 OCYLLECTBUTD attached for my per sual as well. Should your
BblLLEYNOMsIHYyTOe, TO 5 npowy Bac B nCbMeHHOM goodselves be unable for any reason fully to comply
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BMAE YBEAOMUTb MEHSI, Kakne AOMOSHUTESbHbIE
pacxoAbl UMEITCS 1 UX CYMMBI.
3apaHee bnarogapo.

C yBaxxeHuWewMm,
Kanutan 1/x " "

with the above please inform me in writing what the
additional expenses and amounts are.
Thanking you in advance.

Yours faithfully,
Master of the m/v " "

3. 3anpoc cnpaexu o pazmepe cnaceHHsbLX CYymm npu 3axooe e nopm 6e3
UCNONb308AHUS IOUMAHA, bYiccupoe u omKasa om Yycnyz weapmosuiu-

Koe.

T/X «
nopt

“ »

»

200__

AreHTy

YBaxaemble rocnogal
Mpowy Bac npegocTtaBmTb MHe CripaBky O CTOUMOCTY
cnaceHHbIX CYMM Npu BbINOJIHEHNN CneayrLlmnx
onepauui:
1. Tpu 3axopge (BbIxoae, nepeLuBapToBKe) B NopT, 6e3
NCMONb30BaHNSA ycnyr fioumaHa.

2. [pun Hencnonb3oBaHUM BYKCMPOB MpU LLIBapTOBKE K
npuyany Ne__ nopTta . Mpryem Heobxoanmo
ykasaTtb, YTO cornacHo NopToBbIx NpaBun
OykcupoBka obsizaTenoHas.

3. [pwu oTkase OT ycnyr WBapTOBLUMKOB Npu

LUBapTOBKe (OTLUBAPTOBKE, MepeLLBapTOBKE) K
npuyany Ne__ nopta .
Takke npolly noATBEPAUTb, YTO AAHHbIE pacxobl
OyAyT BKMOYEHbI B AMCOYPCMEHTCKMIA CHET NO MOEpY
CYAHy Mo nopTy

C yBaxeHuewm,
Kanuntan 1/x "

To Agent

Dear Sirs!

1.

_ , it is necessary to point out
that%ding port regulations the touring is
cagnpllyg®ry.
sal of mooring — men’s service while
ring (unmooring, shifting) to berth Ne___ at
rt of

ease laso confirm that these axpenses will not be
cluded into the disbursement account of my ship
er port of

Yours faithfully,
Master of the m/v " "

3.1. IIpumep cnpaexu 3Mepe CNACEHHbLX CYMM NpuU 3axooe e nopm
6e3 ucnonv3oea Y2 weapmoseuwuKos.
« » Agency * ’
T port
L—H 2 00_ u_” 2 0 0—
Bcem 3ayigepec®BaHHbIM vuam To all parties concerned

O

apToBKa T/X «
o nopTa «

» c npuyana Ne __
> 200__

M/v “

” shifting from berth Ne __ to berth Ne
__inport of

onthe“_” 200__

OOTBETCTBUM C NOPTOBLIMW NPaBunamMm npu

|, NEPEeLLBaPTOBKE MCMOMb30BaHME LWBAPTOBLUMKOB
obsasaTenbHo.

[Ins nepewBapToBKN T/X « » [OroOBOPUNMNCH, YTO
OHa ByaeT nponsBefeHa TONbKO CUaMn KoMaHabl.
CakoHOMIEHHas cymMmma 3a UCMonb30BaHNe CyaHOM
weapToBLUKMKoB cocTasnsaeT 120 EBPO.

AreHt" "

According to port-regulation it is compulsory to shift
the vessel with mooring-men only.

For shifting of m/v © ” it had been agreed to
shift the vessel with the own crew only.

The cost not to be paid due to the not used
mooring-men amounts to 120,- EUR

Agency n "
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4. 06 yckopeHuu 2py3oesiLx pabom

4.1. O 3axa3se ceepxypouHoii pabomuli

T/X « »
nopt

“ »

200__

AreHTy

Bcem 3anHTepecoBaHHbLIM MUaAM

YBaxaemble rocrnogal

MoxanyncTa, 4OroBOpUTECH CO CTUBUAOPHON
KoMnaHuen o cBepxypoyHoil paboTe ¢ __ 4acoB A0
MOMYHOUM ____TO M ___TO Yncna cero mecsua B
Tpomax Ne__
CBepXxypoUHble rpy3ymKam 1 BCe AOMNOMHUTENbHbIE
pacxofbl onnavyMBaroTCca 3a cHeT cyaHa (MopoBHY
pacnpenensioTcs Mexay rpysononyyatensmm n cy-
noBnagernbLem).

C yBaXXeHuem

m/iv “ 5
port
L 200__
To Agent
To all parties concerned
Dear Sirs!

Please make arrangements with stevedori
Company for overtime works from ... till mid %
th and ... thinst. in holds Nos ...

Extra cost of stevedors and e to
be for ship's account (to be equal a etween
Consignees and Shipowner).

Yours faithfully

4.2. 06 ycropeHuu evlepy3Ku (nozpy3xKu)

.Q.

)

TIX«___ »
nopT

« »

200__

AreHTy

BceM 3anHTepecoBaHHbIM NUUam

YBaxaemble rocnogal
Xouy 06paTuTh Balle BHUMaHUE Ha TO, YTO B a
(norpyska) rpysa Be4eTcsl O4eHb MefneHHo 0HO
yXe Ha Aemepenxe.

Moxanyicta, npumMuTe Heobxoangle bl Ans
YCKOPEHUS BbIrPY3KU (NOrpy3kum) cpbmmpyme o]

NH
BblLLEYyKa3aHHOM BCeEX 38% aHHbIX.

miv “

port

‘b) © 200__
g
parties concerned

Dear Sirs!

I wish to bring to your attention the fact that

the rate at which the cargo is being discharged
(loaded) is very slow and my vessel is already on
demurrage.

Please make necessary arrangements
for a quicker discharging (loading) and inform

all concerned.

HacTtoswum obpawaio Bawwe BHMMaHWe Ha TO, 4YTO
CTanuinHoe BPEMS Ha NOrpysky (BbIrPy3Ky) NCTEKIO
BYepa (gata), M C 3TOro BpeMeHU Moe CyAHO
Haxo4WTCA Ha aemepenxe,

MpumuTte, noxanyncra, Heobxoammble Mepbl ANS
YCKOPEHMS NOrpy3kn (BbIFPY3KKM).

C yBaxeHuem

C yBaxeHuem Yours faithfully

4.3. 06 uc U cmanuiiHoz20 epemeHU
T/X « » m/v “ ?
nopTt port
£ 200__ £ 200__

repy To Agent
BceM 3auHTEepecoBaHHbIM NULIAM To all parties concerned
r YBaxaemble rocrnogal Dear Sirs!

This is to bring to your notice that lay-days for
loading (discharging) my vessel expired yesterday
the .....th, and from that time the ship has been on
demurrage.

Please make necessary arrangements for a
quicker loading (discharging).

Yours faithfully
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4.4. O evixo0e cyoHa Ha Oemepeosric

T/X « »
nopT

“ »

200__

AreHTy

BceM 3anHTepecOBaHHbIM IMLUAM

Yeaxaemble Mocnogal

B gononHeHue k Mmoemy nucbmy oT
«_» 200___ HacToswmm cTaento Bac B
W3BECTHOCTb, YTO CTanusa AN Norpysku (BbIrpy3ku)
rpysa ro yaptepy oT «__» 200__ nctekna
CerofHsi U 4To Moe CyAHO celvac Ha Aemepeaxe, 3a
onnary kotoporo Bbl 1 Bce 3aMHTEpecoBaHHbIe
OyaeTe HeCT! OTBETCTBEHHOCTb.

C ysaxxeHuem

m/v *
port

“ »

200__

To Agent
To all parties concerned

Dear Sirs!

Further to my letter of the thinst.,

herewith inform you that laydays for loading

(discharging) the cargo under Charter Part
the «_ » __ 200__, have expired tod

my ship is now on demurrage for hi%

concerned will be held liable.

Yours faithfully

Y

5. [Hdoeepennocmu azenmy

Q.

X«
nopr________

«

AreHTy

YBaxaemble rocrnogal

HacTosawwmm gosepsio Bam, kak cBoemy greNI ®
coBepLUaTb BCe Heobxoammble hopMarnb
nognucaHne oT MOEro MMeHn BCeX KO M
rpys, NnepeBo3MbIil Ha CyaHe B 3TOM P
KOHOCaMEHTbI AOJKHBI NOAMNUCHI cs B
COOTBETCTBUM CO LUTYPMaHCKU ncKkamu,
YCNOBUSMM U NCKIHOYEHNSIM YIOLLEro YapTepa.

OB Ha
ce

C yBaxeHuem

5.1. Iucomo-0oéepeHHOCMb azeHmy HA noanucauue%ocwueuma

“ »

m/v
port

« »

200__
Agent

Dear Sirs!

You, as my agent, are hereby authorized to enter
into and do all things necessary for the proper
execution and signing, on my behalf, of all Bills of
Lading for the carriage of goods for this voyage. All
Bills of Lading are to be signed in accordance with
the Mate's receipt(s) and all terms and conditions of,
and exeptions to, the governing Charter Party are to
apply and be fully incorporated therein.

Yours faithfully

5.2. IIuc epeHHOCMb azeHmy Ha nodnucaHue 'eHepansHO20 axma.
T/X« » m/v “ i
nopT port
“ _200__ “ 200__
OOBEPEHHOCTDb POWER OF ATTORNEY

, HIXKenoanNMCaBLUMIACS, KannTaH T/X
aHoB H.B. B uensx ns6exaHusa npoctos cygHa us-3a
X-IGFOTOBHOCTI/I reHeparnbHOro akra B nopTy
JOBEpPS0 areHTupytowen pupme
noAanucaHve reHeparnbHOro akta Ha BbIrpy3sky
TOHH.

rpys
B cnyyae HefocTaum rpysa npoLly BHECTU
creayoLye 3ameyvaHus:
e B MOPTY BbIFPY3KM KONIMYECTBO rpy3a onpeaensnoch
Mo 3NEeKTPOHHBIM Becam, MOrpPeLUHOCTb KOTOPbIX MHe

I, the undersigned master of m/v

Ivanov N.V. in order to avoid the ship’s delay due to

unreadiness of the outturn report in the port of

hereby authorize messers
to sign on my behalf the outturn report for the
discharged cargo of tons.

In case of any shortage of cargo please insert the
following remarks:

e at the port of discharging the quantity of cargo was
determined on the electronic scales, the error of data
of which is unknown for me.

o The crew of the ship did not take part in weighting
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He u3BecTHa.

e  3KMMax CyaHa BO B3BELUMBAHWW rpy3a yyacTus He
nNpuHUMan.

e  IPY3 BbIFPY>XEH MOMHOCTbLIO COrNacHoO rpy3oBbIX
OOKYMEHTOB.

e  Ipy30Bble TPOMa NycTble, OCTaTKOB rpy3a HeT.

e OpeseHTbl 4NA NpefoTBpaLLEHUSA POCChINKW 3epHa 13
rpeidepos BbINM HAKMHYTbI CTUBMAOPAMM TOMBKO Ha
anbwBopT CyAHa 1 He 3aKpenseHbl Ha npuyane.

e  COrfnacHo CyfoBOro akTa pacyeTa rno ocagkam
KONMMYECTBO BbIFPYXXEHOr0 rpy3a cocTaBnseT
TOHH, YTO COOTBETCTBYET KOHOCAMEHTY. JTO BbINno
PUMKCMPOBaHO B CYJOBOM XYypHare.

HacTtoswas gosepeHHOCTb BbigaHa «_» 200 _

OelictBnTensHa no «__» 200 _ BKtOYMTENBHO

C yBaxeHuewm,
KanutaH T1/X « »

the cargo.

e The cargo is discharged in full according to cargo
documents.

e The holds are empty, free of any reminders.

e For prevention cargo loose from the grab the
tarpaulins have been thrown by the stevedores only
on the ship’s bulkwark and have not been fixed at
the berth.

e According to the ship’s “Draft survey report” the
discharged cargo is tons, that is in
compliance with B/L. That has been fixed in the
ship’s log.

The present power of attorney issued “_"

Valid until “__”

‘D
>

___ 200 _inclusive Z%Q
Sl

Best regards,
Master of m/v *

d

”

Y

. °
6. ITucema npomecma npu HAUYUU NPEeMeH3Ul K nau@ 2pys3a

nooaHHo20 K nozpys3kKe.

°
6.1. O nnoxoii ynaxoexe noOOAHHO20 K nozpy3Ke zp%
T/X m/v
MopTt
«_» 200__ Port
AreHTy: -
Bcem 3auHTepecoBaHHbIM fMuam 200__
Yeaxaemble Mocnogal Messrs:
A kanutaH T/X « », AOBOXY A 0 To All concerned
Dear Sirs,

CBeAEHMS, YTO rpy3 Haxoguncs u on
nnowasake XxpaHeHnsa 4o norpysku u Bo B% rpy3Kku
Ha 6opT Moero cygHa noaBeprnnck ZMocPepHbIM
YCNOBUAM, TakUM Kak J0XAb U CH HASA ynakoBka
rpysa BnaxHas.

Mpwn gaHHbIX o6cTOSATEN
HUKaKoW OTBETCTBEHHOCTM@
KOTOpble MOryT BO3HUKH
B NMOPTY BbIFPY3KW.

He 6yay HecTun
ble NpeTeHsnn,
A31 C BbILLEN3IOXEHHbIM

C yBaxxeHuWewMm,
KanuTtaH g/, »

I master of the m/v “ ", wish to bring your
attention to the fact that cargo of was kept
on open storage before and during loading on board
my vessel and subjected to atmospheric conditions,
as rain and snow. External package of cargo is wet.

In this circumstances | shall bear no
responsibility for any claims which may arise in
connection with the above-mentioned in port of
discharging.

Yours faithfully,
Master of the m/v “ ”
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6.2. Axm o HenpuHAMuUU 2pYy3a é cesl3u ¢ nooaueil €20 e HempaHcnopmabenvHoil

mape
Hata MopT Date Port
) AKT CERTIFICATE

"HaCTOFlLIJ.VWI ?KT COCTaBNEH B TOM, YTO This is to certify that m/v " " belonging
TX'_________" OAO «CeBepo-3anaaHbiii ®not» to the JSC “North-Western Fleet” has arrived on
«_» 200__ npw6bin B NopT. noa «_» 200_in the port of for
norpy3ky (rpys) B KONMYECTBE ___ TOHH, loading of (cargo) in the quantity of
nprvHaanexatiiero (HaMmeHoBaHMe tons belonging to (name of

rpysosnagensua unu dpaxrosaTens). PakTnyeckn B
HapyLleHue AeNCTBYIOLNX NpaBun MOPCKOW
nepeBo3KkM rpy300TNpaBnuTenb NPEAbABU IPY3 B
HeTpaHcnopTabenbHOM Tape, C HESCHOW,
HenpasuNbHON MapKUPOBKOW U He NPUBEN rpy3 no
NPeaioKeHUo KanMTaHa B Haanexatlliee CoOCTosiHNE B
CpOoK, obecneynBaloLLmii CBOEBPEMEHHYIO MOrPy3KY,
MOSTOMY Ipy3 CUUTAETCS HEMPeabSBNEHHbIM.

Kanutan 1/x "
CypgoBoW areHT

cargo owner or shipper). In fact, breaking "The
Rules of Sea Carriage of Cargo" in force, the
shipper produced the cargo in untransportalfle
tare (packing, wrapping) with unclear,

marking and did not ensure its nox al%t on
on Master's Request in time provi d

loading, therefore the cargo
considered as produced.

Master of m/iv " e
Ship's agent

Mpeactasutens
rpysooTnpasuTens Represen
of shipper , @

6.3. O dpymuzauuu 2py3a e mpromax
T/X m/v “ 7
MopTt Port
«_» 200__ £ 200__

AreHTy Srs:

BceM 3anHTEpEeCOBaHHLIM NIULIAM o All concerned
YBaxkaemble rocnoga! ar Sirs!

Kak Bam, ouyeBuaHoO, N3BECTHO, rpysononyyar
oTKasanucb NpuHMMaThb rpy3 6es ero pymura
CBS31 C 3TUM NPOLLY opraHn3oBaTb OyMUT,

TpiomoB Ne B KOTOpbIX 3arpykeHa guie “n
WMHOPMUpPOBaTL HAC CBOEBPEMEHHO o%
Ha3Ha4YeHHoW 4na pymurauymn.

C yBaxkeHMeMm

As you probably know. the consignees have
refused to take delivery of the cargo without its
being fumigated. In this connection | would
kindly request you to make necessary
arrangements for fumigating holds Ne ____in
which the cargo of wheat has been stowed and
inform us in due time of the date fixed for
fumigation.

Yours faithfully

<

7. IMTucema-n

mol Npu npemeH3UuUu K Koauuecmey wiu Kxauecmey 2pysa

nocJjie e Ku
7.1. ITucem omecm npu Hedocmaue 2py3a nocje évl2py3Ku
T/X « » m/v
nopT “ ”
“ 200__ port
I “ 200_
BceM 3auHTepecoBaHHbIM JMLIAM _
Y
To Agent
Yeaxaemblie cocnoda To all parties concerned
OBO O BalLero ceefeHus, yto “__ " 200 )
B ng A A - Dear Sirs,
pTy Ha T/X « » BbINo 1 ttention. that * . * 200 | t
NOrpyeHo , TOHH. KonuuecTBo rpysa raw your a/ ention, that *__ — d—(;n apo
ONpenensinioch No aNeKTPOHHLIM Becam. CornacHo on miv was loade
tons of . The quantity of cargo was

cygosoro «Draft survey report» norpy»xeHo TOHH.
£ 200__ B nopty cornacHo

CYAO0BbIX PACYETOB BbIMPYXXeHO ToHH. Mo

determined on the electronic scales. According to
the ship’s “Draft survey report” loaded tons.
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MHOPMaLmMK areHTa, ykasaHHown B “Statement of facts”
Ha OCHOBaHWM BarOHHbLIX BECOB BbIFPY>KEHO ___ TOHH.

3Kknnax cyaHa Bo B3BELUMBaHWN rpy3a yvacTus He
npuHuman. bonee Toro, NOrpeLLHOCTb AaHHbIX
3NEKTPOHHbIX 1 BaroHHbIX BECOB MHE HE U3BECTHA.
BosmoxHa noTepst 4acTu rpysa BBMAY NPOCLINKA B NOPTY
BbIFPY3KM, Ha YTO yKa3bIBanocb CTUBMAOPAM MOUM
rPy30BbIM NMOMOLLHMKOM U1 BbINO HAanMcaHo Mo 3TOMy
noBoAy NMMCbMO-MPOTECT.

A 1 Mos kKOMaHAa NPUNOXUIY BCE yCUNusl Ans
CoXpaHHOIN NepeBO3kK rpy3a. Hactoswmm s 3awmiato
KaK CBOM MpaBa TaK 1 npaBa cyAoBnagensLua u s
OTKIOHIO NtoBble BO3MOXHbIE MPETEH3UN MO HegocTave

rpysa.
Mpunoxenwne: Cynosown “Draft survey peport” no nopty
norpyskm 1 NMOPTY BbIrPY3Kn .

C yBaxeHuewm,
KanutaH T/X « »

“ 200__ina port
accordlng to the ! ship’s 's data was discharged __
tons.

On agent’s information indicated in
“Statement of facts” on the basis of waggon scales
discharged ___ tons.

The crew of my ship did not take part in
weighing the cargo on the electronic scales in the
port of discharge. Moreover, | do not know the error
of data of the waggon scales. There might be some
loss of cargo due to it's scattering in the port of
discharge and my cargo mate has drawn the
stevedores attention to it, and the letter of prot
has been issued thereto.

My command and | did our best e
a safe transportation of the cargo eb&b nd
both the owners and my right and | I any
possible claims for cargo sho

Enclosure: The ship’s “Draft Su

Best regards, °
Master of m/v

7.2. ITucemo-npomecm npomue HedoCmMauu NPuU onpeofleHYu
Kosluuecmea 2py3a 6 Nnopmy evl2py3Ku no 31eKmpoHHbImM eecam

X« 0»
nopT
“ ” 2 00—

[ocnopam:

BceM 3aMHTEpecoBaHHbLIM NIMLAM

MACbMO INPOTECTA

YBaxaemble rocrnoaa,

[OBOXY [0

Ballero ceegeHus, 4yto “__ 7 200_
noJ MOUM KOMaHZoBaHUEM I'IpVI6bIJ'I BB
BbIFPY3Ky TOHH (rpy3)®

B (nopT norpysku), y3
onpeaeneH He3aBUCUMbIM cropse%,cpmpmu
0

W NapannenbHo T MOMOLLHMKOM MO
3amepam ocafku cyaHa Ao NorpysKku, 4To
OTpakeHo B oTYeTe ,u.pacp@s epa un gpadTtoTyeTe
cyaHa. Bec norpyeHH a CornacHo CyaoBoro
apadroTyeTa TOT X
Hanee s xou b, YTO 4O Hayarna rpy3oBbIX
onepauwi Bcs Hasi Boga ObIno oTkavaHa 13
TaHKOB ObInPonnombupoBaHbl. Bo Bpems
nepexoxNge Ypon3BoaNIOCh HUKAKMX GannacTHbIX
one %
UHSpMaLMK, NONy4YEeHHOM OT MOEro areHTa,
BaHue rpysa 6yaeT npousBoanTbLCA
HHbIMW BECaMK, MOSTOMY S XOuY NpeaynpeauThb,
0JECNN 32 OCHOBY BO3bMYT BEC MO 3MEKTPOHHBLIM
\’g cam, 51 OTKIOHIO NoGble NPeTEH3NM 3a rpy30Bble
pasnuums, ecnu TakoBble ByayT NpeabsaBEHbl K MOEMY
CYZHY 1 ero BnagenbLyy.
C yBaxxeHuWewMm,
KanutaH 1/X « »

(b miv “ g
Port

’ 200__

S:
All parties concerned
LETTER OF PROTEST
ear Sirs,

This is to inform you, that on the *__” 200_
the m/v under my command has
arrived in your port to discharge mts of

(cargo).

In the port of loading, , Weight of the
cargo was determined by the independent surveyor
from “ ” and parallel by cargo officer
according to measurements of the ship” load lines
before and the ship” draught report. The weight of
the loaded cargo according ship” draught report is
the same.

Furthemore | want to note, that before the
begining of cargo operations all ballast of sea
water was unloaded from the tanks and all sea
valves were sealed up. During the voyage no
ballast operation was not performed.

According to the information received from my
agent, weight of the cargo will be determined with
weighting on electronic scale. Terefore | want to
warn, that if weight of the unloaded cargo
determined on an electronic scales will be taken for
a basis, | shall reject all claims for discrepancy in
weight, if any, to the ship and her owners.

Yours faithfully

Master of the m/v *

»
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7.3. ITucemo-npomecm npomue Hedocmauu NPu HeuseecmHocmu memooa

onpeaeneuua Koauuecmea 2py3a e no,

pmy evlzpy3Ku

T/X « »
MopT
«_» 200__
locnopam:
Bcem 3anHTepecoBaHHbIM fMuam
MNCBMO NMPOTECT

YBaxaemble ocnoaa, gosoxy Ao Balero ceegeHus,
4yTO BGeperoBoi gpadT clopBein He Bbin caenaH 4o n
nocrne BbIrpy3ku rpysa HaBanom,
KOTOPbIN OblN AOCTaBMEH T/X « » B NOpT

«_» 200__ roga. M g Takke He 3Hato,
Kako meTod OyAeT ncnonb3oBaTh Nonyyartenb, YToobI
OonpeAenuTb KONMYECTBO rpy3a BbIFPYXXeHHOro C cyaHa.
CornacHo HawumM nogcyeTam CAenaHHbIM Mo 3amepam
ocagKu cyaHa Ao M nocrne OKOHYaHWs BbIrpy3ky rpysa
, BEC BblLLEHa3BaHHOro rpysa
cocTaBnsieT TOHH.

Mpwn gaHHbIX o6CcTOATENBCTBAX A 3AsBNSAI0, YTO
CyAHO No4 MOUM KOMaHLOBaHWEM [OCTaBUIO rpys3
COrfacHO KOHOCAMEHTHOrO KONMMYECTBA, U A OTKIOHIO
ntobble BO3MOXHbIE MPETEH3NM 3a IPY30BbIE Pasnuymns
UnNun HegocTavdy rpysa.

C yBaxeHuewm,
KanutaH T/X « »

Messrs:
To All parties concerned
LETTER OF PROTEST
Dear Sirs,

was not made before and after discharging t
cargo in bulk which was delivered
“ ” in port of on
And also a do not know which way
used by the Receiver in order ig find\(C&leulate) the
quantity the cargo discharged fi %

This is to inform you that shore’s draft SUN%

According to our caéesgation based on the

measurements of the, dr&ught taken before
and after discharging We caygo , weight of the

vessel under opfmand has delivered the cargo
according fg B/L figures and | will reject any
i for excessive cargo differences or

“ »

7.4. O noepescdeHuu 2py3a doxepam

T/X
MopT

«_»

[ocnogam:
Bcem 3anHTepecoBaHHbIM
YBaxkaemble ocndga!
O6pauato Baiue BHUMaHU TO N3-3a
HeBPEXHON N HEOCTOPOXKHOY | LOKEPOB
fonbLloe KonM4yecTeo rp@ oBpexaeHo.

BcneacTsume HenpaBunbgero)cTponeHns HECKOMbKO
ALLMKOB BbIBaNMNOCh noB 1 6bIN0 NONHOCTHIO
nonomaHo.
Kak pesynb eNyonyCTMMOro NpUMeHeHus
KptoubeB, GonbMgdeXonmuecTso MeLLKoB 6bino
aHo,’B pesynbTaTe Yero obpasoBanucb
S1 poCChInb U NoTepU.
CTOSITENbCTBAX A BbIHYXAEH
nanbHO 3asiBUTb O TOM, YTO MO€e CyAHO
" 4OCTaBWmo rpys B XopoLuem
AHWUWN 1 YTO A He ByAy HeCTU OTBETCTBEHHOCTb
NpeTeH3nn B CBA3M C BbiLLeYyKa3zaHHbLIMN
) MOBPEXKAEHNAMM FPy3a, NPOUCLIEALIMMY BCNEACTBIE
Takomn HebpeXHOWN (HekBanMULUMPOBAHHOW)
BbIFPY3KU.

B T0 ke BpeMs 51 BO3narato Ha CTUBUAOPHYHO
KOMMaHWIo OTBETCTBEHHOCTb 32 MNOBPEXAEHMUS U 32
BCE MOCNeACTBUS, KOTOPbIE MOrYyT BO3SHUKHYThb U3-3a
3TOro, 0 YeM NpoLLy MHPOPMUPOBaTb
BbILLEYKa3aHHY0 CTUBUZOPHYIO KOMMaHUIO,
rpysonosy4arernei 1 BCex 3aMHTepecoBaHHbIX N,

C yBaxeHuem

“ »

m/v
Port
Messrs:
To All concerned
Dear Sirs!

I have to draw your attention to the fact that
owing to the negligent and careless handling of
cargo by stevedores much damage has been
caused to the goods. Due to improper slinging
several boxes dropped from the slings and
were totally broken.

As a result of inadmissible use of hooks a
number of bags of cargo were badly torn and
considerable leakage and loss ensured.

In the circumstances | have to make an
official statement to the effect that my
m/v" " has brought the cargo in
good order and condition and that | shall bear
no responsibility for any claims in connection
with the above mentioned damage which was
caused to the goods in the course of such
inefficient discharging.

At the same time | hold the Stevedoring
Company responsible for the damage caused
and for all the consequences which may arrise
therefrom, of which | kindly request you to
advise the said Stevedoring Company,
Consignees and all parties concerned.

Yours faithfully

200__
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T/X
MopT

«_»

200__
locnogam:
BceM 3aMHTEpecOBaHHbLIM JIMLAM
YBaxkaemble [locnoga,

A pomxeH o6paTuTb Balle BHUMaHWE Ha TO, YTO
BO BPEMS BbIrpy3KM __ MELLKOB C Fpy30M
ObIny NoBpexaeHbl U NOpBaHbl, B pe3ynbTaTe Yero
fonbLlasn YacTb COAePXKMMOro npochinanack Ha
nanyby cygHa.

YunTtbiBas 3T 0OCTOATENBLCTBA A AOMKEH
COCTaBUTb ohuUManbHbIA akT O TOM, 4YTO T/X

[OCTaBun rpys B XopoLleM COCTOSHUN
N 4TO A He Byay HECTW HUKAKOW OTBETCTBEHHOCTM 3a
noBble NPeTEH3UKU MO NOBOAY BbllleyKa3aHHbIX
NOBPEXAEHNI, KOTOPbIE NPOM3OLWN B pe3ynbTaTe
HeHaanexallero obpalleHnsi C rpy3oM CO CTOPOHbI
CTMBWAOPOB.

B 10 >xe Bpems A Bo3narai Ha CTUBUAOPHYIO
KOMMaHWIO OTBETCTBEHHOCTb 32 NOBPEXAEHMS 1 3a
BCe NOCNeACTBUs, KOTOpblEe MOrYT BO3HUKHYTb N3-3a
3TOro, 0 YeM NpoLly MHpopMUpoBaTh
BblLLEYKa3aHHY0 CTUBUAOPHYIO KOMMaHWIO,
rpysonoryvarernei n Bcex 3auHTepecoBaHHbIX MnnL.

m/v “

Port
‘7 200__
Messrs:
To All parties concerned
Dear Sirs!
| have to draw your attention to fact that during
the discharging ___ bags of cargo were

damaged and torn, in the result of which a great
part of their contents scattered on the ship’s decl
Under the circumstances | have to make an
official statement to the effect that my m/v ‘b
* ” has brought the cargo i
order and condition and that | shall
responsibility for any claims in co
above-mentioned damage whjch
the goods owing to the negli
handing of cargo by stevedores
At the same time | hgld the Stevedoring
Company responsij e@amage caused
and for all the consé€ gs which may arrise
therefrom, of yidich | request you to advise
the said Stevgdoring @ompany, Consignees and
all parties coNgern

Yours f
C yBaxeHuem
T/X @ m/v “ ?
MopT Port
«_» 200__ £ 200__
locnogam: Messrs:
BceM 3anHTEepecoBaHHbIM NuuUam To All parties concerned
Yeaxaemble Nocnoaal Dear Sirs!
A ponxeH obpatuTb Balle BHUMaHue T, aKT, | have to draw your attention to the fact that as a
4YTO B pesynbTaTe HEOPEXHON N HEOGTOP " result of negligent and careless handling of the

06paboTku rpysa BO BpeMS BbIrpy
noBpexaeHa YacTb rpysa
W3-3a HenpaBunbHON BbLIFPY3

YrNOBOW YacTu TPIOMa YKl Cb Ha CTpOnbI 1
3aTem BOMoOYMNNCH Mo c@ Tptoma BNNoTb A0
noavema. MHoxecTBO B OKa3anmcb CUIIbHO
NOpPBaHHBLIMU 1 UC IMU, NX COAEPXKUMOEe
YacTWUYHO BbICbI )
Beuay ykasaHHor OJIKEH OTHeCTU (BO3NOXMNTb) BCE
Lieflume ns-3a 3Toro, Ha CTUBUAOPHYIO
OpYy!0 NPOLLY COOTBETCTBEHHO

okepamu 6bina

MeELUKN 13

cargo by stevedores some damage was caused to
the cargo during discharging.

Contrary to the correct practice of discharging cargo
from corners of a hold. bags had been stowed on
slings there and then dragged along the floor all the
way through until lifted. Most bags turned out to be
considerably torn and dirtied, their contents partly
spilled.

In view of the above | have to attribute all losses
incurred hereupon to the stevedoring company of
which please take due note.

Yours faithfully

O xuweHuu 2py3a doxepamu

T/X
MopT

«_»

200__
[ocnogawm:

BceM 3anHTepecoBaHHbLIM NUUam
Yeaxaemble Nocnoaal
[Mpu ocmoTpe Tptoma Ne __ cerogHs 6bino
0BHapy»eHo, 4To Awmk nog Ne __ Obln BCKPbIT 1 YacTb
codepXumoro nponana. 9To, OMeBUZHO, cny4van

m/v “
Port

Messrs:
To All concerned
Dear Sirs!
On inspecting hold Ne____ today it was noticed
that one case under Ne____ had been broached
and part of the contents missing. This is

? 200__
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XWLLEHMS AOKEpaMK, TaK Kak A0 Havarna BbIrpy3ku
coepXnmoe Bcex TpIoMoB Obino NnpeabsaBieHo
WHCMEKTOPY KayecTBa M cTapLieMy CTUBMAOPY ANs
OCMOTpa, U rpy3 6bin Hal4eH B Hagnexalem CoOCTOAHUN
N B LENOW ynakoBkKe.

A BbIHYXaeH TpeboBaTb OoT Bac paccneposaTtb 3TOT
cnyyan.

Mpn AaHHbIX 06CTOATENLCTBAX St OTKIOHIO tobbIe
NPETEH3UN K MOEMY CyAHY UMK CyAoBMNagensLy,
KOTOpble MOryT BO3HUKHYTb BBUAY BblLLEYKa3aHHOro.

C yBaxeHuem

apparently a case of pilferage by stevedors as
before the commencement of discharging the
contents of all the holds had been submitted to
the Damage Surveyor (Inspector) and chief
stevedore for inspection and the goods had been
found to be in proper condition and in intact
packing.

| have to request you to investigate this
matterd to compensate the Owners for the loss
incurred.

Under present circumstances | repudiate any
claims to my ship and/or her Owner, which may
arise therefrom.

Yours faithfully

(9

T/X
MopT

«_»

200__

[ocnopam:

BceM 3anHTEepecoBaHHbIM NIMLAM

Yeaxaemble Nocnoaal
HwxenepeuncneHHble nospexaeHns 6binu
HaHeceHbl CyAHYy Aokepamu (KpaHOBLUUKaMK), 1 S
BO3riaralo Ha H1X MOSIHYt0 OTBETCTBEHHOCTb 3a 3TW
noBpexaeHuns.
1. Tptom Ne 2. B TproMe noBpexaeHa KopMoBas YacTb
TpanoBomn nnowagku, Tpn 6anacuHebl Tpana norHyT
2. Tptom Ne 3. B Tptome aBa koxyxa Tpyo
NOBPEXAEHbI.
3. Tptom Ne 4. B paioHe winaHroytos Ne___
rpendgepom npobuUT HaACTKUN TproMa, pa3
npo6onHsl 10x15 cm.
4. Ha rnasHoli nany6e nospexaeHbl p% B panioHe
pO).

Tptoma N2 (Ha gnvHe oKomno 3gueT
Y6eanTtenbHO NpoLly OTpeMOopgH b
NnoBpeXaeHNsa [0 OKOHYaHWS B (norpyskn).

N\

C yBaxeHuem

Port

Q.

ed
Dear Sirs!

The f&&ng damage has been caused to my
shi tevedores (crane operators) for which

| lagld fully responsible.
% No 2. Lower hold after part ladder
atform
damaged, three ladder rungs bent.
2 Hold No 3. Lower hold 2 pipe guards
damaged.
3. Hold No 4. At hold frames Ne__Ne___the floor
is
broken by the grab, the hole is 10x15 sm.

4. On the main deck. railings in way of hold No 1
damaged for a length of about 3 metres.

Messrs:
To All conc

Kindly have the damage repaired before
completion discharging (loading).

Yours faithfully

&

7.6. O noepescoeHUsIX, HAHECEHHBbLX CYOHY 60 8pemsl nepepy30UHbLX O &

? 200__

7

7.7. 06 on%uuu YycmpaHeHUsl NONIOMOK, NPOU38E0EHHbLX NPU ebl2py3Ke

T/X
MopT

«_»

200__

BceM 3anHTepecoBaHHbIM NIMLAM

y Yeaxaemble Nocnogal
HacTtosawum ctaenio Bac B M3BECTHOCTb, YTO
noBpeXaeHns, HaHeceHHblIe MOeMy CyAHY BO BpeMsi
pasrpysKku, yCTpaHeHbl 1 §§ He UMeto NPEeTeH3UN K
NOpTOBbIM BracTaM (CTUBMAOPHON KOMMaHUN).

C yBaxeHuem

m/v ¢
Port

« »

200__

Messrs:
To All concerned

Dear Sirs!

Please be informed that damage caused to my
ship during discharging has been repaired and |
have no claims to the port authorities (stevedoring
Co.).

Yours faithfully
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8. IInombupoerxa mpromoe

8.1. Axm nnombupoexu
AKT NIOMBUPOBKW/ TPHOMOB HATCH SEALING CERTIFICATE
T/X « » m/v * ?
«_» 200__ MopT L 200 Port
MNpys: MopT HasHaueHns
Cargo Bound for

HacToswumm yaocTtoBepsem, 4To Mbl
HVKEMOANUCaBLUMECS, MOCETUIIM Ball TEMMOXOZ C LENbio
NIOMBMPOBKU KpbILLEK TPIOMOB U N1a30B B TPIOMA, Kak
6bI10 YKa3aHo Ham odmLepamm cyaHa, v B UX
NPUCYTCTBIUM GBI YCTaHOBMEHBI CrieaytoLlme niomMobi:

Mecto Tun Ne nnom6bl  |[MpumeyaHue
nnom6upoBKn nnomob! MapK1poBKa

1. Kpbiwka ntoka Ne1 | ceuHuoBas
HOcOBas YacTb nnomb6a

2. Kpbiwka ntoka Ne1 | -—-//-—--
KOpmMmoBasda 4acCTb

3. Ias B Tprom Ne1
HOCOBas YacTb

4. Jla3 B Tptom Ne1
KOpmMmoBasda 4acCTb

5. Kpbiwka ntoka Ne2
HOCOBas YacTb

6. Kpbiwka ntoka Ne2
KopmoBa4da 4acTb

7. Na3 B Tptom Ne2
HocoBas YacTb

8. Jlas B Tprom Ne2
KopmoBa4da 4acTb

Bcero yctaHoeneHo 8 nnom6. MNnombrposka
adpheKTMBHA 1 NCKINIOYAET Kako nmbo JAocTyn B
rpy3oBble MOMELLEHNS.

CocTtaBneHo 6e3 npenB3AToCcTH, No mepe H n

1 BO3MOXXHOCTEMN.
» OT nMua (b

S —

/-

7

7

7

7

Ciopeenep unpMbl «

This is to sertify that we, the undersigned, atte
on board in order to seal the hatch covers
entrances, as shown to us by vessels offi

d

‘D
P

in their presence the following sealg w d:
Seal Type | Sgal No Remarks
position seal

1. Hatch cover Ne1 lead \'

fore part

2. Hatch cover Ne1
aft part

3. manhole HolgA®
fore part ®

4. manhole Hol@lNe1 )——//——
aft part

5. Hatch
fore

6. Hafh r Ne2

Ne2 | —//-

.

®

p
%ole Hold Ne2 | —//--
part

anhole Hold Ne2
aft part

Altogether eight (8) seals. The sealing found to
be effective, excluding any access to the cargo
compartments.

Issued without prejudice to liability and to the

best of our knowledge and experience.

.

py3ooTnpasuTens
KanuTaH /X « »
Surveyor of “ ” on behalf
of the Shipper
> Master of m/v “ 5
8.2. Axm pac upoexu
AKT CERTIFICATE
pacnnomoéupo PIOMOBBIX 3aKPbITUIA, 4OCTYNOB B of unsealing the hatch covers, accessways to the
P bILLEK Na30B T/X « » ship’s holds and manhole covers of m/v
200__ MopT

TOALLMM YAOCTOBEPSEM, YTO Mbl
eMYENNCaBLUNECS MPOBEPUIN COCTOSAHNE U YACIIO
LUX nNnomo:
nomba Ha KpblLke ftoka Ne1, HocoBas 4acTb, C
MapKNPOBKOM « » HangeHa Luenon n
HeBpeaMMON.
Mnom6a Ha kpbiwke nioka Ne1, kopmoBasi YacTb C
MapKNPOBKOM « » HangeHa uenon n
HeBpeaMMON.
nnomba Ha KpblLke nasa B Tpiom Ne1, HocoBas
YacTb, C MapKUPOBKOW « » HangeHa uenon
N HEBPEAVMON.
4. TInomba Ha KpblwkKe nasa B Tptom Ne1, kopmoBas
YacTb, C MApPKUPOBKOW « » HageHa uenown

w

200__ Port
This is to certify that we, the undersigned, have
inspected the condition and number of the
following seals:
1. Seal on the hatch cover No. 1, marked
* ", fore part, found intact;
2. Seal on the hatch cover No. 1, marked
* ", aft part, found intact;
3. Seal on the manhole cover forward part to hold
No. 1, marked * ”, found intact;
4. Seal on the manhole cover aft part to hold No.
1, marked “ ”, found intact;
5. Seal on the hatch cover No. 2, marked
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N HEBPEAUMOA. “ ", fore part, found intact;

5. Tnom6a Ha kpbiLke noka Ne2, HocoBas YacTb, C 6. Seal on the hatch cover No. 2, marked
MapKUPOBKON « » HageHa uenon u * ", aft part, found intact;
HeBpeaAVMOIA. 7. Seal on the manhole cover forward part to hold

6. Tnomba Ha KpblwKe ntoka Ne2, kopmoBas 4YacTb C No. 2, marked * ”, found intact;
MapKUPOBKON « » HalgeHa uenom un 8. Seal on the manhole cover aft part to hold No.
HEBPEAVMOIA. 2, marked “ ” found intact;

7. nnomba Ha KpblLlKe nasa B TptoMm Ne2, HocoBasi
4YacTb, C MapPKMPOBKOM « » HalgeHa uenon Altogether eight (8) seals, found without physical
1 HeBpeAUMON. damages, were removed.

8. [Mnomba Ha Kpbiwke nasa B Tpom Ne2, kopmoBast
YacTb, C MapPKUPOBKOWN « » HaligeHa uenomn Issued without prejudice to the best of our
N HEBpPEeaNMON. knowledge and experience. ‘b

Bcero 8 nnom6, HanaeHbix 6e3 ranyecknx Surveyor of “ ” on behalf of JSC “

NoBpeXaeHU, ObIno CHATO. Western Fleet” ‘b

CocTtaBneHo 6e3 NpeaB3ATOCTU MO Mepe HaWMX cun n Master of m/v * t\

BO3MOXHOCTEWN.

Surveyor of “ ” on behal

CtiopBeriep upmbl « » oT mya OAO «Ceepo- of the ConS|gnee

3anagHbii droT» i 5 °

KanutaH /X « »

°

CtiopBeriep upmbl « » OT nmua

[pysononyyarens

(b

8.3. 06 omra3se nodnucaHust akma pacmwM6 pro;uoe
TIX« m/v “ ?
I'IopT Port
«_» 200__ £ 200__
locnopam: essrs:
Bcem 3anHTepecoBaHHbIM nuuam To All concerned
MACBMO 3AINPOC LETTER - INQUIRE
YBaxaemble ['ocnoaa, Dear Sirs,
HacTtoswwum nHdpopmupyto Bac o T This is to inform you that the representative of
npeactasuTens MNonyyaTens, rocno,qm Consignee, Mr. , with the cargo
, BMECTe C rpy3gQBbIM W@MOLLHMKOM officer checked the seals on the holds before

npoBepunu OI'IJ'IOM6I/IpOBaHI/Ie T
cyAHa, HO rocrnoanH
rnoanucaTb COOTBETCTBYIO
QHTTIMIACKOrO SA3bIKA.

[0 BbIrpy3Ku discharging, but Mr. rejected to sign
Kazancs proper act due to not understanding of English
3-3a HenoHumaHua | language.

To avoid claim to Carrier in connection of

Bo n3bexaHne np k MNepeBo3umky B cBS3n ¢ | shortage of cargo | kindly ask you to arrange the
HegocTadven rpysa g&n Bac opraHusoBaTb signing of the act by Mr. on
noanucaHmne aTo, OCNOAUHOM B Monday “__ " 200__.
noHeaenbHUK D 200__. | wish to draw your attention that Mr.

=TIET} € BHMMaHWe Ha TO, YTO rocrnoauH insisted to remove the seals

nBan Ha cHATMM NNom6 HemegneHHo nNpu | immediately while first visit of my ship

£LLIeHUN Moero cyaHa. Thanking you in advance for your cooperation.

6narogapto 3a COTPYAHNYECTBO.

Yours faithfully,

yB®pkeHnem, Master of the m/v “
TaH T/X « »
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8.4. O Hedocmaue 2py3a npu niombupoere mpromoe

TIX«___»
MopT

«_»

200__

AreHTy:
Bcem 3anHTepecoBaHHbIM fMuam
MACBMO MPOTECT

YBaxaemble [locnoaa,

HacTtosawwmm nHdopmupyto Bac o Tom, 4to
COBMECTHbI CIOPBENEPCKUIA OCMOTP 3aKOHYMICA nocne
NMocTaHoBKM CyAHa K npuyany. Mpeacrasutens
pysononyyartens v rpy3oBoi NOMOLLHUK NPOBEpUIn
nnomb6bl, nocTasneHHble Mpy3ooTnpasmTenem, u
HaLUNM UX B UCMIPaABHOM COCTOSHWU.

Mocne BbIrpy3ku rpy3a obHapyxeHa HegocTaya
nweHnupbl 29 TOHH.

MpuvHUMasn Bo BHUMaHWe, 4To cornacHo Yaptep
MapTun HenospexaeHHble Nrombbl NpeabABNEHHbIE
npegcrasuTenam [pysononyyarens nepes Ha4anom
BbIrpy3ku ocsoboxgatoT KanutaHa/Cygosnagensua ot
npeTeH3unin 3a HeJocTady rpysa B NOpTy BbIFPY3KU U B
COOTBETCTBUM C TeM, YTO Tpioma Bbinu
onnom6rpoBaHbl 1 Bce NNoMGbl 6binn B Hagnexallem
COCTOSIHWU, 51 BO3Nnarato BCIO OTBETCTBEHHOCTb 3a
HefocTady rpysa Ha [(py3ooTnpaBuTens, NosTomy
npoLly NepecMoTPeTb 3TO peLleHne 1 aHHYNMpoBaTh
npeTeHsunio k CyaoenagenbLy.

MpoLwy noanucatb U BEPHYTb NPUIOXKEHHYIO KOMUIO
[JaHHOro nNMcbMa B NOATBEPXKAEHUN €€ NONyYeHUs.

C yBaxxeHuWewMm,
KanutaH T1/X «

m/v *
Port
L 200__
Messrs:
To All concerned
LETTER OF PROTEST
Dear Sirs,
This is to inform you that joint survey was
fulfilled after my ship had moored along the berth.
The representative of Consignee and the csrgo

officer checked the seals, installed by Shipper. A
a result all the seals was found intact, safe&sound.

After discharging of cargo was found shgst2 :@
of 29 tons wheat.
Taking into account that accordjng

Charter Party intact seals, present
Representatives prior to com
discharging to absolve Master,
shortage claims in discharge po
fact that the holds wergsggaled and all seals were
intact | hold the Shigp 1®sponsible for
shortage. Therefore ask You to reconsider
the decision a ancelthe claim to Carrier.

| shall be pbliged if®ou will sign and return the
attached copyRgf thig letter in acknowledgement of
it’s receip

ivers
of

Yourg/Ngithélly,

emiv®

%

9. TanemaHcmeo

9.1. O Hailime mManemaHoe ONsL CU

N

3a ¥

B
B cooTtBeTCT: bldaem Baluero nopta npotuy
HaHATb 3 LI c4SprTarbMaHOB MECTHOW KOMMaHUn Ans

cyeTtar CTOPOHbI CyaHa.

m/v “ 5
port
“ 200__
To Agent
To all parties concerned
Dear Sirs!

In compliance with the established custom in
your port | would kindly request you to employ
for our account tallymen of local Company to
keep the tally.

Your faithfully

*) — AaHHOE NNCbMO NULIeTCA npu HeOOXOANUMOCTMN TOSBbKO MO COrNacoBaHUIo C MeHeKepoM CBOEeW rpynnbl

cynosB.
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9.2. O Hedocmaue 2py3a u op2aHuU3AyUU e20 nepecuema

T/X m/v

nopt Port

«_» 200__ «_» 200__
locnopam: Messrs:

«

BceMm 3anHTepecoBaHHbIM fMuam

YBaxaemble rocrnogal

Ctaento Bac B n3B€CTHOCTb, YTO MO OKOHYaHUMN
BbIrpy3Kn T/x "
HefjocTaya ___ MecT no koHocameHTy No __

HacTtoswum 3asensito, 4To rpys
MOMHOCTBIO B COOTBETCTBUU C KONMYECTBOM, YKa3aHHbLIM
B KOHOCaMeHTe, 1 HepgocTada MMeeT MecTo U3-3a
OLWMBOK BaLlUMX TanbMaHOB, T.K. B MOPTY MOrpy3Kku

" 6blna obHapyxeHa

AoctaeneH

KOJTMYECTBO MOrPYXeHHOro rpysa 6bino

NPOBEPEHO NPUCSKHBIMU TanbMaHamn PUPMbI

» 1 B MOPTY BbIrpy3ke
KOMMYECTBO rPY30BbIX MECT, BbIFPYXEHHbLIX 13 MOEFO
CyAHa, CcornacHoO nokasaHWsM Cyf0BbIX TanbMaHOB TOXe
camoe.

Mpn AaHHbIX 06CTOATENLCTBAX S OTKIOHIO NtoOble
NPETEH3UN K MOEMY CyAHY UMK CyAoBNagensLy,
KOTOpble MOryT BO3HUKHYTb BBUAY BblLLeyKazaHHOro

MpoLy opraHnsoBaTb NEpPecYET rpysa Ha cknage
(nuxTepe), a Takke Npu ero caade rpy3oo0TnpaBUTENAM.

Pes3ynbTaThl NpoBepKM NpoLly coobLWnTb MHE,
cyaosnagenbLy 1 COOTBETCTBEHHO UCMPaBUTb ayTTOPH-
penoprT.

C yBaxeHuem

obuee

To All parties concerned

Dear Sirs!
Please be advised that on completion of
discharging my m/v " " there has
been found the shortage of ___sets under B/

This is to declare that the cargo
___ wasdeliveredin full
the quantity shown in the B/L and
place owing to miscalculatio
because in the port of loading quantity of
the loaded cargo had been checked by sworn

tallymen of Compan ” and in the port of
discharging @ of cargo packages,
discharged fromymy SRg26 per vessel's

tallysheets isghe samg
Under pragent cifcumstances | repudiate any
claims to my sWi d/or her Owner, which may

arise th om.
Pl l?%ange rechecking of the said cargo
insi arehouse (lighter) and also during
nery of it to the consignees.
%ase inform me and shipowner of the result
checking and accordingly rectify the outturn-
port.

Yours faithfully

a 6e3 e3aumHoOll KOoonepauuu

locnogam

HacTtosawum gosoxy go
BbIFPY3KWN NoAcHET bl
TanbMaHamu rp
NOPTOBLIMU U CYA,

a

Y
9.3. O eedeHUU MANTLMAHCKO2
T/x )
Mop,
« »q ! 200__
BceM 3auHTEp bIM NTIMLAM
YBax ocnoaa!

ero ceBefeHuns, 4To BO BpeMs
HHOro rpysa npou3Boauncs
nbua (dpupma ),

1 TanbMaHamu 6e3 JOMKHOro

B3aMMO A1 HECMOTPS Ha MPeanoXeHNe Cya0BON

agmMuHK 0 Koornepaumu.

A K1 NMPOTECTYIO NMPOTUB MoBbIX NPeTeH3ui K
oW/ cyaHy 1 cyfoBnagernsLy Nno HegocTave rpysa.

nem,
HT/X"“

m/v ¢
Port

Messrs:
To All concerned
Dear Sirs!

This is to inform you that during the unloading the
cargo of ammonium nitrate in big bags the tally of
the cargo discharged was carried out by cargo
owner tallyman ( ), port and ship’s
tallymen without proper co-operation in stite of
ship’s administration suggested.
Under the circumstancies | strongly protest against
any claims to the ship and shipowners in
connection with shortage of the cargo.
Yours faithfully,
Master of m/v *

»

g 200__

Y
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9.4. 06 ycnoeusix pabomel manemanoe
T/X m/v “ 7
MopTt Port
«_» 200__ ‘7 200__
ocnopgam Messrs:

BceM 3anHTepecoBaHHbLIM MLAM
Yeaxaemble Nocnoaal
B cooTBeTCTBMM C cornalleHnemM o TaribMaHCKOM
obcnyxmBaHUM npolly o6ecneynTb BLINONHEHNE
cneayoLlero.
1. TanbMaHbl NOpTa N areHTCcTBa
LOJIKHbI CBEPATL AAHHbBIE TaNbMaHCKMX pacnmcok
nocre KaXaoro nogbema u nognucbiBaTbCs B
TanbMaHCKUX pacnmnckax nocne kaxapix 10 nogbemos.
PasHornacusa mexgy TanbMaHamy no KonNmM4ecTsy MecT

To All concerned
Dear Sirs!
In accordance with the agreement of tally
service | request you to execute the following
procedure:

1. Port and agency tallymen Q

should check the data of tallysheet after each

sling and sign the tallysheets after 10 slinggs
Discrepencies, if any. in quantity of carg zb
packages in each sling, which may ari

MOMOLLHMKA KanuTaHa o NoBbIX PacXoXAeHNAX
MapKUPOBKM Ha rpy3e C MapKMPOBKON, yKa3aHHOW B
MIOKOBbIX 3anuckax. Takue rpy3oBble MecTa He
OOIMKHBI OTNPAaBNSATLCA € CyAHA Ha cknagbl nopTa 6e3
cornacusi KanutaHa.

B noAgbeme JOMKHbI pellaTbCcs 40 OTNpaBku aHHOro between the tallymen should be se re
nobemMa rpysa Ha cknagbl nopta delivery of cargo to Port wareh

2. B koHLUe Kaxaol cMeHbl NepBble Konuu NopToBONA 1 2. At the end of each shift firsi,cop and
areHTCKOW TanbMaHCKMX pacnucok AOMKHbI Bpy4aTbCH agency tallysheets should to the
CYyAHY. ship.

3. TanbmaHbl areHTCTBa OOIMKHbI 3.Tallymen of agenc .
HemMe/[NeHHO u3seLLaTb BaxTeHHOro (rpy3oBoro) should immediatel \\&tch/Cargo Officer

packages a e malks indicated in Hatch
Lists. Suchfcargo pe®kages should not be
delivered a Port warehouses without

4. TanbMaHbl areHTcTBa [LOJMKHbI
HeMeLNeHHO n3BeLLaTb BaXTEHHOrO (FPy30BOro)
NMOMOLLHMKa KanuTaHa O 3acCOpPTUPOBKE rpy3a.
CBWAETENLCTBOM 3aCOPTUPOBKN CIYXXUT NOSIBNEHNE
n3nuLKa rno KakoMy-nmbo KOHoCaMeHTy. JTOT U3nu

TakKXe He [O0JKEeH BbIrpy>XaTbCA C CyaHa Ha CKﬂag

C yBaxeHuem

Master"&ermlssion.
. f agency should

tely notify Watch/Cargo Officer about
of cargo packages. Any excess of cargo
kages under the corresponding B/L proves
he mixing of packages. This excess, also,
hould not be discharged from ship to the Port
warehouse without Master's permission.

Yours faithfully

nopta 6e3 cornacus kanutaxa.

>

oMy npomecme

10. O mopcrxom npomec

10.1. BasieneHue o mo

MaHZAOH B COOTBETCTBHHU C XOPOILIEH MOPCKOI

afT MKOW, Ha3BaHHOMY CYJHY, €r0 PUHAJIEKHOCTAM,

»; 3y WIH JIIOOOMY APYroMy UMYILECTBY, HAXOIAIIEMYCs
Ha 60OpTY cyaHa, MOT ObITh IPUUMHEH YIIEpO B

pe3ynbTaTe __ (M3J0XKEHUE 00CTOATENBCTB
npouciuecTsus). HacTosmum 3asBisto MpoTecT NpOTUB
BCEX JIML UJTH JIFOOOTO JIMLIA. YbH UHTEPECHI MOTYT OBITh
3aTPOHYTHI, U 3asBIIAI0, YTO JH000H yLepO, MPUUMHEHHBbIH
Ha3BaHHOMY CyIHY W/WIU IPY3y U IPyTOMY,
HaxopsleMycs Ha 60pTy cyllHa UMYLLIECTBY, B pe3yjbTare
BbILLIEYKA3aHHOTO MPOUCILECTBUSA, OyIET U NOHKEH OBbITh
MOHECEH TEMH, KTO COTJIACHO 3aKOHaM M MOPCKUM
00bIYasiM JOJKEH HECTH TaKOM yliep0, MOCKOJIbKY OH

Topr Port of
Horapuycy/koHcyn "o 200 r., To Notary/Consul | "o 200
| (pamdgu . OTUECTBO), KaluTaH I (name and surname), master of the
a3BaHMe CyJHA), MPUIUCAHHOTO (ship's type and name) of _ Register, Official No

K MopTy PUMIPEKH), pETUCTPOBBI HOMEP and Gross Register Tons, which sailed from
BaJIOBO MOCTBIO per. TOHH, BBILIEALIEro ~_onthe" " 200 bound for and arrived at
U3 TQRT! ' " 200 r. B NOpT ¥ NpUOBIBIIETrO B (port) __onthe  dayof  and fearing that

"4 " 200_r. (MopT 3asBICHUs POTECTA), notwithstanding all measures of good seamanship taken by

aCYgChb, UTO HECMOTPS Ha BCE MEPbI, MPUHATHIE MHOKO U me and my crew some loss or damage might be caused to

the said ship or her appurtence or cargo of some other
property on board by reason of

. Hereby I declare Sea
Protest against any claims by all persons or person whom it
shall or may concern, and declare that all and every
damage and loss sustained by the said ship and/or cargo, or
some other property on board in consequence of the
accident aforesaid, are and shall be borne by those who,
according to the laws and customs of the sea shall bear the
consequeces thereof, the same having occurred as above-
stated not by or through the want of care of myself or my
Crew.

I reserve the right to extend the same Sea Protest at time
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BO3HHK, KaK YKa3aHO BHIIIE, HE H3-3a HEAOCTATOUHOM
3a00TJAMBOCTH KalMTaHa WA KOMaHbI.

$1 coxpaHsro 3a coboii MParo NOMOIHUTE MPOTECT B
ynoOHOE BpeMs U B MOAXOASIIEM MecTe.

and place convenient.

Kanuran 1/x Master of the " "
[Moamnuce Signed

CBuaeTenu: Witnesses:

1. Bropoit noMOIHNK KannuTaHa 1._ Second Mate

2. Bropoii MexaHuK 2. First Assistant Engineer

3. Matpoc nepBoro kiacca 3. Able Seaman

10.2. ITIpumepnl usnoxeHust o6cmosimenscme MopcKo20 npomecma

IllTopmoBas noroaa

Heavy (boisterous) weather

1. B TeueHue pelica Mbl BCTPETUIIU TSDKETIbIE
MOrOJIHbIE YCJIOBHS CO LITOPMOBBIMU BETPaMU U
CUJIBHBIM BOJIHEHUEM MOPSL. CYAHO HCIBITBIBAIIO
0OpPTOBYIO 1 KHJIEBYIO KUKy, CHIIBHO TPUHUMAS
BOJly OT HOCa JI0 KOPMbI, CUJIbHO 3a0pbI3rMBasich,
JIFOKU TPIOMOB M BEHTWJISILHOHHbIE pacTpyObl YacTo
3JINBAINCH BOAOK. B TeueHne mTopMOBBIX
MOTOJHBIX YCIOBUN MbI OBLIN BBIHYKEHbI
YMEHbIIATh 000POTHI ABUTATENS U U3MEHSTh KypC BO
n30exaHNe MOBPeXeHNs CyIHa U TPpy3a.
Temmneparypa Bo3AyXa U BOABL TO CHIIBHO NIafana TO
nogHumaniace ot __ °C" " 200 r. mo_°C

" 200_r.

Bcenencraue BpllleyKa3aHHBIX TOTOAHBIX YCIOBUMT U
TEMIEePaTypbl 5 ONACAIOCh BO3MOYKHOTIO
MOBPEXKACHUSA IPy3a. S, KanwuTaH, U SKUIaXK
TIPUHSAJIN Bce HEOOXOANMBIE MephI IJIsl COXpaHeH!
CyllHa U rpy3a. S 3asBJIsit0 HaCTOSLLMIA MOPCK
MPOTECT MPOTHUB ...

t against ...

L. During the voyage we encountere
weather with winds of whole

and vents being conti
aforementioned heavy
obliged to redu e en,
her courses to #void daniage to the ship and to the
cargo. The air a er temperatures were
changing iderable falling and rising from _ °C
nn @_OC "_"_200_.

ce of the aforesaid weather conditions

rature changes I anticipate possible
to the cargo. I, the Master, and the Crew

applied all means of safeguarding the vessel
he cargo. I declare the present Sea Protest

gr the vessel was
e speed and to change

In co
an

[I. B Teuenue peiica CyJHO BCTPETUIIO H%&By}o
MOroJly ¥ CUJIBHOE BOJIHEHUE, UCTIHRIBAIO CUIIBHYIO
KHJIEBYIO U OOPTOBYIO KauKy, MRt
3HAYUTEJIbHOE KOJIMYECTBO B
3a0pbI3ruBasich MOJHOCTh
BBIHYKJI€HO YMEHBLINTEC
bbuy NpUHATBL BCE

ceit manyobe,

CTb U U3MEHSTH KypC.
COXPAHEHUIO Ipy3a U

cyJHa.
OpnHako, onaca PEXKIEHUN TPy3a BO BpeMsi
IIJI0X0i1 1, 1 3asBIISI0 HACTOSIIUI MOPCKOI

B...

II. During the voyage the vessel met with stormy
weather and heavy seas, the ship suffered rolling
and pitching heavily shipping water fore and aft and
spraying overall. The vessel was obliged to reduce
the engine speed and to change her courses.

All precautions were taken to save the cargo and the
ship, but, nevertheless, fearing damage to the cargo
during the bad weather, I declare the present Sea
Protest against ...

Y200 r. CyIHO BCTPETUIIO CEBEPHBII
10 9/10 6atoB, kauka gocrurana 20° Ha oba
TAYPOT 7 OanIbLHOro BOJHEHUS U 7-MH METPOBOM
1O CyTHO CHJIbHO 3aJIUBAJIO.
~ " 200_T. CyaHO UCTIBITBIBAIIO OOPTOBYIO
\’Ilcatncy J10 25° Ha 0ba 6opTa M CUIILHO 3aJIMBAJIOCh
BOJIHAMH.
Bo BpeMs BbILLIEYKA3aHHOM IITOPMOBOH MOT'0/IbI
CYJHO OBLIO BBIHY>KJEHO YMEHBIIATh 000POTHI
nBuratess. B TedeHue pefica Temnepatypa Bo3nyxa
u Bogpl konebamace or_°C" " 200 _r.mo_°C
" " 200 _r. bbuH NpUHSTHI BCE MEPBI TIO
COXPaHEHUIO Irpy3a U Cy/Ha, OJIHAKO, Oracasch
MOBPEKAEHUsI [PYy3a BO BpeMsi IJI0XO0i NoroAsl, s

II.On ___ 200_ the vessel encountered North
winds of forces 9/10 that caused her to pitch and roll
heavily up to 20°C on either side in High seas (of
force 7) and Confused (20 foot) swells and take
water overall.

On 200 _ the vessel encountered rolling up
25°C on either side as well as High swells that
caused her to take water overall. During the
aforementioned heavy weather the vessel was
obliged to reduce engine speed.

During the voyage the air and water temperatures
varied from 200 to__ 200 _.

All precautions were taken to save the cargo but

fearing damage to the cargo during the said bad
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3asBIISII0 HACTOSALIMI MOPCKO# MPOTECT MPOTHB ...

weather, | declare the present Sea Protest against ...

CroJKHOBEHHE

Collision

nn

I. B Teuenue peiica" " 200 rcyaHo
CTOJIKHYJIOCh B TYMaHe € IpeUeCcKUM CYAHOM

" ". Hu oiHO U3 CYZIOB cepbe3HO He
noctpanaio. BesencTue BolilieyKka3aHHOTO
CTOJIKHOBEHHS 5 OMacaloch BO3ZMOXKHOTO
MOBPEKACHUS rPy3a, KOTOPOE MOXKET MPOU3OUTH U3-
3a ocnabneHus WM aeopManuu nepedopok 1 Kak
CJIEICTBUE - TeUU. Sl 3a4BIIAI0 HACTOSIIUIA MOPCKOM
MPOTECT MPOTUB ...

I. During the voyage, on the _ th of 200 my

vessel collided in fog with Greek m/v"___ ", no
serious damage being caused to both vessels. Owing
to the above-mentioned collision I anticipate

possible damage to the cargo which may have
ensued from loosening or deformation of bulkhead
and resultant leakage, I declare the present Sea ‘b

nn

II. B reuenue peiica”" " 200 _roma.B__
(Bpems) KOraa CyAHO HaXOAUJIOCh HA LIMPOTE __. HA
JIOJITOTE __, UCMAHCKOE CyAHO " " ynapuso B
npaBbiii (JIeBbIit) 6opT T/X " " B paiioHe
Tptoma Ne | CKOJIb3HYJIO IO OOPTY CyAHa A0 Tpamna
U B paiioHe MOCTHKA CIeJIANI0 [IyOOKYO BMSATHUHY.
Onacasich MOBPeXAEHUs Ipy3a OT ociabaeHus UiIn
JnedopMalyy OOLIMBKY KopIyca cyJHa U
BCJIEJICTBUE TOIO - TeUM, S 3asBJIsIH0 HACTOSILIU I
MOPCKOH MPOTECT MPOTHUB ...

II. During the voyage, onthe 20

Protest against ...
a IS
UTC while the ship was in position: \ 8§

)

accommodation in wayj bfdge where she
made a deep indentatid gling damage to the
cargo from loos r deformation of hull's plating
and resultant lqgkage. &eclare the present Sea
Protest against .3

Hocaagka Ha Mesb Strandi n aground)
B Teuenue pefica" " 200 _roja cyJiHO BOILJIO B Durin oyage, onthe 200 _, the ship
paifoH TycTOro TyMaHa, KOTJa POXOIHIIO0 en e area of thick fog while passing Strait in

MPOJINB , Ha IIMpOTEe . IONrOTe___ CEJIo Ha
Mesib. CyZHO CHSUIOCH ¢ Meli 0e3 MOCTOPOHHEe!

Latitude __ and Longitude __ got stranded
bank.
hip refloated without any assistance by

MOMOLLHM, OTKayaB OaJIaCTHYIO BOJY. U npononmn%]‘
petic. pumping out the ballast water and proceeded on her

BuanmbIx moBpexaeHuii KopIyca Ui IBHUTa
160 Teun oOHapYKeHO He ObLIo, HO. onac

HACTOSIIUI MOPCKO# MPOTECT MPOTHB ...

voyage, no evident damage to the hull or machinery
and no leakage being found but fearing possible
damage to the cargo I declare the present Sea
Protest against ...

BO3MOXKHOTO TIOBpEXIEHUS TPy3a, S 335%0

Ho:xap

Fire

nn

B peiice" " 200 romawu
CaMOBO3rOpaHue XJIOMKa
MorauieH CyJ0BbIMHU IT
cpeactamu. Hecko

Ne_ Oronb 0BT
0YKapHBIMU
XJIOIKa ObLIH

MOBPEKAEHBI O B\JO Bpems Kak 0oJbloe
KOJINYECTBO, BO' 0, OBIITO MOBPEXKAEHO M3-32
MOAMOYEY

% , Liieyka3aHHOTO MmoXkapa (BO3ropaHusl)
MOPTO CyJIHA, 51, Oracasicb BO3MOYKHOTO

(0) JICHUA I'py3a U CyZiHA, U 3asBJISAIO HACTOSILLIUI
C MNPOTECT MPOTUB ...

During the voyage onthe 200 _, spontaneous
combustion of cotton in hold No_ took place. The
fire was extinguished by the ship's fire-fighting
equipment. Several bales of cotton were damaged
by fire, while some more cargo may have been
damaged through possible wetting. Owing to above-
mentioned fire on board my ship I anticipate
damage to the cargo and ship and declare the
present Sea Protest against ...

0.3. Axm o mopcrxom npomecme

Cero uncna _ Mecsina OJTHA THICSYA JIEBSATHCOT
TIEBSTHOCTO rojia IepCOHAIBHO SBUJICS M JINIHO
MPUCYTCTBOBAJ ITPU MHE ____, HOTapHuyce,

COOTBETCTBEHHO YIOJIHOMOUYEHHOM, pPa3peLIeHHOM U
MpUBEIEHHOM K NpUcsTe, MPaKTUKYIOLEM B ropoae
pecnyOnuke  , kanutaH T/X " " mpuHaANexalero u
IKCIIyaTUPYEMOI0 _ MapoXOJCTBOM,

On this __ (date) day of __ (month) One
Thousand Nine Hundred and Ninety
personally appeared and presented himself
before me__ Notary Public, duly authorized,
admitted and sworn and practising in ___(town)
in the Republic of __ (country) Master of the
vessel " ", owned and operated by Messrs
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3apErucCTPUPOBAHHOIO B MOPTY moA Ne_, KOTOpbIii
OTOLUEN W3 MOPTa ___ YUCJIa ___ Mecsla, OJHA ThIcsI4a
JIEBSITHCOT AGBIHOCTO ___ TOZA. HANPaBJISsSICh B MOPT
Ha3HAUCHUS __, ¥ IPUOBLT B IOPT YMCIIA MECSIIa OJJHA
ThICSIYA JEBATHCOT IEBIHOCTO _ TOJAa B 4acoB,
3arpy’KeHHBbIN rpyzoM .

Onacasich MoTepb U yObITKOB M3-3a B T€UEHHUE
peiica, OH HaCTOSLIUM 3asIBJISIET €70 MPOTECT MPOTHB BCEX
MoTeph U YOBITKOB U COXpaHsET 3a coOoi nmpaBo
JIOTIOJIHUTH €ro B MOJAXO0As1lee BpeMs U yIOOHOM MeCTe.
[Tognucan npu MHE KaIluTaH

Hotapuyc

Y noctoBepsito, UTO BhILLIEYKA3aHHOE €CTh MpaBia U
MpaBUIIbHAS KOTHS OPUTHAHAJIA aKTa O MOPCKOM TIPOTECTE,
3apErUCTPUPOBAHHOIO B KHUIE aKTOB HOTAPUAIBHOMN
KOHTOPBI, CKOTIMPOBAHA C HETO.

Hotapuyc

___(shipowner), registered at ___ (port of reg.)
official number __, which sailed from ___ on the
__dayof __, One Thousand Nine Hundred and
Ninety _ bound for ___ (destination) and
arrived at ___ (port of protest) on the _ day
of ___ (month) one thousand nine hundred and
ninety  at__ hours laden with cargo of
fearing loss or damage owing to during the
voyage he hereby notes his protest against all
losses, damages, and reserving the right to
extend the same at time and place convenient.
Signed before me Master

Notary Public ‘b
I certify the foregoing to be true and cor%
n

copy of the original Note of Protgt,
the Acts of this Notary Public an

Notary Publ ic

11. Akm ocadxu cyoHa

therefrom.
Q)

°

MopT Mpuxop, HaTta Peiic
Port Arrival Date ‘b Voyage
T/X" OTxop, HaBanoyHbin rpys%
M/v Departure Bulk cargo
Ocapka Ha npuxon C‘% Ha oTxop Departure draught
Arrival draught
HOC Muaens Kopma cpen, C Muaens Kopma cpeaHss
FWD MID AFT v D MID AFT | MEAN
JleBbInn Port JleBblin Port
MpaBbii Starb. MpaBbi Starb.
CpepgHuin Mean \ CpegHwii Mean
MpecHas Boga F/W ‘b( WcnpasneHHas cpegHsas Corrected mean draught
KoHcTaHTa C/S ocajka
BannacTt Ballas BogounamelleHue B coneHon | S. W. Displacement
Mpoune Oth BOAe
Bcero T Monpaska Ha anddepeHT Trim correction
BogouvsmelleHne Ha @ displacement Monpaska Ha npornd mnu Hog or Sag correction
NpVXxoa, nepernd
Bopousmelyenuve H eparture displacement MonpaBka Ha NNOTHOCTb Density correct ion ...
OTXO0A BogousmelleHune Ha npuxog | Arrival displacement
Bcero npunaco Total L. C BoponsmelleHne Ha oTxonq
WToro rp Total Cargo CypoBble npunachl Departure displacement

CyaHo nopoxHeM Less ship's components

MaszyT Light ship

Ounstonnueo Fuel

Cwmaska Diesel

Lube

topBeliep - Surveyor,
KanuTaH - Captain
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II. OBPA3IBI IINCEM-3ASBOK,

1. Basiexa Ha cHablkeHue cyoHa 6000l

3AKA30B, IPOTECTOB

YBaxaemble rocrnogal

MoxanyincTa, [oroBopmTech 0 cHabxeHun cygHa 100
TOHHaMK NpPecHol BoAbl C OCTaBKOW B CriedyoLwuia
noHegenbHWK ¢ 08.00 yTpa.

C yBaxkeHMeMm

Dear Sirs!

Please, arrange for about 100 tons of fresh water
to be supplied to my ship on Monday next from
08.00 a.m.

Yours faithfully

2. 3asiexa Ha 8000NA3HbLIL OCMOMP CYOHA

YBaxaemble rocrnogal

MoxanyicTa, HanpasbTe BogoNasa ANg ocMoTpa pyns,
BMHTa M NOABOAHOW YacTh Kopnyca MOero cygHa.

C yBaxkeHMeMm

Dear Sirs!

Please, send a diver to examine

and underwater part o ship's
°

Yours faithfully

YBaxaemble rocrnogal

Mpocym 3akasaTh Ans HALWero cyaHa agMupanTeiickue
KapTbl nopTa Homepa 1 BCe LWeCTb TOMOB
agMupanTelickoro cGopHMKa paanocurHasos.

QN

C yBaxkeHueMm

Id kindly request to order for our ship
ralty Charts of portof ___ Nos____and
miralty List of Radio Signals all six volumes.

Yours faithfully

4. 3asiexa Ha op2aHu3aAyUIo p

Hblx pabom

o0
YBaxaemble rocrnogal

Mpocum HanpaewTb Ha cyn@%mma ans

pemMoHTa

C yBaxeHueMm

Dear Sirs!

I would kindly request you to send a speciallst
abord my vessel for repairing the

Yours faithfully

5. ITucomo Yy ¢ npocvboii nonyuumso

paspeweHue nopmoeslx enacmeii

M Bac Mony4ynTb paspeLleHne nopToBbIX
CYeN Ha ummobumnumsaumio cygHa Ha 3 CyToK B
B3N C HEOBXOAUMOCTBIO CPOYHON PEBU3MN
\}’ CMOTpa) U peMOHTa rfiaBHOro ABuratens.

Ha HmM 2naeHo20 deuzamensi
YB ocnopal
1 "

aL

C yBaxeHuem

Dear Sirs!

| would kindly request you to obtain permission
from the Port Authorities for immobilisation of our
vessel for 3 days in connection with urgent
overhauling of and repairs to the main engine.

Your faithfully

6. 3asiexa o HanpaeneHUU Ha CYOHO cropeeiiepa

YBaxaemble rocrnogal

Moxanyincra, JoroBopuUTeCh, YTOBb! ClopBetep noceTus

Dear Sirs!

Please, arrange for a Surveyor to visit my ship on

94



Moe cyAHo B noHegenbHuK" " 200_rogaB
yTpa 1 Npou3sen KeanuuumnpoBaHHbI ClopBeNepCKUi
OCMOTP C LieNnbio OLEHKM pa3mepa 1 CTOMMOCTY Nnospe-
XOEHWIA, NOMyYeHHbIX B pesynbTaTe npovcLlleLero
CTOSIKHOBEHUS (aBapMIAHOMO MPOUCLLECTBUS).

C yBaxeHuem

Monday ___ 200_at___ hours to carry out an ap-
propriate survey and estimate the extent and
amount of the damage caused in connection with a
collision (accident) occurred.

Yours faithfully

7. ITucbmo e cnyuae pasnuea Hepmu npu 6yHKepoere

YBaxkaemble rocrnopal

HacTosawum AoBOXY A0 Ballero CBeAeHWs, YTo pasnme
Hed TN Npon3oLLen 13-3a HEOCTOPOXKHOCTMW BaLLEero
nepcoHana Bo BpeMs 6yHKepOBOYHOM onepaLunu.

Mpy gaHHbIX 06CTOATENBCTBAX A OTKIOHIO Mtobble
NpPeTeH3nn K MoemMy CyaHy Unu cyaoBragensLly,
KOTOpbIe MOryT BO3HUKHYTb BBUAY BbllLEyKasaHHOro.

C yBaxeHuem

Dear Sirs!

This is to bring to your notice that the pollution
caused by the lack of care in refuelling (bunker:
operation on the part of your personnel.

Under present circumstances | repudia
claims to my ship and/or her OwneR{hi ay

arise therefrom.

Yours faithfully

8. ITucbmo e cnyuae nonsvimrxu 0686UHUMB CYOHO 6 3AZPAJEEHJU MOPS

Hedhmboro

YBaxaemble rocrnogal

B oTBeT Ha Balle 06BMHEHWE B 3arpsi3HEHUN MOPS Mbl
3adBnsAeM, 4YTO Halle CYAHO HU B KOE Mepe He BUHOBHO
B 3TOM. 3arpsisHeHune, no-smammomy, 6bino cosepLueHo
HefasHVUM cOpocom Bannacta B MOpe KakuM-To ApYyrum
CyAHOM.

C yBaxeHuem

Dear Sirs! U

In replygo accusation of water pollution we
shoul\liRg/to state that our ship is in no way
b

r le for the above. The pollution has been

¢ ly caused recently by the discharge of
% last into the sea by some other vessel.

Ydurs faithfully

9. ITucemo KranumaHy cyami@hopbm npou3ouio CmoarxKHoeeHue
e <

KanuTtaHy n Bnagensuam 1/x "

locnopa!l

OT VMeHM MouX CydoBn U VX CTPaxXOBLLMKOB

s opmarnbHO n3BeLL @o Bawen nonHomn

OTBETCTBEHHOCTU 32 B BpexXaeHust n yobITku,

NOHeceHHbIe Ha CTBME CTONKHOBEHNA MEXAY

Moum 1 Bawnpgc T/X"_ ", koTOpOE

npowusowno "_" 0_B__ yacos.

ATa waro Bac, 4To ciopBelriepHbIi OCMOTP Ha

oopTy, cyaHa 6ypet nponssegeH " " 200_B

bl Nnpeanaraem Bam Hanpaeutb cBoero

cTaBuTens.

TaH T/xX "

To the Master and Owners of m/v

Gentlemen!

On behalf of my owners and their underwriters |
give you formal notice holding you and your
owners solely responsible for all loss or
damages sustained by us in consequence of
the collision between my ship and your m/s "..."
which occurred on ___ 200_at ___ours. | also
give you notice that a survey will be held on
board my vesselon___ 200_at___ hours, you
are invited to send a representative.

Signed Master of m/v "
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KanutaHy 1/x " "

YBaxxaeMblil rocnogmH!

Mpowy npnHATE K cBegeHuto, yto " " 200_B____
Yyacos Balue cygHo T/x "___" CTOMKHYNocb ¢ MOUM
cygHom T/x"__ " 1 NPUYMHUIIO eMy Cepbe3Hble
NoBpeXaeHNS.

CTONKHOBEHME NPOM3OLLMO NUCKIMIOYNTENBHO 13-3a
owmnbok co cTopoHbl Ballero cyaHa, nosTomy S
cynTato Bac nonHocTbio 1 BCeLeno 0TBETCTBEHHbLIM
3a Bce yBbITKM U NOCNeACTBMUSA, BbiTeKalolwme 13
YKa3aHHOro CTONKHOBEHUS.

MonyyeHue 3TOro NUCbMa NpoLLy NoATBEPAUTD.

C yBaxkeHMeMm

To the Master of m/v " "

Dear Sir!
Please note thatonthe___ 200_at __ hours
your ship m/v"___ " collided with my ship m/v

____"and caused her serious damage.
The collision took place solely due to neglect
and fault on the part of your ship. | therefore
hold you fully and entirely responsible for the
damage and all consequences arising from the
above-mentioned collision.

Kindly acknowledge receipt of this letter.

Your faithfully Master of the m/v "

10. ITucemo e omeem HA NUCLMO KanumaHda UHOCMPAHHO20 C&)GV

Kanutany 1/x " "
YBaxkaeMblil rocnogmH!

MoaTeepxxaas nonyyeHne Bawero nucbma ot
"_"_ 200_r., 4 oTpuuato kakyo-nnbo
OTBETCTBEHHOCTb MOEro CyHa 3a CTONIKHOBEHUE C
Bawwum cygHom T/X "___ ", NOCKOMbKY CTOSIKHOBEHWE
NPOW30LLIIO N3-3a OLUMGOK CO CTOPOHbI BaLLero CyaHa.
B To e BpeMs 5 BbIHY>XAEH cuuTaTb Bac 1 Bawimx
cyposnajenbueB _ OTBETCTBEHHbIMMW 3a yObITKY,
NPUYMHEHHbIE MOEMY CYAHY.

Takke npoLly 3aMeTUTb, YTO CIOPBENEPCKUIA OCMOTP
Moero cyfHa 6yaet npousseeH 3astpa " 2004fr.

C yBaxkeHMeMm

omeemcmeeHHoOocmu 3a CmoJiKHoseHue o
To the Master of mQ
n A 1}

Dear Sir! °
Acknowled regeipt of your letter of ____
200_ I deny ability on the part of my ship

into co with your ship m/v"__ " because
as th§ C on took place solely due to neglect

an on the part of your ship.
same time | must hold you and your
rs ___ responsible for the damages
aused to my ship.
| also give you notice that a survey will be held
onboard my vessel tomorrow on"_"__ 200_ at
____hours.
Yours faithfully

B ___ 4acos. S
Y

11. ITucemo KanumaHy UHO

HHO20 CYOHA nocsie ocmompa cropeeiiepa

KanutaHy 1/x " "
YBaxkaemblIi rocnoguH!

B gononHeHue k Hawemy n "' 200_r.c
HaCTOALLMM MPUKNaa6IB CIOpPBENEPCKOro
aKTa B CBSA3U C NoBpe @M, HaHeceHHbIM Balimm
CYOHOM MOEMY CY,

M3 BblleyKkasaHHOT!
ctopseiep np!
BHUMAaTENbHOM
oueH
gonn.

Bbl yBuauTe, 4o
bHOM 06cnefoBaHUu 1
MOTPEHUN BCeX 0BCTOATENLCTB
y ybbITka oT nospexgeHus B 3000 am.

Y 4TO Bbl NMOCYMTAETE HaLLy NPETEH3MNI0 1
Cy yb6bITKa, OLIEHEHHOrO CIOpBEepOM KaK BMnomnHe
EQpHHYI0 1 onpaBAaHHyo, 1 A npeanarato Bam
NINPOBaTh 3TO Aeno NonoboBHO BbINNaTON
00TBETCTBEHHOW cyMmbl 3000 am. gonn. Hawemy
Y areHTy 3gecb, rocnogam

A 6bin 6bl pag nony4nTs Bal oTBET Ha 3TO MUCBMO.
C yBaxxeHueMm
KanutaH T/x « »

To the Master of m/v

Dear Sir!

Further to my letter of "_"___ 200_ I enclose
herewith a copy of the Surveyor Report in
connection with the damage caused by your
vessel to my ship.

From the above-mentioned Report you will see
that the Surveyor on thorough survey and
careful consideration of all the circumstances,
estimates the amount of damage at $ 3000.00.
I hope that you will consider our claim and
amount of damage estimated by the Surveyor
as quite reasonable and justified, and | suggest
we should settle this matter amicably by paying
the respective sum of $3000 to our Agent here,
Messrs .
I should be very glad to have your reply to this
by return.

Yours faithfully

Master of the m/v " "

12. ITucemo KanumaHy UHOCMPAHHO20 CYOHA O nepedaue Cnopa 6 MOpPCcKyYro

apbumpaskHyro komuccuro (MAK)
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MopT [arta

Kanutany n/vunu enagensuam 1/x"
YBaxaemble rocrnoga!

B oTtBeT Ha Bawe nucbmo ot "_"___ 200_r., U3
KOTOPOro Mbl y3Hanu, 4To Bbl He XeraeTe npusHaTb
Hawly npeTeHsuto 3a ywepb Ha 3000 am. gonn.,
OLEHEHHBIN ouLmManbHbIM CIOpBENEPOM, Mbl
cunTaem uenecoobpasHbiM M BnaropasyMHbIM
HanpaBuUTb Hall crop Ha apbuTpax B MockoBckyto
Mopckyto apbuTpaKHyo KOMUCCUIO.

Mpu cem npunarato konuu 6naHKoB apBUTPaKHOro
cornalleHus ans cnyyaes CTOMKHOBEHMWS, O4WH U3
KOTOpbIX Mbl Npocunu 6bl Bac nognncats 1 BEpHYTb
Ham.

C yBaxeHueMm

Port Date

To the Master and/or Owners of the

m/s” "

Dear Sirs!

In reply to your letter of the __th inst. from
which we learn that you are not willing to admit
our claim for damage at $3000, as estimated
by the Official Surveyor, we think it expedient
and refer our dispute to arbitration in Moscow
by Maritime Arbitration Commission.

Enclosed please find copies of Arbitration

Agreement for cases of Collision one of w @
we would ask you to sign and return.

Yours faithfully

13. ITucemo azeHmy ¢ mpeboearHuem cdobumucst 3adeprica

(apecma)

UHOCMpPAHHO20 cyaua, 6UHOBHO020 86 CMOJIKHO8EHUU °

YBaxaemble rocrnogal
B gononHeHue k Moel pagmorpaMmMe A Xody 3asBuTb
oduumanbHbIA NPOTECT OT CBOErO MMEHU U
NHOPMMPOBaTE KannTaHa nopTa O TOM, YTO
BCIeACTBMNE CTOSIKHOBEHMSA A CUMTAIO KanuTaHa u
Bnagenbues paHuy3sckoro cygHa T/x " "
OTBETCTBEHHbLIMM 32 NOBPEXAEHNS, NPUYNHEHHbIE
mMoemy cygHy T/x"___ """  200_ropa.

B cooTBeTCcTBMM C 3akoHOM A Tpebyto OT KanuTaHa
nopTa 3agepxaTb (apecToBaTtb) 3TO CyAHO A0 TeX
noka ero BnagenbLbl He BblgaayT COOTBETCTBYIOWY
BaHkoBckyto rapaHTuio B nonbdy OAO «CeBepg-
3anagHbii ®noT», r. CaHkT-lNeTepbypr, B €
[OCTaTOYHON ANS NOKPLITUS NPOU3BEAEH
N NMOHECEHHbIX PacXo[0B.

C yBaxxeHueMm

°
Dear Sirs!

Further to my ram | wish you to make an
official pp@gst on my behalf and inform the
Harb rer that in consequence of the
coll%old the Master and Owners of the
clmM/s "___ " responsible for the damage
dtomyvesselm/s"__ "onthe __ 200_.
accordance with law I, therefore, request the
arbour Master of your port to detain that ship
less her Owners are willing to give the
respective Bank's Letter of Guarantee in favour of
the JSC “North-Western Fleet”, St. Petersburg, for
the amount sufficient to cover the damage caused
and expenses incurred.

Yours faithfully

14. ITucvmo azeH
cropeeiiepa

aeane cCYyoHa HA NPUUAIL C NPocwLboil npuanacumso

YBakaemble roc
HacTtosawum cags

acC B U3BECTHOCTb O TOM, YTO _

200,_rona. B8BpeMs nepelBapToBkM T/x " "¢ _
-TOH nyan us-3a BHe3anHoro wkeana go 9
6ann 0 BHEe3anHo NoTepsno ynpaensemMocTb v

a npuyar, NoBpeamB ero, HECMOTPS Ha BCe

ngAATLIE Mepbl And n3bexaHus Hasana. B

e3ypsTaTe STOro HaBarna Kak CyaHo, Tak 1 npuyan
NPry4nnn NoBpexaeHns.

CBS31 C 3TVM aBapuiiHbIM Criy4aem npoLuy
' NpuUrnacuTb Ha CyAHO oduLMarnbHOro clopeenepa ot
moero P&l kny6a 3asTpa k 10.00 yTpa, nponssectyn
CIOpBENEPCKNIA OCMOTP U YCTaHOBUTL pa3mep
NoBpeXaeHNn 1 cymmy yObITKOB.
[Mpun gaHHbIX 06CTOATENBLCTBAX A CYUTALD, YTO 3TOT
aBapuiHbIA cny4var npounsoLlen BcneacTesve 4encTesng
HenpeoaonNUMON CUrnbl, U 9 HaMepeH noaaTb MOPCKOW
npoTecT.

C yBaXkeHMeM

Dear Sirs.
Please be advised that today onthe __ 200_
while the m/s "___" was being shifted from berth

No_ to berth No_ owing to sudden squal of force
up to 9 the ship suddenly was bled and dashed
against berth No_ and damaged the same in spite
of all measures taken to avoid the impact. As a
result of this impact some damage was caused
both to the pier and to the ship.

In connection with this accident | would kindly ask
you to invite an Official Surveyor to my ship with
my P&l club, tomorrow at 10.00 a.m. to carry out
an appropriate survey and estimate the extent and
amount of the damage caused.

Under the circumstances | consider this accident
as ensued from force majeure and | intend to note
a Sea Protest.

Yours faithfully
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15. ITucemo, noomeepsrioarouiee OKOHUAHUE YCMPAHEHUSI HAHECEHHBbLX

noepescoeHuil

Bnagensuam /X" " TopT
A, HKenoanncaBLIMIACA, KanuTaH T/X " ", HacTosWwmuM
32BN, YTO NOBPEXAEHUSA, HAHECEHHbIE TEMMOX0A0M

- 200_ r., 661 NONHOCTLIO YCTPAHEHbBI K MOEMY
NOMHOMY YAO0BMETBOPEHUIO U YTO Y MEHSI HET NpeTeH3ni
OTHOCUTESIbHO KayecTBa PeMOHTA.

Moanunce KanutaH T1/x

To the owners of the m/iv"__ " Portof ____

I, undersigned, Master of the m/s "__", by the
present state that the damage caused by the m/s
" __"onthe

___200_ has been completely repaired to my
entire satisfaction and that | have no claims of
whatsoever in respect to the quality of repairs.

Signed Master of the m/v

I11. PYCCKO-AHTJIMACKHI CJIOBAPb OCHOBHEIX TEP

1. I'py3oesie pabomul

['py3ooTnpaBuTeib

['py3ononyyareiib

°
shipper .

consignee

CocTaBuTh Ipy30BOii MJ1aH

°
to draw up a'Qargo ))lan

Onjatuth Gpaxt

to collect freig

[Tpou3BOHUTE MOTPY3KY/BBITPY3KY

B xoae norpysku

to do the@ngldischarging
in thﬁ of loading
s

Pasmelnenue rpysa di joh of cargo
[TapTus rpysa MWiment
[TonesHas ruomane Tproma r space of hold
KoHocameHT e bill of lading
KanroBatb to cant
[Teperpys c cyiHa Ha Cy1HO ship to ship transfer
[lorpy3ka/BeIrpy3ka Ix\\y loading/unloading
bpuraga rpy34mukoB \ stevedore gang
Pabouas cmMeHa ‘b { shift
Tsxenosec heavy-lift/extraweight
YknaznpiBarb to stow
3aksabIBaTh OMH IPy3 3a to overstow
Kpenuts, HaliToBaTh Vo 2 to lash
CTponuTh to sling
Poccbinb (rpy3a) sweeping
YnakoBbIBaTh I'p \y to wrap goods
Xpynkui fragile

sweeting

humidity

YAHA artwartships
REPYKATh (BPYUHYIO) to handle

draft

BOPVC pebsBieH the notice is served
>CTanHi/’IHLIe JHU lay days

[IpuHATH Ipy3

to take delivery of cargo

Hectn orBeTCTBEHHOCTH

to bear responsibility

B cootBeTcTBUM C HOMEpaMu

in accordance with their numbers

AKT 0 HeJjocTaue

statement of shortage

AKT ocMOTpa

certificate of inspection

[TpousBecTu 3aMepbl TAHKOB

to take gauges of tanks

HpOI/BBeCTI/I 3a4MCTKY TaHKOB

to strip the tanks

Henocrtaua

shortage
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Cki1agupoBaTth Ipy3bl BHE MOMEILEHUs!

to stack goods outside

BCKpBITE TpIOM

to break the bulk

Bbpatb o6pasisl

to take samples

CToMMOCTB IPOCTOS!

the cost of demurrage

[lITypmaHckast pacnucka

mate’s receipt

[Torpy3ouHslii opaep shipping order

OTcuet cTanuiHOrO BpeMeH! Time will begin to count at ...
OTKpbIBaliTE TPIOM Open the hatch

CHumaiite OpeseHT Take off the tarpaulin

CknajpiBaiiTe Ope3eHT akKypaTHO

Fold the tarpaulin neatly

CHumaiiTe mounHbl (OMMCHI)

Take out the hatchboard (hatchbeams)

Hamm IMOACYCTHI HE CXOOATCA

QOur tallies don’t agree

Kto Gpuraaup TpromHo# Opuraabl?

Who is the hatch foreman?

[To3oBUTE CTApIIErO CTUBHAOPA

Call up the boss stevedore

Crpon nonnya! The sling has parted
biiok mnoxo cmasas The block is oiled poorly \
Knaaure noactuiky 3aechb Put the dunnage here *

Haunewm c atoro mradens

Let’s begin with this stack Y

OO6pataiitech ¢ THM IPy30M OCTOPOKHO!

Handle this cargo with ¢ ®

OTcTaBbTe 3TOT MUK (MEIIOK) B CTOPOHY

DTOT MoK (SIIMK) He TOAUTCS: Ha HeM Hepa3bopuuBa
MapKUpoBKa (MOBPEXk/IeHa yaKOBKa)

Put this case (bag) a\'de
This bag (cas no good: the marks are not

good distinctf{the pgcRing is damaged)

OTnpaBbTe 00paTHO 3TU AUIMKU(TIOKH, MELIKH), 5 He

Send this cas s, bags) back, I cant accept

MOTY TIPUHATH UX K NIEPEBO3KE them for sigipment
Korga Bbl 3akoHuUMTE BBIIPY3KY (IOIPY3KY) 3TOrO When git finish unloading (loading) this
Tproma? hold?

CKONBKO elle 0CTajloCh U3 3TOi naptuu?

ch of this lot is still left?

[Towwen Jox b, NPUAETCS NTPUOCTAHOBUTD MOTPY3KY

egun raining we’ll have to stop loading

[Tpekparute padoty!

p with the work

Haxpoiire mok 6pesenTom! Kak TONEKO KOHUUTCS
JIO%k b, MbI IPOJOJKUM MOrPY3KY (BBIFPY3KY)

er the hatch with the tarpaulin! As soon as it
stops raining we’ll go on with our loading (un-
loading)

Korpa y Bac nepepbiB Ha 00ea?

When is your dinner time?

At what time will you resume your work?

Y
B kakoe BpeMmsi Bbl CHOBa HAUHETE paGO%
N\

2. OgpopmneHue zpysoe@onymeumoe
a

Ham MpUAETCSA TOTOBUTH aKT e

‘We shall have to draw up a statement of short-
age

Hy)KHO COCTaBUTB aKT Q, a, CyAdHa o0 U mocJie 1mo-

It’s necessary to draw up a statement of the
ship’s draft before and after the loading

rpy3Ku
M YUCTO PacIMUCKU HA 3TU

We cannot give you a clean receipt for these
pieces

ME1 HE MOKEM BBIZA
rpy30BbI€ MeCT
OTU Mec I MO§EM MPUHSATh TOJIBKO C COOTBETCTBY-

roLeit OPKOI B KOHOCAMEHTE

We can accept these pieces only with an appro-
priate reserve in the bill of lading

BApKaKre-nn00 MpeTeH3MH B OTHOLLEHUN
a4y WIJIM TIOBPEXKJEHUS Ipy3a Mo 3TOMY KOHOCa-

Have you any claims as to shortage or damage to
the goods under this bill of lading?

MTECH B NOJYUCHHUH I'py3a HA KOHOCAMEHTEC
-

Sign on this bill of lading for the goods received

B 1aiiTe IITYPMAHCKYHO PAaCUCKY 10 MOrPy304YHOMY
Yopaepy HoMeD ...

Give the mate’s receipt under Shipping order
No

OTOT KOHOCAMEHT OTHOCHUTCS K HAIIMM MOrpy304YHbIM
opaepam Ne, No ...

This bill of lading covers our shipping orders
Nos

Bl 10/KHBI BIIUCATh B KOHOCAMEHT 3aMe4aHus Mo MOei
LITYPMAaHCKOM pacnucke

You must endorse in (include in) the bill of lad-
ing my remarks in the mate’s receipt

B 3TOM KOHOCamMeHTe fomyIeHa omuoka

A mistake has been made in this bill of lading

Buecute OrOBOPKY B KOHOCAMEHT No ...

Insert a clause in bill of lading No ...

«Tapa Ha rpy3oBbIX MecTax 3a Ne, 3 ... OBpexeHa U
ucIpasJieHa OTIIPaBUTENEM TIPU MOrpy3Ke»
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KoMy MbI JOJKHBI BBLIATh IPY3 O KOHOCAMEHTY Ne ...

To whom shall we deliver the cargo under bill of
lading No ... ?

3. Oz0eo0pKu KoHOCAMeHMA

ITpumenenue I"aarckux npasui uiay npasui I'aara-
Bucou

“The Hague Rules contained in the Internation-
al Convention for the Unification of certain rules
relating to B/L, dated Brussels the 25™ August
1924, as enacted in the country of shipment, the
corresponding Legislation of the country of des-
tination shall apply, but in respect of shipments
to which no such enactments are compulsory
applicable, the terms of the said Convention
shall apply”

[Tpumenenue 3akoHa Poccniickoit @enepanun

This Bill of Lading shall have effect spgje
the provisions of the Merchant SIj ode of

the RF, 1999.

[TpuMeHeHNe K KOHOCAMEHTY YCJIOBHIA YapTepa

“Subject all terms, conditions eptions of
the Charter party dated ... at ...yncluding the

[penBapurensHas omara (paxra

arbitration clause”
“Freight prepaid”, ‘Wreight Collect”, “Freight
paid” BN

KpeauToBanue otnpaBuTesst IpH MpeIBapUTENLHOM

“Freight pregfaid doeg’t mean that freight was

orare paxra actually paid) t must be paid before dis-
charge of the caTgo”

Omuata ¢paxTa B COOTBETCTBHU C YCIOBUsIMU yapTepa “Freig ble as per Charter party dated ...”

Omata ¢paxrta B MOPTy HA3HAUCHHUS “Frej estination”

OTHeceHue NONOJHUTEIbHBIX pacxoaoB Ha nojay4daTeiis

OroBopKH O HEU3BECTHOCTH

JlaHHBIE 0 Tpy3e 110 3asABICHNIO OTIIPABUTEIS §

“ e)?b ses after passing ships tackle to be for
iyers account”

“Weight, measure, quality, quantity, condition
nown for owner”

“Shipper’s weight”, “Said to weight” — S. T.W.
“Said to be” — S.T.B., “Said to contain” —S.T.C.,
“ Shipper’s Load, stow and count”

“Received on board 5300 mt, 100 mt more (less)
in dispute”

CropHoe KOJIMYECTBO Ipy3a
(g MecT

“in bulk”

HeBo3MoxHOCTB mojicyeTa yuciia oggenb
OroBopka 0 najgyoHoM rpyse

Shipped on deck at shipper’s risk”, “Carried on
deck without liability for loss or damage how
soever caused”

Vo 4
OroBopka o rpy3e 0e3 é@m

“Unprotected cargo, ship is not responsible for
Losses or damages by reason of this fact”

OroBopka 00s13aT JIs BCEX OPUTMHAJIOB, €CIIU “One original Bill of Lading retained on board
XOTsI OBl OIMH JiefyeT «KanuTaHCKOM MoUuTon» against which bill delivery of cargo may proper-
Ha GopT a ly be made on instructions received from Ship-
@ pers/Charters”
3 ewKku»:

elIKH ObIBILIME B yNOTpeOIeHUH

HECKOJIBKO TMOPBAHHBIX ¥ CHOBA 3aLINTHIX MEIIKOB

MEIIKH MOociie MOYNHKH, COAEPIKIMOE BBICHITIAETCS

- TbUIbHBIC MEIIKN

- OTCBIpEBIINE MELIKH MOJ] BO3eHCTBHEM
XUMUKAIAEB

- BJXHBIE MEIIKH

- WCMaykaHbl COAEPKUMBIM

- WCTIOJIb30BABLINECS JKyTOBbIE MEIIKH

IT'py3 «xnonokn:

- Tpsi3HBIE KHIIBI

|Y|

- used bags, second hand bags
- afew bags torn and re-sewn

- bags repairs, contents leaking

- dusty bags
- moist bags, caused by quality of chemicals

- moist sacks
- stained with contents
- used jute bags
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KHITbl HE CTSAHYTHI 00pyyYeM

«3arpsi3HeHKe KUl BbI3BAHO CKJIAAMPOBAHUEM T10]
OTKPBITHIM HEOOM (TOBpexxJeHUe Ha Oepery) B ...
(mopT OTNpaBKM)

I'py3 «nunenoe oepegox:

TMOrpy>KE€HO BJIAXXHBIM
TMOIrpy>KE€HO BO BpEM: AOXKIA

I'py3 «yennionosa, Opesecnas maccay:

KHITBI CIIETKA 3aIadKaHbl
yMakoBKa pa3opBaHa

I'py3 «eazemnasn oymaza, pyioHoi»:

UMEIOTCS Pa3pbIBbl, HE CIIUIIKOM OONbLINE
Kpasi OBPEXKAEHbI, He CJULIKOM CHUIBHO
HeOOJTbIINE PA3PhIBBI 1 MTOBPEXIEHHUS Ha KpasxX
nopesbl U BMATHHBL, He OoJiee NontoiiMa
MNPOTEPThI U pa30PBaHbI

I'py3 «orcene3o u cmaon:

HE MOKPBITO

Kpasi He TIOKPBITHI
ClIerKa prkaBble
clierka pykaBble OT BO3/AeHCTBUs aTMOchepbl
MATHA aTMOC(EPHON prKaBUMHBI

prKaBble TATHA

MATHA aTMOC(EepHOI prKaBUMHBI M Macya

MATHa p>KaBUMHBI U Macjia

Oouiee UM MeHee 3ap KaBelio MoJ| BO3/ieiicTBIEM
aTMoc(epbl

0oJtee WM MeHee 3apyKaBerio

TOBap B 3ap>KaBIEHHOM COCTOSTHHN

He MOKPBITO M 3apKaBelio

Kpasi 3ap)KaBein

BEPXHUE JINCTHI 3aprKaBesn

BEPXHUE JINCTHI 3apIKaBesIy 1MoJ| BO3/eHCT
Mochepbl

MOKpBIE 10 ITOrPy3KH

MPUBE3EHbI HA OTKPBITHIX MaumHax ie 110
TIOTrPYy3KH

TIOrpy3Ka BO BpeMst JOXKIS

He CKperIeHHOe OKHCIIe aTypHOe ele30
CTallbHble TPYOb! MOKPBPELNGHETOM

MOKPBIE€ CTAJIbHBIE %

apMarypHoe e
MOKpOe apMma

PBITO CHEIrOM
€JIE30

prKaBuUMHA OBEPXHOCTH METAIIIMYECKUX

TOK i

o HMMeeT prkaBuMHY/MOKpoe (YIakoBaHHOE
KeTe30)

AKOBaHO B XOJICTUHY
TOpble (HECKOJIBKO) JKeNe3HbIe MPYThs clierka
OTHYTbI Ha KOHLIE (B cepeinHe)
Kpasi U30THYThI
Kpasi MOTHYThI U prKaBble
HECKOJIbKO CBSI30K MOTHYTO U OPBaHO
MOKPBITBI MacaoM (U151 3aLLUThI)
MCTayKaHbl MaclioM
BCE pa3Mephbl CMeLlaHbl

T'py3 «mpyooiy:

3allUIIEHBI TOJIBKO KOHIBI

Pasnvie moeapbsli:

HE NOKPBITHL

dirty bales

bales not cross hopped

contamination of bales caused by open air
storage (shore damage) in ... (port of ship-
ment

shipped wet
shipped during rain

bales slightly soiled
packing torn

tears not excessive
edges crushed, not excessive
slight tearings and damages

cuts and dents, not exceeding half an inch
chafed and torn

°
unprotected
edges un cte
slightly r@asted
slightly a erically rusty

spherically rust spotted
(od
erically rusty and oil spotted
and oil spotted

ore or less atmospherically rusty

more or less rusty

goods in rusty condition
unprotected and rusty

edges rusty

top sheets rusty

top sheets atmospherically rusty

wet before shipment

arrived in open truckes, wet before ship-
ment

shipment during rain

loose oxidized iron bars

snowy steel tubes

wet steel tubes

snowy bars

wet bars

surface rust on metal envelopes

covers rusty/wet (packed sheet iron)

canvas wrapped

a few (several) bars slightly bent, on end (in
the middle)

edges bent

edges bent and rusty

several bundles bent and torn

oiled (for protection)

oil stained

all sized mixed
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- IMOrpy’KeHbl BIAXKHBIMU

- TIOTPY’KEHBI B JJOXKIb

- yIaKkoBKa ObIBIIAs B YOTpeOIeHNH

- cTapble MELIKH

- YMHEHBIEC MEILIKU

- MEUIKM UMEIOT 3alljaThl

- pBaHble MELIKU

- HEMOJHBIE MEUIKU

- MELIKY UMEIOT IBbIPBI OT KPIOUbEB

- BII@XHBIE ALUKU

- HasIUKaX He XBaTaeT 00pydeil UK CTSKHOM JIeH-
Thl

- CcTapble KapTOHHBIE KOPOOKH

- BJI@XKHBIE KAPTOHHbBIE KOPOOKH

- SIIUKH, OBIBIINE B YIOTPeOIeHNH

- SIIUKY C pa3OMTBIMU CTOPOHAMHU

- HECKOJIbKO CJa0bIX AIMKOB

- MEIIKU 3aTBEpAEIH

- ends protected only

- unprotected

- shipped wet

- loaded in rain

- second hand packages
- old bags

- mended bags

- patched bags

- torn bags

- slack bags

- bags with hook holes

- moist boxes

- boxes with hoopes or bands rgissi

‘D
P

S

- old cartons

- moist cartons

- second hand cases
- cases with crus
- several weak cadgs

- bags cake,
®
4. PemoHm
KanuTtasnbHblil peMOHT major r¢pa
PeMmoHTHasg Be1oMOCTh 'S

MoHTa)xHasa cxeMa

Tabnuiia 3amepoB

CreneHb U3HOCA

[TepematbiBaTh rewind
[Tputupars td grind
PazBanbieBars to roll
3aHoBO 3a71UTh 6a60OUTOM /& to rebabbit
CBapuTh \ to weld
OnpeccoBka ‘b { hydravlic test

Hannagka snkTpuueckoil gyroi

arc deposition

Mo:keTe 71 BBITOJHUTD CIIENYH)
ThI:

Can you do the following repair work:

- 3aBapUTh TPELIMHY B KO

- crack in hull to be welded

- BBIITPaBUTH (anbidco

- bulwark to be faired

- 3aMCHHMTb Y4aCTOK

- deck plating to be renewed

- CHSAITBb CTpelly, B
UCTIBITATh

b €€, IOCTaBUTh HA MECTO U

- derrick to be removed, strightened, refitted
and tested

- cover to be faired and rubber packing to be
renewed

- steel watertight door to be faired and tested

BaWVTh IPOOOWHY HIDKE BaTepPIIMHUN Ha 2 M pazMme-
0 x 40 cM (mozxBoAHAs CBapKa)

- hole two metres below water line 30 x 40 cm to
be welded (underwater welding)

AMEHUTb paMy UJJIFOMHUHATOpPA CO CTEKJIOM U UCIIbI-

Xan,

Porthole glass holder with glass to be replaced
and tested

['1aBHBIM ABUraTesb

Main engine

- IPOBECTHU HAIlIaBKy paMOBBIX/MOTBIHeBLIX NOoAIIHITHH-
KOB

- main/crank bearings to be babbit-lined

- IPOM3BECTHN Pa300PKy LUIMHAPO-TIOPIIHEBOI IPYIIBI C
peBu3Mei mopuHs

- cylinder and piston set to be dismantled, pis-
ton and crosshead bearing to be checked

- 3aBapUTh TPEUIUHBI U OTIPECCOBATH BTYJIKU

- cracks to be welded and cylinder covers to be
pressed
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BcnoMorareibHble MEXaHU3MbI

Auxiliaries

- IPpOU3BECTU PEMOHT BO3QYILIIHOIO 1 aMMUA4YHOI'0O KOM-
mnpeccopa, BOAAHOro, TOIJIMBHOIO, IMMOXXapHOIro HaCoOCOB

- air and ammonia compressors, water, fuel and
fire pumps to be repaired

- IPOMU3BECTHU PEMOHT CE€MapaTopoB TOIJIMBA U MacJjia

- fuel and oil separators to be repaired

- OTPEMOHTHPOBATH IOHHYIO U 3a00PTHYIO apMaTypy
(KJIMHKETBI, CETKH, LITMUTaThl)

- bottom and out-board fittings (sluice valves,
strainers, scuppers) to be repaired

Koren

Boiler

- 3AMEHHUTb KUPIMUUYHYIO KJIAJKy KOTIa

- boiler brickwork to be renewed

- 3AMEHUTb BOJOIpeliHbIe TPyObl

- water tubes to be renewed

- 3aMEHUTb BOJOTPEMHBIN KJlalaH

- safety valve to be replace

JloxoBanue Dry-docking
ITocTaBUTb CYAHO B IOK to dry-dock

YmddepenTrpoBaTh Ha POBHBIN KHUITb

to trim the vessel to an even keel

ITonBogHas yacThb Kopnyca

underwater body of the ship

ObpacTaHue Mo gBOAHON YacTH KopIyca

sea-growth

AHTHOOpacTaronias kpacka

anti-fouling composition

3al0opTHas apmaTypa

N\
Y

out-board fittings

["te MBI MOKeM TIPOBECTH JIOKOBaHKE CyIHA?

Where can we havefdocRag®f our ship?

Hawm HY>XHO OYMUCTHUTH IMMOJABOAHYIO HaCThb KOpIyca

We want the ship’s Qude
graved

ater body to be

- NOKpAaCuThb NOABOJHYHO YaCThb KOpIiyca

- CMEHHTb ... JINCTOB OOIIMBKHU

- the underw@gter b¢d§f to be coated
- ... sheets of ifig to be replaced

- CHATb HAMOTKY C BUHTa

- nets to emoved from propeller

- OTPUXTOBATH JIONMACTH BUHTA

- the yége ades to be strightened

- 3aMCHUTH JIONTIACTh BUHTA

(’)})Q blade to be replaced

- MIPOMU3BECTHU LICHTPOBKY BaJIOBOM JINHUU

- 3aMCHUTH NOALINUITHUKU

ine to be centered

rings to be replaced

- IPpOTOYUTH BaJl

- CMCHUTD BTYJIKY BaJla

haft to be ground

aft hub to be replaced

- U3TOTOBUTDH CyXapu, IITAHTU, TATU, KJlallaHa
CHUCTEMBI

- sliding blocks, bars, rods and oil overflow
valves to be made

7
- IPOBEPUTL COCTOAHHUE PYJisd, 3aMECPUTL 3a30Rb bIps

- rudder to be tested, rudder plate pin clearance
to be measured

- epeOUTh CATbHUKHU

- packing glands to be repacked

- epeOuTh CaTbHUK NeiIBy 1a

- stern gland to be repacked

pyJsa

5. Haubonee yno,
uHeeHmMaAp.

emvle Ha3eaHusl cyooeoz0 obopyooeaHus,
mpymeHmoe, mamepuanoe, uacmeii MexaHu3moe u m.o.

A

%

ABTOKJ1aB

autoclave

qeCcKnit

AKKyMynaTOp 3

electric storage battery

electro-welding set

first-aid kid

stern frame

babbit metal

gaff

guess-rope

bamuiep pyns

rudder head

BannoH cransHoOM

steel gas-cylinder

bannon xnamarenra

refrigerent bottle

BasiioH Bo3ayIIHbIi

air receiver/bottle

banscuna banister
Barapes oxnaxparomas cooling battery
bapomerp barometer
BuHokb look-see
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biioku rpy3ossle cargo blocks
boat bolt

bopr board, side
bouka drum
bpanacnoiit hoze nozzle
bpawmnuss windlass
bpesent tarpaulin
byrenb hoop

byli ciacaTtenbHbli life-buoy
Bykcup (cyaHo) tug-boat
Bykcup (koHew) tow-rope
bymara HaxxtauHas emery-paper
Byxra (Tpoca) hank

Byxra, 3anuB bay, gulf

B

Ban rpe6Hotit propeller shaft

Ban xoyieHyarslit

crank shaft : \

Ban KyJ'[a‘lKOBBIﬁ BBIXJIOIMTHOI'O KJjialmaHa

cam-shaft for exhaust valve Y

Banuk

roller ®

Banuk Metannuyeckuii

metal roller

Banonposog shafting /\
Banrta shroud ‘ ) ¢
Barepnunus waterline

Barepnac carpent level
Benpo bucke§,

Bentunarop fan "\,

Becna °

Bepryiuka nara otator

BeTouib gs, waste

BuHT rpeOHoIii

s@rew, propeller

BuHT perynupyemoro mara (BPILI)

BuHT hukcupoBanHoro mara

controllable pitch propeller (CPP)

fixed pitch propeller

BxJtabIi mognnauKa

bearing brass

Bomomep

water meter

afterstern tube bush

forward stern tube bush

Bryska kopMoBas AeiiBy THAs
Brynka HOcoBast AelaByaHas é

Bryiika caJlbHUKA HA)KUMHAs packing gland
Brynka uununapa cylinder liner
Brromka reel
BolkpalunBanue chipping
r
["alika é . nut
TR end-nut
£0N cargo hook
N’ latrine
nail
5y30Bble cargo gins

\ipBkomiiac

gyro-compass

PrOOK BEHTUIISLIMOHHBIH mushroom ventilator
’cheK gooseneck
['pyHT ground
['pyHT (kpacka) primer

A

JIBepp BOTOHENPOHULIIAEMAS

watertight door

HBepB KJIIMHKCTHas

sliding door

JeiinBynHas TpyOxa

sterntube

Huzens

diesel engine
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Jomkpat jack

Jocka plank

Hpaex spike

Hpenb drill
JpiMoxo] uptake

3

3arayuika blinde flange
3anBuXkKKa KIMHKETHAs! sluice valve
3akenka rivet
3amaska putty
3ameTHbIi, Opocaroumiics B riasa conspicuous
3anacHele 4acTu spair parts
3acnoHka shutter
3aroHyBLIM sunken
3BeHO link

3ybuio chisel %
n

M3onsumoHHas ieHTa

insulation tape

MniroMuHATOPBI KAtOTHBIE side lights / port holes o
NHxexTop injector

WHcTpykius manual ﬁ .
HNHCTpyMEHT tool \ )

K

Kawmepa Mopo3uibHas

KanaBka nopiuHeBas

freezing%mber

Kanan BeHTHISIIMOHHBII

Kanatel cTanbHbIe

Kanudac-6110k

Kanudac-06110k rpy30Boii ¢ rakom
Kapra mopckas

rgo snatch with hook

art

Kaptep crankcase
Karep Ix\\y launch
KuHrctoHn \ sea valve
KuHrcTOHHBIA AIIMK “b( sea chest
KunoBas nnanka fairlead
Kucts brush

KJanas ObICTpo3anopHsblii

quick-closing stop valve

KnanaH BcachlBarOlMii 9

suction valve

7

Knanan BeixyionHoi

exhaust valve

Kianan HeBo3Bpat HBIi1

screw down non return valve

Kianan oTiuBHOj

discharge valve

Kianan nponyBalgs

blow off valve

starting air valve

pressure reducing valve

glue

mooring pipe

qXaeuHbIN

spanner / wrench

Y1 HAKNJHbIC

star-type spanners

NJIIIOUM raguHble pa3BOJHbIE

universal-type spanners

7
Kirouu racunbie POXXKOBBLIC

claw-type spanners

Kiroun raeunsie TOPLEBLIC

tube-type spanners

Kuext bitt

Koiika bunk

KosnekTop BbIXJIONHOIA exhaust gas manifold
Komnonen ctounslii bilge well

Komblio MacinocbeMHOE

(oil) scraper ring

Konb1io CTOIIOpPHOE

stern tube check ring
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KoMOnHe30H

overall

Komunurc

coaming

Komnac MarHuTHbIH

magnetic compass

Kowmmpeccop paboumnii

WOl’killg compressor

Kommpeccop pe3epBHblii

stand by compressor

Kownen 6pocarenbHblit

heaving line

KoHonarka u MyuLIkelb

caulking iron and mallet

Kopuznop

alleyway

KopmoBast ckyna

quarter

Kopobka knamnaHHas

distribution box / chest

KOpOMLICJ’IO KjiarmaHa

rocker arm

Koten BopoTpyOHBIH

water tube boiler

KoTten BcnomorartenbHbIi

donkey boiler

Koten Ha KNJIKOM TOIIJIMBE

oil-fired boiler

KoTen yTuim3anoHHbIH

exhaust-gas boiler

Koym thimble \
KpaHn mepHblit test cock ﬁ ]
Kpan noxxapHslii fire hydrant Y
Kpaneu fender q ®
Kpacka paint \

Kpeika nunuHzapa cylinder covep™

; "

Jlar log

Jlarnuse log-line

Jla3 man@

Jlamma nasimpHas bl v'v\-h

Jlebenka T

Jlebenuuk man

Jleep

JlekapcTBO dicine

Jlen ice

JluHb BBIONICHOUHBIH ratline

JIvHb 1)1 oTUIeTKH /\%\' point line

JIMHB NUTIONOYHBIN

boat lacing

Jlom (kene3Hblif) 10M (MHCTPYMEHT,

(b.Y

scrape iron

Jlom (MHCTpYMEHT) crowbar
JloT lead
JloTauHb leadline
Jlonactb BUHTa blade
Jlouus pilot book
JItoBepc naTyHHbIg brass eyelet
JIrouex Q' handhole
M
Marncgs ?oxcapHaﬂ fair main
pressure gauge
mast
TJT broom
eXYaHU3MbI BCITIOMOTaTeJIbHbIC auxiliaries
€LIKHU JDKYTOBbIE jute bags
“Monotok hammer
MOoJI0TOK I€pEBSIHHBIIA mallet

MounoTok a71st OOMBKHM pyKaBUMHBI

chipping hammer

MonoTok KOHOIIATHBIM, MYHIKEJIb

caulking mallet

MocTuk BepXHUii flying bridge
Mycop trash, rubbish
Mydra coequHUTENbHAS clutch

H
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HaGuBka acOecToBast calbHUKOBAas

asbestos gland packing

Hab6uBka MeTanmnyeckast metallic packing
HabuBka canbHUKOBas AJisl BOASHBIX YIIOTHEHUH water gland packing
HabuBka canpbHUKOBas IS TAPOBBIX YIUIOTHEHHUH steam gland packing
Harens pin

Hannys supercharging
Hapncrpolika superstructure
Haxnak emery

HanmuneHank file

HanwibHuK KBaapaTHbIi square file
HanuibHuK Kpyriiblii round file
HanuibHuK ¢ KpynHOH HACEYKOM rough file
HanwibHuk ¢ Menkoii Haceukoil smooth file
HanuibHuk miockuit flat file

HanmneHuk co cpenHeil Haceukoin

second file

HanuneHuK TpexrpaHHbIi

traingular file

Hacagka noBopoTHast

nozzle rudder

Hacoc 3a60pTHO# BOBI

seawater pump

Hacoc ocymnrenpHbli

bilge pump

Hacoc norpysxHoii

deepwell pump

Hacoc noxapnsiit

fire pump A\

Hacoc npecHoii Bogel

freshwater pump | ®

Hacoc TonnuBHbIH

fuel injection

HoxxoBka (o metany)

hacksaw,

HoxxoBouHbIe mo10THA

hacks es

Hocunku CaHMTapHbIC

HocoBas ckyna

stref&h
2)

HyneBas Touka

0

O6auuoBKa OpoH30Bast onze liner

OrHeryLuuTelNb fire-extinguisher

OreetyluTe b NEHHbIH froth extinguisher

Oruu XoJ0Bble /\x\' steaming lights

OroH % Y eye splace

Onuda drying oil
sawdust

Onuiky IpeBecHble
OrnpecHUTENb

water distiller

OTtBepTKa screw driver
OTpoCTOK NpUEMHBIH bilge suction branch
Ortcek compartment
OTTsKKa CTpeJibl derrick guy
11
[Taiion ceiling
oakum
deck
distance piece
hemp
gloves
sew
"TInanka OakayTHasi lignum vitae strip
[Tnanwup gunwale
[1nacTeIpb s 3a1eKH MPOOOMH collision mat
[Tnacon dome lamp
[nockory0rpt pliers
[1n0T ciacaTtesibHbIH raft
[Tnowmanka rpy3oBas pallet
[Tnynxep plunger
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ITogaya Bo3yxa air supply
[Toamnopxka shore, prop
[ToxcTuiika mox rpys dunnage
[TopyuHu handrails
[TopuieHs pabounii piston
[ToaMMHUK MOTBUTEBBII big end bearing

[Topmunuuk Kpeiixonda

crosshead bearing

[ToAMITHUK YHOPHBIH

thrust bearing

[Tomyrot

poop

[TomelieHre X0NOAUIBHBIX MalIKH (pedoTaeneHue)

refrigeration machinery room (RMR)

ITomaBok

ball float

[TopolIok cTUpAIbHBII

soap powder

[Topran gantry

[Tosic oOmMBKH strake

[Tosic nepeMeHHON BaTepINHUT boottop

[TpoGoiinukn chisel, punch ,%
[TpoBoaHuK (TpOCC) messenger line

[TpoBosoka wire Y
[Tpoknanka jointing )
[1pubopsl n3mMepuTenbHbIE measuring instrum@
[TpyxxnHa spring /\

: "
Pannonokarop radar

Panmonenenratop

PakeTbl py4Hble

Packen

PacnpeBas TOIIMBHOTO Hacoca

PactBopuTens

Pamnunb

PeocTtar

Pewretka grid

PenleTka KMHICTOHHOTO SILIMKA strainer
P>xaBunHa /\S\' rust
Py6anok (b { wood plane
PyOunpHuK switch
Py6ka ¢ deck house
Py0xa pynesas ’ wheel house
PykaB noxapHbIi ~ fire hose
Pymnens tiller
PykaBuupl mittens
PymnenbHoe oTnedgH steering room
Peim %' ring bolt

prize, level

Ppryar
C
C §;

gland
VK Jei By IHbII stern gland
BEHIK TIepeOOpOUHBII bulkhead stuffing box
Ka fid

N Bast pail
" Caucrok whistle

Cerka nmpuemMHas strum box

CeTka rpy30Bas U3 MaHWJIBCKOr0 Tpoca manila rop cargo net

Cetb net

Cursansl IbIMOBbLIE

smoke signals

CucreMa BoJonoxapHas

water fire main system

CucreMa OXJIaXICHUS

cooling system

CucrteMa napoTyLeHus

steam smoothering system
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Cucrema no)kapHoi curHaau3auuu fire defection system

Cucrema nycka Bo3JlyLIHas starting air system

Ckoba shackle

Cko0BbI ¢ Hape3aHHBIMU 00N TaMK screwed shackles

CkoObI ¢ uekoii forelock shackles

Ckpebkn nayOHbIe scrubbers

Caun ramp

Croii (kpacku) coating

CwmbIuka shackle

CHapskeHue cracaTeIbHbIX LUTIONOK life-boat equipment

CoeznuHeHue Bana shaft coupling

CoeanHeHne MeXlyHapoJHOro oopasua international shore connection
CraHunHa entablature

Crpena rpy3oBas derrick, boom

CyzoBoil )xypHai log-book

CypHK KeJe3HbIH red oxide \
CypHK CBUHLOBBIH red lead ﬁ .
CxonHu gangway Y
CueTuuk jara log clock q ®

T &
Takemax rigging /\

Tamm tackle gear ) ¢

Tanpen rigging scre

Tapa tare, pa

Tenexka cart, r)

TeHT napyCUHOBBIIA canvas Yvning

Tucku cnecapHble i

Tomnka ce
Tonop
Tpoc
Tpoc (6onee 127 mm) hawser
Tpy6a neiMoBast funnel
Tpy6a BbIXJI0MHAs /\%\' exhaust pipe
Tpy6a neiinByanas (b 'd stern tube
Tpy6a uzmepurtenbHas sounding pipe
Tpy6a minuratHas é scupper pipe
TpyOonpoBoa OCyHINTETbHBI} bilge line
Tprom hold
Typauka gypsy
TypbOoHarHeTaresnb turbo-charged
M
Vi3en é . knot

rowlocks

air conditioning plant

Vxiou
Ycran JULMOHEPA BO3AYyXa
N HeMeTaTelbHas

line throwing gun

C OBKa OMPECHUTEIbHAA

water distiller

ka CO2

carbon-dioxide fire-extingwisher plant

cTPOICTBO Tpy30BOe

cargo handling gear

CTPOWCTBO PyJIEBOE

steering gear

“VY1Ka (U1 KperieHwsl) cleat
D
Danpbopt bulwark
QDabllBEEp KPACHBbIii red flare
QDaiblBEEp JIOLUMAHCKUI blue light
PaHepa veneer
@ar KOpMOBOiA ensign
®rar JoUMaHCKUHA pilot Union jack
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@uar OTBETHBIA 10 CBOAY CUTHAJIOB

Code answering pennant

®Draru mo3pIBHBIE

ship’s numbers

®naru cemadopHble

semaphore flags

®naru MCC

code flags alphabet

®naru undposble

numeral pennants

®DoHapb B3pbIBOOE30MACHBII

explosion-proof lamp

XonoauibHas Kamepa

®Donapb rakabopTHBIH stern lamp

®oHapb TONOBOIA masthead lamp

DoHapb JNEKTPUUECKUI PYUHOM flashlight

®opcynka IBC fuel injector

®opcyHka (KoTna) burner

DopluTEBEHb bow frame _
®ynaament '] main engine seating y z
@yHIaMEHT IPOMEXYTOYHOTO MOJUIMITHUKA shaft stool

BaJIONPOBOAA @
X :

cold chamber

11

[{emeHT cement ) o
Llens chain

[{ucTepHa >KUAKOTO XJIAAAreHTa liquid coolin dium tank
L.ILY. central contigl roojntCCR)
q

UYacToTa BpalueHus | rotationéyp

11}

[TabpoBka

I11aii6a

[aTtyH cdnnecting rod

Illetika (Bana)

LllecTepHu (BeaOMbBIE) rive gears
[lectepHu (BeayLue) pinions
[1IkeHTeNb %}' ranner
kB sheave
[Inanr ‘b s hose
L monbarnmka ) davit
Llnronka cniacatelibHas life boat
[lInanroyr frime
[rurar oA scupper
[nune U capstan
[[InoHka BUHTa & propeller key
[ITabennb N slack
[Tar stay

span

rod

HBII valve spindler
[IOPLIHEBOA piston rod
€TKa MeTaJNInYeCcKas wire brush
W1uT nutanus c Oepera shore-supply board

£
OJeKTpozbl CBapOUHbIe welding rods
OnekTpocxema circuit diagram
Oxouot echosounder
10
0T | poop
Sl
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Skopb

anchor

Slkopb-Lens

cable

Smuk ¢ neckom (MoKapHBIiA)

sand container

6. Konmeiinep

KonTeiinep container
AJTOMUHMEBbIT aluminium
CranbHolt steel
CranpapTHbIN standard
W3oTepMuueckuii isothermal
PedpmxepatopHblii refrigerated

Hwoxauit yrnosoit ¢putHHT

lover corner fitting

BepxHuii yrnoBoii huTHHT

upper corner fitting

JleBocTOpOHHMIA (PUTHHT

left-hand fitting

OTBepcTue s BO3ayxa

air inlet

Kpsbia

[Tanens KpplIK

roof \
roof panel %

BokoBas netis

lateral hinge

Y

TopueBast 1Bepb

end door

JBEpHOIi 3aMOK

3ar[0pHa>1 mTaHra

( \ °
door locking gear \

latch bar, lockihg ro

[Tnomba seal, label  ®
Bunounslii npoem fork-lift poc

bokoBas cTeHka side walllgteral wall
Topuesasi cTeHKa end

ITon

Meranyecknii Kapkac

ﬂoof\
ame

VYrnosas cToiika

r post

[onepeuHble GaJIKH KPBIIIH

of-cross members

[Tonepeunble Oanku AHUIIA

Se-cross members

HwxHsis pama

lower frame

BepxHsisi mposionbHas Oanka

roof rail

S\ N

Hwxass npoospHast 6anka

bottom rail

QY
Q)th
$
$®
<
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PA3JEJ 4. IACbMA, ITPOTECTHI JIUISI IPAKTUYECKHUX 3AHATHM

LETTER 1

M/ ‘LADOGA-19’ @b

20.06.2005
TO THE HARBOURMASTER OF THE PORT ANTWERP

TO ALL PARTIES CONCERNED (b

DEAR SIRS,

RE: ALLEGED WRONG MANOEVRE IN FRONT OF
BOUDEWIJNLOCK 14.06.2005

LEAVING BERTH NR 482 OF THE CHURCHILLDOCK ANDRWAS PROCEEDING TO THE
BOUNDEWIJNLOCK WITHOUT DOCKPILOT IN BALLAST. SAILIN
AFT 3,30M.

ALL PROCEDURES UNDER THE PRELIMINARY NOTIF I WERE EXECUTED UP TO THE
WITHDROWAL FROM THE BERTH AS PORT AUTHOR% E REQUIRED AND AGREES PORT

THIS IS TO INFORM YOU THAT ON THE 14™ JUNE 2005 AT 1gi: LT ‘LADOGA - 19° WAS

T FORWARD 2,20 M AND

RULES. AT 15.45 LT BOUNDEWIJNLOCK WAS READY.

IN ACCORDANCE WITH THE ORDERS F HE BOUDEWIJNLOCK ON VHF CH.71 MY
VESSEL SHOULD TO ENTER INTO THE LOCK ND ACCORDING TO TURN.

DURING PROCEEDING AT THE SL PEED AHEAD IN THE CHURCHILLDOCK WE
REPEATEDLY NOTIFIED ALL NAVIGATO HE POSITIONIN THE CHANNEL ON VHF CH.74-

GENERAL NAVIGATION AND SAFETYC L.
AFTER CALL AHEAD OF TH ING VESSEL INTO THE BOUNDEWIJNLOCK WE STARTED

MANOEVRE ON CALL IN THE K H INTENTION TO LEAVE THE VESSEL GOING WITH USE
OF TUGS IN THE HANZA D HE OPPOSITE DIRECTION PORTSIDE.

TAKING IN TO T THAT THE VESSEL ON TOWS APPROACHED TO UBRUPT BEND
OF THE CHANNEL, | THAT THEY WILL CARRY OUT CORRECTED IN ACCORDANCE WITH
RULES: ‘A VESSEL RING A BEND OR AN ARE OF NARROW CHANNEL OR FAIRWAY WHERE
OTHER VESS BE OBSTRUCTION SHALL NAVIGATE WITH PARTICULAR ALERTNESS AND

CAUTIO, D E SPEED’
VER THE VESSEL ON TOWS CONTINUED TO ENTER INTO TURN ON THE
SPEED AS | BELIVE WITHOUT CONSIDERATION THE RADIUS OF CIRCULATION OF
D VESSEL ON THE SUCH HIGH SPEED.

HAVING ESTIMATED USUAL CONDITIONS | HAD TO INCREASE MY SPEED BEFORE THE

RANCE OF THE BOUNDEWIJNLOCK TO AVOID A CLOSE-QUARTERS SITUATION WITH THE

ESSEL ON TOWS WHICH IN DUE TIME DID NOT CONSIDER THE CIRCULATION AND DID NOT
REDUCE SPEED BEFOR THE BOUNDEWIJNLOCK.

I CONSIDER THAT UNDER AFORESAID CIRCUMSTANCES | HAD TO FOLLOW
INTERNATIONAL REGULATIONS FOR PREVENTING COLLISION AT SEA, 1972 AND THE PORT
REGULATIONS: WE HAVE UNDERTAKEN EARLY ACTIONS TO ALLOW SUFFICIENT SEAROOM
FOR THE SAFE PASSAGE OF THE OTHER VESSEL AT A SAFE DISTANCE AND WERE POSITIVE,
MADE IN AMPLE TIME AND WITH DUE REGARD TO THE OBSERVANCE OF GOOD SEAMANSHIP.

| BELIVE | HAVE DONE ALL | COULD UNDER THE CIRCUMSTANCES ALSO | SHALL
REJECT ANY POSSIBLE ACCUSATIONS OF MY PARTY AS UNREASONABLE AND PREJUDICED.
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| KINDLY ASK YOU TO ACCEPT THIS LETTER AS A LEGAL PROTEST AGAINST ANY POS-
SIBLE CLAIMS AS TO ME AND TO MY VESSEL AND OWNERS.

YOURS FAITHFULLY
MASTER OF THE M/V ' LADOGA - 19’

VIKTOR SHCHERBATYKH Q
LETTER 2 Q
Messrs: Ships Agents Caldaire ‘b 2

To All parties concerned
Dear Sirs,

Please be advised that today on the 20 December 2003 while the m/v “ adoga -19”
was being shifted from berth No 1 to berth No 2 owing to sudden squ:ad¥ofgforce up to 9 the
ship suddenly was bled and dashed against berth No 2 and damag % same in spite of all
measures taken to avoid the impact. As a result of this im some damage was caused
both to the pier and to the ship. °

In connection with this accident I would kindly ask
veyor (b
to my ship P&I club ,tomorrow at 10.00 a.m. to car@ n appropriate survey and esti-
mate

to invite an Official Sur-

the extent and amount of the damage caused
Under the circumstances I consider thy dent as ensued from force major and I
intend to note a Sea Protest.

faithfully

or Shcherbatykh
aster of the m/v “ Ladoga — 19”

&! LETTER 3
1@ m/v “ Ladoga -19”

Port of Boston

& 2" of February, 2000
ry Office
oS¥gn, Great Britain.

I, Viktor Vasilievich Shcherbatykh , Master of the m/v “ Ladoga — 19” under the
flag of the Russian Federation, Gross Tonnage 1639, Net Tonnage 742, registered at the
port of St.Petersburg, International Call Letters U A O S, sailed on January 17", 2000
from the port of Riga , Latvia bound for Boston with 1774,102 cbm of sawn timber , from
which 403,375 cbm on deck.

The vessel being then tight , staunch and strong well manned and in all respects fit
for the said intended voyage. The crew of the vessel has taken all possible measures for

STATEMENT OF SEA PROTEST
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&

safeguarding : all deck cargo was properly lashed and secured in accordance with Cargo
Securing Manual on the ship “Ladoga-19” approved be Russian Maritime Register of
Shipping.

During the voyage on the 17" ,18" of January ,2000, my ship met heavy weather
with North-Westerly winds of whole gale force and high sea in the Baltic Sea ; vessel dur-
ing this period was pitching ,rolling and labouring heavily.

At 18.00 GMT on January 17™ ;2000 the ship encountered a heavy storm with wind
of Force 9 from NW we had took a decision to proceed to the road of refuge of the port of
Gdansk.

degrees to starboard from suddenly single strong wave NW up to 4 meters. There was
ger to lose cargo due to shifting of the deck cargo of Sawn Timber and the vessel h -
viate to the port of refuge Gdansk.

At 06.00 GMT on January ,2000 the vessel was moored at berth i ‘bort of
Gdansk.

Though the crew has taken all precautions to save the vessel and the ¥grgo , fearing

damage to the ship and the cargo from the above heavy weather ajrdeg so.losses connected
with calling in the port of refuge and delay of the vessel , 1 declar ea Protest, reserv-

ing the right to extend this protest at a time and place convenignt.
I do protest against any claims and losses to my Shig{ and ners which may arise
thereby.
Witnesses: ‘b
S. Andreev Chief mate .2

1. V.
2. V.I. Paschenko 2" mate
3.V.

V. Semshkin Chief seaman Q
Maste %m/v “Ladoga — 19”
V.V erbatykh

1 ‘b’ LETTER 4
Q m/v “ Ladoga -19”

Port of Fosdyke

;@ 07 of February, 2001
To the &ce
Bosto t Britain.

the Russian Federation, Gross Tonnage 1639, Net Tonnage 742, registered at the port of
St.Petersburg, International Call Letters U A O S, sailed on January 31 , 2001 from the
port of St. Petersburg , Russia bound for Fosdake with 1674,102 mts of ammonium ni-
trate.

Q STATEMENT OF SEA PROTEST
@ I, Viktor Vasilievich Shcherbatykh, Master of the m/v “ Ladoga — 19” under the flag
f

The vessel being then tight , staunch and strong well manned, victualled and in all
respects fit for the said intended voyage.

During the voyage on the 5™ ,6™ of February ,2001, my ship met heavy weather
with North-Westerly winds of whole gale force and high sea in the North Sea.
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The vessel during this period was pitching ,rolling and labouring heavily, shipping
very heavy water fore aft , the hatches and vents being continually sprayed overall by sea
water and washed by heavy continual showers .

In consequence of the aforesaid weather conditions I anticipate possible damage to
the cargo.

I hereby declare this Sea Protest in the event of any damage to the vessel or the
cargo through stress of weather conditions during the voyage, reserving the right to extend
this protest at a time and place convenient.

I, the Master, and the crew have applied all means of safeguarding the vessel an

the cargo. Q

Witnesses to the Sea Protest: ‘b

1. V.S. Andreev Chief mate
2. V.I. Paschenko 2" mate
3. V.V. Semshkin Chief seaman

Master of the m/v “Ladoga — 19’ °
V.V. Shcherbatykh

LETTER %$
; ¢ 2"? of February, 2000

To the Notary Office
Boston, Great Britain. (b

Port of Boston

STA T OF SEA PROTEST
I, Viktor Vasi Shcherbatykh , Master of the m/v “ Ladoga — 19” under the
flag of the Russia ation, Gross Tonnage 1639, Net Tonnage 742, registered at the
port of St.Peter; nternational Call Letters U A O S, sailed on January 17, 2000
from the porf a , Latvia bound for Boston with 1774,102 cbm of sawn timber , from

essel being then tight , staunch and strong well manned and in all respects fit

rd intended voyage. The crew of the vessel has taken all possible measures for

guarding : all deck cargo was properly lashed and secured in accordance with Cargo

g Manual on the ship “Ladoga-19” approved be Russian Maritime Register of
ping.

During the voyage on the 17" ,18" of January ,2000, my ship met heavy weather
with North-Westerly winds of whole gale force and high sea in the Baltic Sea ; vessel dur-
ing this period was pitching ,rolling and labouring heavily.

At 18.00 GMT on January 17" ;2000 the ship encountered a heavy storm with wind
of Force 9 from NW we had took a decision to proceed to the road of refuge of the port of
Gdansk.

At 18.10 GMT during the ship’s turning , vessel got dangerous permanent list of 6
degrees to starboard from suddenly single strong wave NW up to 4 meters. There was dan-
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ger to lose cargo due to shifting of the deck cargo of Sawn Timber and the vessel had to de-
viate to the port of refuge Gdansk.
At 06.00 GMT on January ,2000 the vessel was moored at berth in the port of
Gdansk.
Though the crew has taken all precautions to save the vessel and the cargo , fearing
damage to the ship and the cargo from the above heavy weather and also losses connected
with calling in the port of refuge and delay of the vessel , I declare this Sea Protest, reserv-
ing the right to extend this protest at a time and place convenient. Q@

I do protest against any claims and losses to my Ship and Owners which may arise
thereby. Q
Witnesses:
1. V.S. Andreev Chief mate ‘b
2. V.I. Paschenko 2" mate
3. V.V. Semshkin Chief seaman

Master of the m/v “Ladoga — 19”
V.V. Shcherbatykh

LETTER 6 ‘ ) ®

‘ Ladoga — 19”
ort Rotterdam

‘bﬂ August 13,2003
To Agent TRS Shipping B.V. Qz
To all parties concerned @
;8

Dear Sirs,

I draw your attention, th4t .2003 in the port of Rotterdam on m/v “Ladoga —

19’7
was loaded 1000 tons of mainYpulk from the barges with the floating crane.
On barges the quanti go was determined on the electronic scales.

The crew of n‘@l did not take part in weighing the cargo on electronic scales in
the

port of Rotterd
More do not know the error of data of the electronic scales.
There might beome loss in course of loading from the barges with the floating crane.
&ding to the ship’s “Draft survey report” loaded 981,5 tons of malt in bulk.
d and I will do our best to ensure a safe transportation of the cargo hereby
nd both the Owners and my right and reject any possible claims for cargo shortage.
Under present circumstances I have to make an official protest against any conse-

ces thereof in future
4 Yours faithfully
§ Master of the m/v :Ladoga — 19”
V.Shcherbatykh

LETTER 7
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JSC ”North-Western Fleet’ m/v LADOGA-19

St. Petersburg, Center Port of ST.PETERSBURG
Bolshaya Morskaya str., 37 18.08.2003
Messrs

NOTICE OF READINESS

Dear Sirs, éb

I, Master of the m/v LADOGA-19

Herewith beg to inform you that the vessel under my command has arrived %Q
in the roads of the port of ST.PETERSBURG #

on the 18.08.2003 at 15.30 hours @

berthed on the 18.08.2003 at hours

and on the 18.08.2003 from 15.30 Q ’

in every respect ready to load/discharge her cargo of MALT IN BU@OB MT

in accordance with all terms and conditions of the Charter Party d

Yours falth

Maste /Shcherbatykh V./

v RIGA, 07 th December, 2003
m/v Ladoga 19

Stevedoring Co.
To All conce

Messrs. Ship Agents Delta Trégsit
Shippers 2

Dear Sirs!

I mas he m/v “Ladoga -19 “ wish to bring your attention to the fact that we

take fi go dccording ship’s draft.
The g ‘ ere on the open area of storage before loading and were exposed to atmospher-

bfis such as a rain and snow.
All cargo of the Pallets Timber wet before shipment and very heavy. Densities of
rgo does not correspond to Contract Terms, Conditions, Provisions of the Charter

The draft of my vessel after loading complies with the navigation requirements dur-
ing winter time. The ship is fully loaded and no more cargo required.

Under the circumstances I strongly protest against any claims to the ship and my
Owners in connection with impossibility to take all cargo according to Preliminary Cargo
Manifest and Notice of Readiness.

Yours faithfully
Victor Shcherbatykh
Master of the m/v Ladoga 19
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LETTER9

Messrs.Shippers 06™ September 2004
Ships Agent North West Marine m/v “Ladoga-19”
To All parties concerned North-Western Fleet

Port of St. Petersbur

Dear Sirs, ‘b

This is to inform you that m/v “Ladoga-19» arrived in the road of the po etersburg
on the 05/09/2004 at 02.30 It and berthed on the 05/09/2004 at 05.40 1t to the bertyNo 101 B

was in every respect ready to load her cargo of primary aluminium ingq guigum 1900 mt in
accordance with all terms and conditions of the Charter Party and Noti %- eadiness.

In accordance with  B/Ls No 1, 2, 3 total loaded 1 750 iz mt

Therefore I hold you fully responsible for dead freight on 0 metric tons and kindly

ask you to pay dead freight before the ship’s departure.
I kindly ask you to take necessary action to speed$ nt dead freight to my Owners

Yours Faithfully ‘bi
Master of m/v ‘JA a-19”
V.Shcherbat

ER 10

t m/v “ Ladoga — 19”
Port of AVONMOUTH
«‘ b November, 05, 2004

Messrs. Shippegs,
D & ING LIMITED

doring Co.
1 concerned
@i"} Avonmouth
ritain
& 5‘ LETTER OF PROTEST
§ Dear Sirs,

This is to inform you that during of the loading of the WHEAT in bulk owing to
the negligent and careless handling of the cargo by Stevedores much damage had been
caused to the goods.
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The cargo of wheat before loading in hold nr 1, 2 was unloaded from the lorries on
the berth and then loaded with conveyor in hold nr 1 ,2. The some part of wheat was
scattered on two moorings of loading. After shuch loading this grain was swept away also
part of cargo remaind on the berth.

In addition to this the cargo of wheat on the berth was exposed to pollution by a dirty and
dust during such loading.

As a result some leakage and loss ensured. éb

The crew of the ship did not take part in weighing the cargo.
Since the Shipper insisted on issuing a clean Bills of Lading, I declare hereby that I aQ

signing the Bills of Lading under protest and I will hold the Shippers and the Stevedosi
Co of the port of Avonmouth for any possible claims by Receivers in the ports of Bel@

Yours faithfully ‘b

V.Shcherbatykh
Master of the m/v “ oga-19”

| O
LETTER 11 .
RIG AN th February, 2006

@ Ladoga 19
Messrs. Ship Agents Man-Tess ‘b
Shippers Q
Stevedoring Co. $
To All concerned . "b )

Riga, Latvia
ar grs!

I master of the doga -19 “ wish to bring your attention to the fact that we
take full cargo accor(@ ship’s draft.

The goods were on en area of storage before loading and were exposed to atmospher-
ic conditions s rain and snow.
he

All ca Pallets Timber wet before shipment and very heavy. Densities of
the car es ot correspond to Contract Terms, Conditions, Provisions of the Charter
Party.@

draft of my vessel after loading complies with the navigation requirements dur-

inter time. The ship is fully loaded and no more cargo required.

Under the circumstances I strongly protest against any claims to the ship and my
@n

ers in connection with impossibility to take on deck all wet and too heavy cargo ac-

& 5‘ ording to Preliminary Cargo Manifest .

Yours faithfully
Victor Shcherbatykh
Master of the m/v Ladoga 19
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LETTER 12

RIGA, 12 th February, 2006
m/v Ladoga 19

Messrs. Ship Agents Man-Tess
Shippers

Stevedoring Co.
To All concerned Q
Riga, Latvia $:

Dear Sirs! @

I master of the m/v “Ladoga -19 “ wish to bring your attent} the fact that we
take full cargo according to ship’s draft.
The goods were on the open area of storage before loading a egsed to atmospher-
ic conditions such as a rain and snow. z ) ¢

All cargo of the Pallets Timber wet before shipment a ry heavy. Densities of
the cargo does not correspond to Contract Terms, Cond"@s, Provisions of the Charter
Party.

The draft of my vessel after loading compli{& the navigation requirements dur-

ing winter time. The ship is fully loaded and no rgo required.

Under the circumstances I strongly pr gainst any claims to the ship and my
Owners in connection with impossibility t%o eck all wet and too heavy cargo ac-
cording to Preliminary Cargo Manifest .

Yours faithfully
(b Victor Shcherbatykh
Master of the m/v Ladoga 19
Qyt LETTER 13

m/v “ Ladoga — 19”

@ Port Rotterdam
August 13,2003
To Age l&pping B.V.
To all s concerned
Q Dear Sirs,
I draw your attention, that 13.08.2003 in the port of Rotterdam on m/v “Ladoga-19”
: loaded 1000 tons of malt in bulk from the barges with the floating crane. On barges the

uantity of cargo was determined on the electronic scales.
The crew of my ship did not take part in weighing the cargo on electronic scales in
the port of Rotterdam.

Moreover , I do not know the error of data of the electronic scales. There might be
some loss in course of loading from the barges with the floating crane.

According to the ship’s “Draft survey report” loaded 981,5 tons of malt in bulk. My
command and I will do our best to ensure a safe transportation of the cargo hereby I de-
fend both the Owners and my right and reject any possible claims for cargo shortage.
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Under present circumstances I have to make an official protest against any conse-
quences thereof in future.

Yours faithfully
Master of the m/v :Ladoga — 19”

V.Shcherbatykh %‘b
O

LETTER 14 ‘b&
m/v “ LADOGA-19” $
port KUOPIO Cb,

27 .11.2005

To Agent INTERCARRIERS OY LTD

To all parties concerned Q o

Dear Sirs! g
[
This is to inform you, that on the 25th November 2005 t /v “Ladoga-19” under my
command has arrived in your port to load about 1800 mt of in bulk.
According to the information from my agent, w; f the cargo was determined with
weighting on electronic scale -1800,250 mtns.
The crew of my ship did not take part in % g the cargo on electronic scale in the
the lorry scales.

port of Kuopio. Moreover , I do not know the ¢
Ml by cargo officer according to measure-

Weight of the cargo was determine ‘
ments of the ship’s load lines before and gft qding. The weight of the loaded cargo according

ship’s draught reportis 1811, 000 mts
Under this circumstances I d ct weight as declared by Shipper and carrier having

no adequate means for checking sa%t to be responsible for weight as declared and I will re-
ject all possible claims for excegsive Cargo differences or cargo shortage if any, to the ship and
her owners in the port of

Yours truly,

@ Master of the m/v “ Ladoga-19”
! V.V. Shcherbatykh

& LETTER 16
m/v "Ladoga - 19"
Port of Riga
February 11, 2006
4 essrs: Shippers,

Ship Agents

Stevedoring Co.

To All parties concerned.

Port of Riga, Latvia.
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Dear sirs!

I should pay your attention to that fact, that as a result of negligent and careless handling
of a cargo during loading on the berth SD -3 the dockers damaged a part of a cargo on B/Ls by
purpose port of unloading Wisbech timber the top layer is deformed from compression of slings.
The cargo was on the open area of storage before loading and during loading aboard my vessel
were exposed to atmospheric conditions, such as a rain and snow.

Under these circumstances I shall not bear any responsibility for any claims which can arise in

At the same time I assign on the stevedore company the responsibility for damages and for al
consequences which may arise therefrom of it on what I ask to inform the above-stated stey
dore company, and all interested persons.

Yours faithfully ‘b

The captain m/v " Ladoga - 19"
Victor Shcherbatykh

LETTER 17 Q °
m/v “ Lado 9”
Port of Rig< = ¢
February 1 6

Messrs: Shippers , ‘b
Ship Agents
Dear Sirs, Q z

To All concerned
Herewith I ask you to presen lowing information before commencement of
loading Pallet Timber and Sawn T1 n the deck of my ship :

2. Actual moisture of ,as excess of transport moisture;
3. Dimensions of p, @ with dividing into packages of same length and adjacent
length

4. Stowage F@ cargo, breed and moisture of timber to be loaded

Q Yours faithfully
V. Shcherbatykh
Master of the m/v “ Ladoga — 19”

Q m/v “Ladoga —19”
Port Golle

December, 20, 2003

1. Quantity of packages an oss cubage of cargo;
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5. PYCCKO-AHI'JIMMCKHUHU CJIOBAPHL OCHOBHBIX TEPMUHOB

2. I'py3oevle pabomul

I'py3ooTnpasuTens

shipper

['py3ononyyarenb

consignee

CocTaBuTh rpy30BO# TUIaH

to draw up a cargo plan

Omnatuth Gpaxt

to collect freight

[Tpon3BoaUTH NOrPY3KY/BBITPY3KY

to do the loading/discharging

B xopne norpysku

in the course of loading

Pasmeunienue rpysa

disposition of cargo

ITapTus rpysa consignment

ITose3Has romage TproMa floor space of hold

KoHnocameHT the bill of lading N
KanToBatb to cant \
Ileperpys ¢ cyaHa Ha CyaHO ship to ship transfer 7
[Torpy3ka/Bbeirpy3ska

Bpurana rpyzumkoB

stevedore ga

loading/unloading ‘ \ ®

Pabouas cmena

ng
shift i

Tsxenopec heavy-lift/ex§aweight
YknanpiBaTh to stow

3akiaapIBaTh OJIMH IPY3 32 APYTUM to over; %
Kpenuts, HaliToBaTh to lan&

Crtponuth torsl

Poccbinb (rpysa) ng

YnakoBbIBaTh Ipy3bl

to)wrap goods

Xpynkui ile

OtnoTteBaHue % sv'veeting

BnaxxHoctb humidity

ITonepek cynHa 'ﬂy artwartships
[eperpy:xath (Bpy4HyIO) (b to handle

[Togbem rpysa ) draft

Hotuc npeabssiieH é the notice is served
CranuiiHple THU lay days

IIpunATE rpy3 to take delivery of cargo
Hectu oTBETCTBEHHOC to bear responsibility

B cooTBeTcTBUY C HQM u in accordance with their numbers

statement of shortage

certificate of inspection

AKT 0 HeJocTau
AKT ocMoTpa
amMepPbl TAHKOB

to take gauges of tanks
A4YMCTKY TAHKOB to strip the tanks
shortage
HPOBATh IPy3bl BHE MOMELLEHUS to stack goods outside
Tb TPIOM to break the bulk

to take samples

WCTOMMOCTB TTPOCTOS

the cost of demurrage

IlItypmaHcKkas pacrucka

mate’s receipt

[Torpy3ouHblii opaep shipping order

OTcueT cTaMMHOro BpeMeHH Time will begin to count at ...
OTKpbIBaiiTe TPIOM Open the hatch

CHumaiite Ope3eHT Take off the tarpaulin

CkJiapiBaiiTe Ope3eHT akKypaTHO

Fold the tarpaulin neatly

CHuMaliTe JIIOYUHBI (OUMCBI)

Take out the hatchboard (hatchbeams)
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Hamn OACYCThI HC CXOOATCA

Our tallies don’t agree

Kro Gpuraaup TproMHo# Gpuraapl?

Who is the hatch foreman?

[TozoBHTE CTapiIero CTUBUAOPA

Call up the boss stevedore

Crpon nonny!

The sling has parted

biok moxo cmazan

The block is oiled poorly

Krnaaure noactuiiky 3aech

Put the dunnage here

HaunewMm c¢ 3Toro wradens

Let’s begin with this stack

O0painaiitech ¢ 3TUM rPy30M OCTOPOXKHO!

Handle this cargo with care

OTcTaBbTe TOT SIIKK (MEIIOK) B CTOPOHY

Put this case (bag) aside

DTOT MelIoK (SIIIMK) He TOJAUTCS: HAa HeM Hepa30op-
YMBa MapKHUpOBKa (MOBpeX/IeHa YITAKOBKA)

This bag (case) is no good: the marks are not
good distinct (the packing is damaged)

OTnpaBbTe 0OPATHO STH SAIMUKU(TIOKH, MEIIKH), S HE
MOTY MPUHSTh UX K MIePEeBO3Ke

Send this cases (bales, bags) back, I can b
cept them for shipment

Korga BbI 3akoHUMTE BBITPY3KY (MOTPY3KY) STOro
Tproma?

When will you finish unloadingglo this

hold?

CKOJTBKO ellle OCTaJIOCh U3 3TOH MapTHH?

How much of this lot is stim

[Nomen AO0XKAb, MPUACTCA MPUOCTAHOBUTH MOTIPY3KY

It has begun raining we’leve to stop

[Tpekparure padory!

Stop with the work&mj
it

Haxpoiite mok 6pezentom! Kak Tonbko KOHUUTCS Cover the hatebhw tarpaulin! As soon as

JIOK/1b, MbI TIPOAOJIKUM MOTPY3KY (BBITPY3KY) it stops rainifag we’ll®o on with our loading
(unloading)

Korgna y Bac nepepsiB Ha 06en? When is r dinner time?

B kakoe Bpemst Bbl CHOBa HauHeTe paboTy?

At whagt YV will you resume your work?

4. OdphopmneHnue 2py3o

YMeHmoe

Ham npuaercs roToBUTh akT O HeroCTaue

8bLX )
V‘&l have to draw up a statement of short-

Hy>xHo cocTaBuTh akT 06 ocajke cyaHa A0 U MOCg
MOrpy3KH

s necessary to draw up a statement of the
ship’s draft before and after the loading

MBI He MOXeM BbIIaTh BaM YUCTOM paclucK
Tpy30BBIE MecTa

We cannot give you a clean receipt for these
pieces

T-

We can accept these pieces only with an appro-
priate reserve in the bill of lading

OTH MecTa Mbl MOKEM MPHUHSTH TOJIBKQE C
CTBYIOLLIEH OTOBOPKOM B KOHOCAMEHT!
Ectb 11 y Bac kakue-m00 npeTeHguy B OTHOLIEHUH

HEAO0CTa4X WJIA TIOBPEXKISHHUS 3TOMY KOHO-
caMeHTy?

Have you any claims as to shortage or damage
to the goods under this bill of lading?

Pacrimmmrecs B nonyvueHAR IPy3a Ha KOHOCAMEHTE

Sign on this bill of lading for the goods received

BripaiiTe wtypMaHck MHCK}/ 0 MOTrPY30YHOMY
opAepy HOMeEp ...

Give the mate’s receipt under Shipping order
No

DTOT KOHOCaMe -MPCHUTCS K HALIAM [OTPY304HBIM

opaepam No, No

This bill of lading covers our shipping orders
Nos

Bb1 nogbIgnicaTh B KOHOCAMEHT 3aMe4aHusl 1o
Moel LY RIHCKOM pacrucke

You must endorse in (include in) the bill of lad-
ing my remarks in the mate’s receipt

OF1 KOHOCAMCHTEC NOIMyILICHa oImuoKa

A mistake has been made in this bill of lading

(S OrOoBOPKY B KOHOCAMCHT No ...

Insert a clause in bill of lading No ...

Ha rpy30BbIX MecTax 3a Ne, 3 ... moBpexaeHa u
TipaBjieHa OTIpaBUTENIEM MPH MOTPY3KeN

“The packing of pieces Nos ... was damaged
and repaired by the shipper when loading”

OMY MbI JOJIDKHBI BbIAATH I'PY3 IO KOHOCAMEHTY No

To whom shall we deliver the cargo under bill
of lading No ... ?

5. Ozoeopku KoHOCameHMA

ITpumeHnenue I"aarckux npaeui unu npaeui I 'aara-
Bucbu

“The Hague Rules contained in the Interna-
tional Convention for the Unification of certain
rules relating to B/L, dated Brussels the 25"
August 1924, as enacted in the country of ship-
ment, the corresponding Legislation of the
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country of destination shall apply, but in re-
spect of shipments to which no such enactments
are compulsory applicable, the terms of the said
Convention shall apply”

IIpumeHneHue 3akona Poccuiickoii denepauumn

This Bill of Lading shall have effect subject to
the provisions of the Merchant Shipping Code
of the RF, 1999.

[IpuMeHeHre kK KOHOCAMEHTY YCIIOBUIM YapTepa

“Subject all terms, conditions and exceptions of
the Charter party dated ... at ... including the
arbitration clause”

[Ipensaputenbhas oruata hpaxra

“Freight prepaid”, “Freight Collect”, “Frgj
paid”

KpenutoBaHue oTripaBuTeis Py MpeiBapuTeIbHON
ornare ¢ppaxra

“Freight prepaid doesn’t mean that fr

actually paid. Freight must be paid
charge of the cargo” [\'y
a

TCJIA

Onnata hpaxTa B COOTBETCTBUM C YCIOBUAMU yapTe- | “Freight payable as per C dated
pa 2

Omnnara (paxra B MOPTY Ha3HAUSHHUS “Freight at destinatigag 4

OTHeceHUe NOMOJIHUTENbHBIX PACXOA0B Ha MOJTyYa- “All expenses afterfpassiig $hips tackle to be

for receivers accoury

OroBopKHM O HEM3BECTHOCTH

“Weight, meffsure, qgality, quantity, condition
unknown fo wne}”

ﬂaHHBIe O I'py3e€ IO 3ad4BJICHUIO OTHPAaBUTEIIA

“Shipper’s weiPfit’, “Said to weight” — S.T.W.

CriopHOE KOJTM4YeCTBO rpy3a

“Said t Gh, S.T.B., “Said to contain” —
S.T.(Zg pper’s Load, stow and count”
“ e}) on board 5300 mt, 100 mt more (less)

b

ute

HeBo3morkHOCTD nojacyeTa 4yucijia oTacJIibHbIX MECT

bulk”

OroBopka o nasyoHOM Tpy3e

ipped on deck at shipper’s risk”, “Carried on
deck without liability for loss or damage how
soever caused”

XOTS ObI OAHWH U3 HUX CJICAYECT « TAHCKOM IMOoY-

TOi» Ha OOpTY cy/Ha 2

I'py3 amemwtkun:

- MeLUKH ObIB TpebiieHuH

- HECKOJIbKOO HBIX 1 CHOBA 3aLIMUTBIX MELl-
KOB

- Me clle MOYMHKH, COACPIKIMOe

csl
JIbHBIC MEIIKH
IpEeBLIME MEUIKH O]l BO3/IeHCTBHEM
MUKAaJIUEeB
- pra)kHble MELIKU
¥ pcnadkanbi COJICPIKUMBIM
- WCMOJIb30BABIIHECS IKYTOBbIC MEILIKH
Ipy3 «xnonok»:
- TpS3HbBIE KHIIbI
- KUIbI HE CTSHYThI 00pyydemM
- «3arpsi3HEeHHe KWM BbI3BAHO CKJIAAUPOBAHUEM MO
OTKpPBITHIM HEOOM (TIOBpEkK/IcHUE Ha Oepery) B ...
(OpT OTHpaBKH)

OroBopka o rpy3se 6e3 yrnakoBKH Y “Unprotected cargo, ship is not responsible for
Losses or damages by reason of this fact”
OroBopka obs3aTenbHas [ist BeeX opurlgMios, ecnn | “One original Bill of Lading retained on board

against which bill delivery of cargo may proper-
ly be made on instructions received from Ship-
pers/Charters”

- used bags, second hand bags
- afew bags torn and re-sewn

- bags repairs, contents leaking

- dusty bags
- moist bags, caused by quality of chemicals

- moist sacks
- stained with contents
- used jute bags

- dirty bales

- bales not cross hopped

- contamination of bales caused by open air
storage (shore damage) in ... (port of ship-
ment
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I'py3 «nunenoe oepeeoy:

- TOrpyXeHO BJIa’KHBIM

- TOTpYXEHO BO BpeMs 0K

I'py3 «yennrwnosa, opesecnas maccay:

- KUIbI CJIETKa 3anavkaHbl

- YmakoBKa pa3opBaHa

T'py3 «eazemnasn dymaza, pynonsin:

- MMEIOTCS pa3pbIBbl, HE CIULIKOM OosbLINe

- Kpas NOBPEXAEHbI, HE CIULIKOM CHJIBHO

- HeOoJblIMe Pa3phIBbI M MOBPEXKASHHS Ha Kpasx

- TIOpe3bl U BMATHHBI, He OoJiee moatoimMa

- TIpOTEepThl U pa3opBaHbl

T'pys «orcenezo u cmanoy:

- He MOKPHITO

- Kpas He MOKPBITbI

- Ccllerka pkaBble

- Ccllerka pkaBble OT BO3AeUCTBHUs aTMOchepbl

- MATHA aTMOC(EpHON pKaBUNHBI

- pXaBble MATHA

- mATHA aTMoc(epHO pKaBUMHBI U Macia

- TATHA p>KaBYMHBI M Macna

- OoJsee WM MeHee 3ap>KaBesio M0/ BO3ACHCTBHEM
aTMocdepbl

- Oosee WK MeHee 3ap>KaBeslo

- TOBap B 3apXKaBJCHHOM COCTOSIHUU

- He MOKPBITO U 3ap>KaBENo

- Kpad 3apxKaBeslud

- BEpXHHE JIMCTHI 3apKaBesin

- BEpXHHE JIMCThI 3apKaBelin MO/ BO3AEHCTBUEM
aTMocdepbl

- MOKpbI€ J10 MOrpy3KH

- TpUBE3CHbI HA OTKPBITBIX MALIMHAX, M 0
MOrpy3K1

- Torpyska BO BpeMs JOXAs (@

- He CKpeIIeHHOE OKHCIIEHHOE ZPMaTPPHOE XKee30

- cTajbHble TPYObl HOKPBITHI

- MOKpbIe CTaJIbHbIE TPYO

- apMaTypHOE KeJe30 CHEroM

- MOKpoe apmaTrypHge ege30

- pXXaBuMHA Ha NQBE CTH METAINTMYECKHUX

MOKPBITUH
- TIOKpBITHE »KaBUMHY/MOKpOe (yrmaKoBaH-
HOE, BOEYKee30)

- yn B XOJICTUHY
Te (HeCKOJIbKO) JKeJle3Hble MPYThs Cier-
W30THYTHI Ha KOHIE (B CepeuHe)
K1 U30THYTHI

=\ JKpas NOTHYTbI U pKaBble
),  HECKOJIBKO CBA3OK MOTHYTO M MOPBAHO

- OOKPBITHI MacjoM (AJis 3allUThI)

- WcravykKaHbl MaclioM

- BCe pa3Mepbl CMeLlIaHbl

I'py3 «mpyooi»:

- 3alUMIIEHBI TOJIBKO KOHLBI

Pazuvie mosapui:

- HE MOKPBITHI

- TIOrpYXeHbl BJayKHBIMU

shipped wet
shipped during rain

bales slightly soiled
packing torn

tears not excessive
edges crushed, not excessive
slight tearings and damages on the edges

cuts and dents, not exceeding half an %
chafed and torn é
unprotected ‘b
edges unprotected

slightly rusted

slightly atmospherically ru
atmosphericall petted

rust spotted
atmosph Ily r
rust and(pil sp tfed
more or ospherically rusty

e‘bess rusty

in rusty condition
rotected and rusty
‘dges rusty
top sheets rusty
top sheets atmospherically rusty

y and oil spotted

wet before shipment

arrived in open truckes, wet before ship-
ment

shipment during rain

loose oxidized iron bars

snowy steel tubes

wet steel tubes

snowy bars

wet bars

surface rust on metal envelopes

covers rusty/wet (packed sheet iron)

canvas wrapped

a few (several) bars slightly bent, on end (in
the middle)

edges bent

edges bent and rusty

several bundles bent and torn

oiled (for protection)

oil stained

all sized mixed

ends protected only
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- TOTPYXEHBI B JOXKIb

- ymakoBka ObIBIIas B yNOTpeOJIeHUN

- cTapble MelIKH

- YHMHEeHbIe MEUIKH

- MeIIKH MMEIOT 3arIaThl

- pBaHbIe MEIIKU

- HeroJIHbIe MELIKH

- MeIIKH MMEIOT JIBIPbI OT KPIOUbeB

- BIQXKHbIE SIIUKH

- Ha jUIMKaxX He XBaTaeT o0py4el WM CTSHKHOU
JICHTBI

- cTapble KAPTOHHbIE KOPOOKH

- BJ@)KHbIe KapTOHHbIE KOPOOKH

- SIIMKY, ObIBLIME B yHOTpeOIeHUH

- SALIMKHU ¢ pa30UTBIMU CTOPOHAMH

- HECKOJIBKO CJIa0BIX SIIMKOB

- MEIIKH 3aTBepAen

- unprotected

- shipped wet

- loaded in rain

- second hand packages

- old bags

- mended bags

- patched bags

- torn bags

- slack bags

- bags with hook holes

- moist boxes

- boxes with hoopes or bands missing (b
- old cartons &
- moist cartons ‘b

- second hand cases

- cases with crushed sides

- several weak cases

- bags caked )

4. PemoHm

KanuranbHblii peMOHT

major repaiﬁ '

PeMonTHas BegoMocTh list of repai )
MoHTaxxHas cxema wiring diagra
Tabnuua 3amepos measuy t

CreneHb U3HOCA

[TepemaTbiBaTh

ITpuTtupats

Pa3BanbLieBaTh

3aHOBO 3a51UTh 6aOOMTOM ebabbit

Caputh & to weld

OrnpeccoBka N hydravlic test

HarunaBka akTpHyecKor ayro Y arc deposition

MoskeTe 1T BBITTOJHUTB CIIENYIOLINE W ble Can you do the following repair work:
paboThI:

- crack in hull to be welded

- 3aBapUTh TPCILIMHY B KOpITyCe
- BBITIPaBUTH GambibopT

- bulwark to be faired

- 3aMEHUTb YHYaCTOK May!

- deck plating to be renewed

- CHSITb CTpeJly, BBINpa
WCTIBITATh

, IOCTaBUTh HA MECTO U

- derrick to be removed, strightened, refitted
and tested

- OTPUXTOBATH K] AMCHHUTDL PE3UHY

- cover to be faired and rubber packing to be
renewed

- BBITIPA, 0IOMENPOHNULIAEMYIO IBEPb, UCTILITATh
Ha BOJ HULIAEMOCTh

- steel watertight door to be faired and tested

- 000MHY HIJKE BaTepPJIMHUW Ha 2 M
a oM 30 x 40 cm (moaBOAHAS CBapKa)

- hole two metres below water line 30 x 40 cm
to be welded (underwater welding)

M Thb paMy WUIFOMUHATOpa CO CTEKJIOM U
TaTb

Porthole glass holder with glass to be
replaced and tested

7 (v
I 1aBHBIN IBATATEND

Main engine

- IPOBECTH HAIlJIaBKYy paMOBBIX/MOTI:IJ'IeBBIX
TOAIIHUITHUKOB

- main/crank bearings to be babbit-lined

- IPOU3BECTH Pa30OPKy LMIMHAPO-TIOPLIHEBON
rpynMnbl C peBU3Ked MOPLIHS

- cylinder and piston set to be dismantled,
piston and crosshead bearing to be checked

- 3aBapUThH TPCUIUHBI U OMPECCOBATH BTYJIKH

- cracks to be welded and cylinder covers to
be pressed

BcnomorareabHble MeXaHU3MBI

Auxiliaries
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- IPONU3BECTU PEMOHT BO3AYLIHOIO U aMMUAYHOTI' O
KoMIIpeccopa, BOASIHOIO, TOIJIMBHOIO, MMOXKapHOI'o
HacoCoOB

- air and ammonia compressors, water, fuel
and fire pumps to be repaired

- IPOU3BECTU PEMOHT CCIapaTopoB TOIJIMBA U Macjia

- fuel and oil separators to be repaired

- OTPEMOHTHPOBATH JOHHYIO M 3a00PTHYIO apMaTypy
(KJTMHKETBI, CETKH, IITATATHI)

- bottom and out-board fittings (sluice valves,
strainers, scuppers) to be repaired

Koten

Boiler

- 3aMCHUTb KUPIMHUYHYIO KJIAAKy KOTJIa

- boiler brickwork to be renewed

- 3aMEHUTb BoJIOTpeliHble TPpYObl

- water tubes to be renewed

- 3AMEHUTbh BOJIOTPEMHBIN Ki1anaH

- safety valve to be replace

ﬂ OKOBaHHUC

Dry-docking

ITocTaBUTh CyIHO B AOK

to dry-dock

YauddepeHTrpoBaTh Ha pOBHBIM KHIJIb

[TogBonHas yacTh Kopiyca

OOpacTaHue MoIBOJJHOM 4acTh Kopiyca

sea-growth

AHTHOOpacTatonias Kpacka

¢ ‘u
to trim the vessel to an even ke ‘§
underwater body of the shi
anti-fouling composition

3abopTHas apmarypa

N
out-board fittings

["te MBI MOYKEM MPOBECTH TOKOBaHHE Cy/THA?

Ham HYXXHO OYUCTUTH MOABOAHYIO YaCThb KOpPITyCa

Where can we hav\m of our ship?
b
s

We want the ship rwater body to be
graved , @

- MOKPAcUTh MOABOAHYIO YacTh KOpIyca

- the unde rody to be coated

- CMEHHTb ... JINCTOB OOLIHUBKH

- CHATb HAMOTKY C BUHTa

of plating to be replaced

- OTPUXTOBAThH JIOMACTHU BUHTA

blades to be strightened

- 3aMCHMUTH JIONaCTh BUHTA

- POU3BECTH LICHTPOBKY BaJOBOM JIMHUU

ller blade to be replaced

ft line to be centered

- 3aMCHUTD ITOJAIIMITHUKH
- IPOTOYUTH BaJl

earings to be replaced

aft to be ground

- CMCHUTDb BTYJIKY Bajia

- shaft hub to be replaced

- U3TOTOBUTH CyXapH, IITaHTH, TATH, KJIall
MAacJITHOM CUCTEMBI

- sliding blocks, bars, rods and oil overflow
valves to be made

- MPOBEPUTHL COCTOSHUE Py, 3aMepH%&)H
LITBIPS pyJIst

- rudder to be tested, rudder plate pin
clearance to be measured

- epeOUTh CalbHUKH

- packing glands to be repacked

- mepeOUTh CaJlbHUK JeHIBYgA

- stern gland to be repacked

5. Hau6onee ynnom

emble HazeaHusi cydoeo20 obopydoeaHusl, UHeeHMaps,

s

uHcmpymeHmoe,;¥ puasnoe, 4yacmeli MexaHu3mMoe u m.o.

7

autoclave

electric storage battery

electro-welding set

first-aid kid

stern frame

babbit metal
Moarop gaff
bakintos guess-rope
bamnep pyns rudder head

BannoH cranpHOM

steel gas-cylinder

bannon xnamgarenra

refrigerent bottle

bannon Bo3ayiiHeIi

air receiver/bottle

Bansacuna

banister

Barapes oxnaxnaronas

cooling battery
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bapometp barometer

bunoksb look-see

biyioku rpy3oBeie cargo blocks

boat bolt

boprt board, side

Bbouka drum

Bpanacnoiit hoze nozzle

Bpawmnuis windlass

bpezent tarpaulin

byrenb hoop

by#i cmacaTenbHbIi life-buoy

Bykcup (cyaHo) tug-boat e
Bykcup (koHerr) tow-rope

bymara naxknaunas emery-paper

BbyxTa (Tpoca) hank

byxra, 3anuB bay, gulf N
B Y
Ban rpe6Hoii propeller shaft f\_‘
Ban koneHuvarblii crank shaft \

Ban KyJ1auKoBBIN BBIXJIOMHOTO KJIaraHa cam-shaft fopxhaustvalve
Banuk roller ‘ 1 ®

Banuk metannuueckuii metal roller

BanonpoBoj shaftin

BanTa shro@

Barepnunus W, té}li

Barepnac & ter’s level

Benpo

Bentunsrop

Becna

Bepryuika snara log rotator

Betomb \y rags, waste

BuHT rpebHoii

screw, propeller

BuHT peryanpyemoro wara (BPLI) ¢ !

controllable pitch propeller (CPP)

BunT ukcupoBaHHOrO 11ara

fixed pitch propeller

Bxiaapimn moamurImHuKa

bearing brass

Bongomep water meter
Brynka kopmoBas aeiin ) afterstern tube bush
Brynka HocoBas aeiin forward stern tube bush
Brynka canbHuka as packing gland
Brynka unnvn Y cylinder liner

reel

chipping

nut

end-nut

cargo hook

latrine

"TBo31b nail

I'viHK rpy30BbIe cargo gins
['mpokommnac gyro-compass
['pnOOK BEHTHIISIIMOHHBIH mushroom ventilator
I'ycek gooseneck
I'pyHT ground
I'pyHT (Kpacka) primer
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A

JBepb BomOHENPOHULIAEMAsT watertight door

JIBepb KiIMHKeTHas sliding door

Jelinsyanas TpyOka sterntube

Huzens diesel engine

Homkpar jack

Jocka plank

Hpaex spike

Hpeinb drill

JbsiMoxon uptake

3

3arnayuika blinde flange %
3aaBHKKa KITMHKETHAS sluice valve

3axsenka rivet

3amMaska putty \
3amMeTHbI, Opocatoluiics B raa3a conspicuous “
3anacHble YacTH spair parts Y
3acioHka shutter q ®
3aroHyBIIUI sunken \

3BeHO link P

3ybuno chisel ‘ ) ¢

n

W3ongumnonHas jieHTa

HnnroMuHaTOpbI KatOTHBIE

Hnxxektop

HHcTpykuust

HNHcTpymeHT

insulati%e
side}i& port holes
inject

1

K

KaMepa MOpO3WJibHas

reezing chamber

KanaBka nopumHeBas

groove

Kanas BeHTHIISLIMOHHBIN

wentilation duct

Kanarel cragbHbIe

steel cables

Kanudac-0mox

snatch-block

Kanudac-0110k rpy30Boii ¢ rakq,

cargo snatch with hook

Kapra mopckas ) chart
Kaprep crankcase
Karep launch
Kunrcron sea valve
KHWHTCTOHHBIN SRR sea chest
Kunosas man fairlead
Kuctb brush

quick-closing stop valve

suction valve

H BBIXJIOITHOM

exhaust valve

HEBO3BPATHO-3AIIOPHbIA

screw down non return valve

aH OTJIMBHOM

discharge valve

NKiianaH npoayBaHus

blow off valve

Knanan nmyckoBoit

starting air valve

KrnanaH penyKUMOHHBIH

pressure reducing valve

Kreit

glue

Kiro3

mooring pipe

Kirou raeunsrit

spanner / wrench

Kiroun HakugHbIe

star-type spanners

Kittoun raedHbie pa3BoHbIe

universal-type spanners

Kittoun raedHbie poKKOBBIE

claw-type spanners
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Kitoun raeunble TopueBbie

tube-type spanners

Kuext bitt

Kotika bunk

Konnekrop BbIXJIOMHOM exhaust gas manifold
Konopel crounbii bilge well

Konb1o MaciocreMHOe

(oil) scraper ring

Konbio cronopHoe

stern tube check ring

KomOuHe30H

overall

Komunre

coaming

KomMnac MarHuTHBIH

magnetic compass

Kommpeccop pabounii

working compressor

Kommpeccop pesepBHBIi

stand by compressor

Kowneu 6pocarenbHbiii

heaving line

Konomnarka n MYUIKEJTb

caulking iron and mallet

Kopugop alleyway

Kopmosas ckyna quarter N
Kopobka knananHas distribution box / chest Yy
Kopowmpbicino kianana rocker arm

Koten BoioTpyOHBIi water tube boiler \ ’
Koten BcmomoraTenbHbId donkey boilepX

Koten Ha >KxuaAKOM TomJuBe oil-fired boifer | ®
Koten yTuauzauroHHbIH exhaust-gas Mgj

Koym thimble

Kpan mepHblii test ¢

Kpan noxapHsrii flre’ﬁx nt

Kpanerg

Kpacka t

Kpeika nunnsapa linder cover

J

Jlar log

Jlarnune $\\y log-line

Jla3 manhole

Jlamna nasnpHas ‘b ! blow-lamp

JleGenka winch

JleGemumnk winchman

Jleep rail

JlexapcTBO \ medicine

Jlen x ice

Jluub BeIGeHOUHpMNY ratline

JIueb s onn&@y point line

Jluup 01 YHb!

boat lacing

1i1) JIOM (MHCTPYMEHT)

scrape iron

€HT) crowbar
lead
leadline
OIICTH BUHTA blade
N ouus pilot book
JIroBepc naTyHHBIN brass eyelet
JIrouek handhole
M
MarwcTtpane noxapHas fair main
ManomeTtp pressure gauge
Maura mast
Metna broom
MexaHW3MBbI BCITOMOTaTeIbHEIE auxiliaries
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Meluku JUKYTOBBIE jute bags
Momnotok hammer
MoJI0TOK AepEBSHHBIN mallet

MoJ10TOK /J151 OOUBKH PrKaBYMHBI

chipping hammer

Mootok KOHOHaTHLIﬁ, MYLIKEJIb

caulking mallet

MocTuk BepXHUH flying bridge
Mycop trash, rubbish
Mydra coenuHUTENbHAS clutch

H

HaGuBka acGecToBas CaJIbHUKOBAs

asbestos gland packing

HaOuBka meramnnueckas

metallic packing

HabuBka canpHUKOBAsH 715l BOASIHBIX YINTIOTHEHUH

water gland packing

el

Habueka canbHuKOBas JJ14 TapOBbIX ynﬂOTHeHI/Iﬁ

steam gland packing

Harens pin

Hannys supercharging

Hancrporika superstructure ’N
Haxxnak emery Y
HanuibHuk file f\_‘
HanunbHuK KBagpaTHbBIN square file \

HanmunbHuK Kpyrasii round file A

HanwibHUK ¢ KpYITHOW HAaCeUKOH rough file ‘ T
HanuibHuK ¢ Menkol Haceuko smooth file

HanunpHuk nuockuit flat file

HanmuibHUK co cpenHer HaCEUKOM seco

HanwibHuK TpeXrpaHHbIN traindulyr file

Hacanka moBopoTHas oM rudder

Hacoc 3a0opTHoi#1 BozibI ater pump

Hacoc ocymurenbHblit Ige pump

Hacoc nmorpy»xHo#t cepwell pump

Hacoc noxapHslii

fire pump

Hacoc npecHoit Boabl

freshwater pump

Hacoc TormuBHbBINM

fuel injection pump

HoxxoBka (mo Metamty) hacksaw
HoxoBouHbIe MONOTHA hacksaw blades
Hocwunku canurapHsle stretcher
HocoBas ckyna bow

Hynesas Touka datum

<>

bronze liner

o
O6annoeka 6p%}'
Orxerty b

fire-extinguisher

e}b NeHHbBIH

froth extinguisher

e steaming lights
eye splace
drying oil

MPIKU IpeBECHbIe sawdust

[TPECHUTEITb water distiller
,OTBepTKa screw driver

OTpOCTOK NMpUEMHBII bilge suction branch
Otcek compartment
OTTSKKA CTpelbl derrick guy
1
[Takion ceiling
[MTakns oakum
[Mayyba deck
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[laTpy6ok

distance piece

ITenbka hemp

[Tepuatku gloves

ITuna sew ?

[1nanka OakayTHas lignum vitae strip

[Tnanwmp gunwale

[TnacTeipb A5 3a/1€51KKU TPOOOUH collision mat

[Tnadon dome lamp

[TnockoryOubt pliers

I1n0T cnacarenbHbIiI raft

ITnowanka rpyzoBas pallet

[Tnynxep plunger N 4
ITogaua Bo3myxa air supply

Ilonmopka shore, prop 4
IToxcTuika mox rpy3 dunnage

[Topyunu handrails ’N
[opiueHs paboumnii piston Yy

IloamMnHuK MOTBUIEBBIH

[ommmnuuk Kpeiinkonda

[ToaMnHKUK YNOpHBIX

big end bearing
crosshead bearing\

thrust beari

[Monyror poop ®
[TomereHre X0J0IMIIBHBIX MalllvH (pedoTaesieHue) refrigeratio inery room (RMR)
[TonmaBok ball flo

ITopowok CTHpaJIBHBIN soap

ITopran fh(

[losic o6MBKH

[losic nepeMeHHOH BaTepIUHUU top

[Tpoboitnuku isel, punch
ITpoBoaHMK (Tpocc) essenger line
[IpoBosioka wire

[Ipoknanka 6\{ jointing

[TpuOopsl M3MepUTENBHBIE measuring instruments
[TpyxunHa ‘b spring

P

Paauonokarop radar
Pagunonenenrarop direction-finder
PakeTsl pyuHble ) hand rockets

Packen crank web clearance

a—&xm

camshaft for exhaust valve

Pacnpensan Tormi
PactBopuresns é,y thinner
, rasp
A rheostat
grid
ﬁ_.‘: Ka KMHI'CTOHHOI'O SIIHMKa strainer
rust
wood plane
switch
deck house
PyGka pynesas wheel house
PykaB no>xapHsIit fire hose
Pymnens tiller
Pykapuiipl mittens
PymnensHoe oTaeneHve steering room
Prim ring bolt
Poruar prize, level
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C

CaJIbHAK gland

CanpHUK AeHaBYIHBIH stern gland

CanbHUK nepebopoUHbIit bulkhead stuffing box
Caaiika fid

Csaas pail

CBHCTOK whistle

CeTka npuemHas strum box

CeTka rpy30Basi U3 MaHUWJIBCKOIO Tpoca manila rop cargo net
Cetb net

CurHansl I5IMOBBIE

smoke signals

Cucrema BoJIONIOXKapHast

water fire main system

el

CucreMa oxyIaKaeHUst

cooling system

Cucrema napoTyLeHust

steam smoothering system

Cucrema noKapHOW CUTHAIM3ALAN

Cucrema nycka BO3AyIIHAs

starting air system

fire defection system -
Y

Ckoba shackle

CkoObl ¢ Hape3aHHbIMU OoaTaMU screwed shackles f\_‘
CkoOBbI ¢ YeKoi forelock shackles \
CkpeOku nanyOHble scrubbers A\

Cnun ramp ‘ T

Croii (kpackn) coating

Cwmbiuka

CHapﬂ)KCHI/Ie cr1acaTCJIbHbIX IIJTFOTIOK

CoenuHenune Bajia

shackle
life-hegt ipment
ft\) ling

CoeaMHeHHe MEKITyHApOJHOro o0pasia

ftional shore connection

CraHuHa

Crpesna rpy3oBast

CynoBoii )xypHal

errick, boom

log-book

CypuK Kene3Hbli red oxide
CypHK CBUHLIOBBIH $\\y red lead
CxonHu gangway
CdeTtyuk nara ‘b ! log clock

T

Takenax rigging

Tanu tackle gear
Tanpen ) ) rigging screw
Tapa Nt tare, packing
Tenexka cart, barrow

canvas awning

Tent napycnﬁ@y
Tucku ¢ HbI

vice
Tonka @ furnace
T axe
rope
onee 127 mm) hawser
a JpIMOBas funnel
py0a BbIXJIONHAs exhaust pipe
"Tpy6a neiinByaHas stern tube

TpyOa usmepurenpHasi

sounding pipe

TpyOa wnurarHas

scupper pipe

TpyOonpoBon ocylIMTeNnbHBIN bilge line
Tprom hold

Typauka 2Ypsy
TypOonaruerarens turbo-charged
Yy
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Vi3en

knot

Y KITFOUMHBI

rowlocks

YcraHOBKa KOHIUIMOHEpa BO3/AyXa

air conditioning plant

VcraHoBKa JrHEMeTaTeIbHAS

line throwing gun

VcraHoBka OMNPECHUTECIIbHAA

water distiller

VYcranoska CO2

carbon-dioxide fire-extinguisher plant

YcTpoiicTBO rpy30BO€

cargo handling gear

YcTpoiicTBO pyJieBoe

steering gear

YTKa (JUIsl KperieHus ) cleat

D

Danpmbdopt bulwark

QDasnpluBeep KpacHbIN red flare (¢
QDasnpLIBeep JOUMaHCKHUH blue light

®Panepa veneer ¢
®nar KOpMOBOH ensign

®nar JoLMaHCKUH pilot Union jack

dar oTBETHBINM MO CBOY CUT'HAJIOB

Code answering pennant Yy

darv no3bIBHEIE

®dnaru cemadopHble

semaphore flags

ship’s numbers f\_.

®naru MCC code flags alpiabet
®naru nrdpossie numeral pegnants) ®
®DoHapb B3pbIBOOE30MACHBIN explosion—pr@np
®DoHapb rakabopTHbIHI stern la

DoHapb TONOBOM mast p
QPoHapp MEKTPUUECKUN pyUHOH flashhe

®opcynka [IBC ector
®DopcyHka (KoTa)

®opuiTeBeHb ow frame
Oynpament I']] ain engine seating

®DyHAaMEHT NPOMEKYTOYHOIO MOJIIMITHUKA

shaft stool

BaJIOMPOBOAA

X

XonoaunbHas Kamepa ) fb‘ | cold chamber

1

IlemeHT ) cement

Ienb chain

[{ucTepHa )KHAKOrO XJI ejra liquid cooling medium tank
ILILY. central control room (CCR)

rotation speed

Y
YacToTa Bpauy .
a

scraping
washer
connecting rod
jornal
eCTepHU (BeJIOMBIE) drive gears
Mllectepuu (Beayiue) pinions
IlIkeHTens ranner
1IxuB sheave
[Inaur hose
[nron6anka davit
Ilnronka cnacarenbHas life boat
[Inanroyr frime
Inurat scupper
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Inune capstan

IlInoHka BuHTa propeller key

ITabenpb slack

Ilrar stay

IlItar-kapHak span

IItok rod

IlITok KIanmaHHBIH valve spindler

IIITok MOpLIHEBOM piston rod

11

IleTka MeTaninueckas wire brush

Ilut nutanus c Oepera shore-supply board ‘&Q
9

OneKTpoapl cBapoUHbIe welding rods %
DekTpocxeMa circuit diagram @ ’
DX0J0T echosounder \

10 | :7‘

{0)) poop

S N *

SAxope anchor R

SIkopb-Lienb cable

Ampyk ¢ neckoM (TIOKapHBIN)

(o
r )

sand contai

6. Konmeiinep

con((%b
ihitm

HwoxHuit yrnosoii putuHr

Kourelinep

AntOMHHUEBBIH

CrasibHOM

CraHgapTHBIH sthndard
H3oTepmuyeckuit thermal
PedpmxeparopHblii & refrigerated

lover corner fitting

Bepxnwii yriiopoii ¢putuHr

upper corner fitting

JleBocTOpOoHHMH QUTHHT

left-hand fitting

OTtBepcTHe A5 Bo3ayXa air inlet

Kpsiia % roof

ITaHesnb KppIIIK roof panel

BokoBas netis lateral hinge

Topuesas 1Bepb end door

JIBepHoii 3amok door locking gear
latch bar, locking rod

seal, label

3anopHas LTaHr
7
ITnomba

fork-lift pocket

side wall, lateral wall

Bunoungpeypoem
Bokos a
T HKa

end wall

0.

floor

MYECKUU KapKac

metal frame

OBas CTOMKa

corner post

M lonepeunble OaJIki KpbILH

roof-cross members

[TonepeuHkle OaJiku qHUINA

base-cross members

HwxHsas pama

lower frame

BepxHss npogosnpHas Oanka

roof rail

Hwoxasist mpogonpHast Oanka

bottom rail
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6. IPUJIOXKEHUSA

1. PAAIMOHABUI'AIIMOHHBIE CUCTEMBI

1.1. PATMOJIOKALIMOHHBIE TEPMUHbI ‘b
ABTOMaTHYECKU 3aXBarT 1eJIn @
ABTOMAaTHYECKOE MOJABICHUE TOMEX OT A0S U CHera Q
ABTOMaTHYECKOE MOIABJIEHUE IOMEX OT MOPSI ABTOPYJIEBOK

ABTOCOIIPOBOXKICHHE Q
AHTEHHBIN NIEPEKIII0YATEh ‘b

BBon nokazanuit rupokomMiaca $
Buneonpoxnagunk ‘b

Buasl nnaukanuu

BximrounTh painosiokaTop U MoJIb30BaThCs UM

Brnusinue n3ameHeHus Kypca/CKOpOCTH CBOEro cyaHa BiusiHue Ha paaunonokanmoHHoe oOHapy-

KEHHE COCTOSIHUS MOPS °

Bpewmst u nucranuus kparyaiiinero conmkenust Bpems kpatyaifiero ¢ ust

Bpewms cnena

BrisiBiieHHE ONTaCHBIX 9X0-CUTHAJIOB
JIBuxy1uecs 1eau oToOpaxxaroTes ¢ ICTUHHBIMU (OTHOCUTEJILHBIMI) KYPCOM U CKOPOCTBIO
JIBr>kymiuecs 11eJd MOKa3bIBaloT ciej nocjaecBeueHus lu 1‘@;{.

JlanpHOCTB 11eTn

Ecau cBoe cyiHO B 1IeHTpe KpaHa, NeJeHra nenei M% WTHIBATHCS CO IIKAJIbI MIEJICHTOB

3acBeTKa SKpaHa OT TOBEPXHOCTH MOPSI

3axBaT LeJIH 11 aBTOCOMPOBOKICHUS Q
3epKaTbHBIA MPOKIIATINK ‘%
N3o0paxenue Ha skpane PJIC

N3o0paxenue Ha sxpane PJIC moxer B\)PHEHTHPOBAHO TI0 KypCy (110 HOCY), TIO CEBEPY HITH
Kypcy co crtabunu3anuei

Nmuranus namenenus kypea Mu , THIAKAIAS

WNuukarop nout He Tpedye KaKOTO 00CITy>KUBaHHUSI

Nunukarms mapamMeTpoB ¢ naeMoit 1ie HpOopManMOHHBIH y9acTOK 3KpaHa
HckaxxeHus paguaibHbIe? TanpHble Mcnonp3oBanue mudpoBeIX KHOMOK/Ki1aui Hc-
MpaBjcHUE Hamevae U

HcTrHHOE IBHKEHN

WctuHHbIi Kyp OCTb II€JIN JIOJKHBI ONPEEISITHCS ¢ TOMOIIBIO MPOKIIAIKA
Ucxonnas (0% TOYKA, 11€JIb

Kmucr

Koop bIil MapKep

BKa OrpaHUYUTENbHOM TrHUK (3aceuky) Kpyr nansHoCTH
Basi pa3BepTKa
p . « e,
omatic target acquisition

Automatic suppression of rain and snow clutter
(auto FTC)
Automatic suppression of sea clutter (auto STC)
Gyropilot
Autotracking
Duplexer
Input of gyro value, set gyro
Video Plotter
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Display Modes

Operate and use the radar

Effect of change in own ship's course / speed
The effect on radar detection of the sea state

Time and distance of closest approach

Time to closest point of approach éb

Trail time
Identification of critical echoes
Moving targets are displayed with true (relative) course and speed

Moving targets show afterglow trails %Q

Range.
Range of target (b
If own ship is at the centre the bearings of targets can be read from the bearing scal

Sea returns
Acquisition of target for automatic tracking

Reflection Plotter o
Radarscope display Q
The orientation of the radar display can be either head-up, north c -up

-upQr
[
Simulation of a course change

Display unit, display

The display unit requires hardly any maintenance @

Displaying the data of tracked target

Data area

Distortions radial, azimutal Q
Using of the numeric keys

Correction of the route planning

True motion (TM) < ?

True course and speed of the targe 10'efS
determined by plotting

Reference point, target $
Klystron

Cursor, position mark @

Correcting the limit I
Range ring
Circular swee%

Cursor
Jloxu 1eJib JIokKHbBIE HXOCUTHAIBI MarHeTpoH
M a

Kypca

TR IpOHIeHHOT 0 Iy TH (ciiena) HenmonBukHas nenb
Apy KeHHE Kypca U CKOPOCTH Jipyroro cyaHa OOHapyKUTh SXOCUTHA KaK MOKHO paHbIIIe
rpaHUYUTeNbHAs TMHUS (3aceUKa) OTHOCUTEIBHO IPyHTa
OrpannunTenbHas TUHUS (3ac€Uka) OTHOCHTEIBHO Cy/THA
OrpaHuyeHne OXpaHHBIX 30H
OxoHYaHKe aBTOCONPOBOXKIeHUS 1esd OKOHYaHKE POUTPhIBAHMSI MaHEBpa
OmnacHas nenb
Omnepatop PJIC
OtmMmeHa (cOpoc) TOYKU, UCXOIHOM (OTIOPHOI ) TOUKH, TOYKH TOBOPOTA
OTHOCHUTEILHOE IBUKEHUE
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OTpaxxeHus: OT TOBEPXHOCTH MOPS

OxpanHas 30Ha (KOJIBIIO)

[TapameTpsl cBOETO CyTHA

[TapameTps! e

[lenenr uenu

[lepenackimenne HHPOPMAITIH (b
Ilepenacelnenue nenei

IlongaBienye moMex OT JOXKIS @
IlonaBnenune nomex oT MOpPst Q

[TontBepxknenue u cOpoc curnaia onacHoctu lloMexu ot Apyrux paanoaoKaTtopoB
[ToTeps nenu (b

[TpuemonepenaTunk $
IIpumensiemble mkansl PJIC nepexirodaroTces uepes 10CTaTOYHbBIE IIPOMEKYTKH BP e(tb
[IpourpsiBanre MaHeBpa

IIpokiiagka Kypca ¥ mapaMeTpoB LIEJIM U aHAJIU3 BEJIETCSI CBOEBPEMEHHO

[TyneT ynpaBneHust

PagunonokanuonHoe oOHapy X eHue 1enu PagnoaokalnoHHoe conpoBo
KaIlMOHHBIN Oyi (Mask) PagmomokannoHHbIi MasK-0TBeTUHK Pagwmomno
tup (nouck) Pazmemenue miana mytu Ha skpane PJIC Pyunas nagmpoii
Pyunoe ynpaBnenue °
PyuHoii 3axBaT nemu

COpoc, ctupanue, aHHYJIUPOBAHUE

Curnain norepu nenu ‘b
Cuctema aBTOMaTHYECKOW PaioIOKAIIMOHHON TTPOKIIQIK APII)
Cucrema HeuclipaBHa

Cucrema npeaynpexaeHus croikHoBenus Ciie \Qﬂaeqemm

CMmenieHue neHTpa
ConpoBoskJIeHUE BCceX Ielielt TpeKpalieHo OXKJICHUE 1IeTTN
CpenctBo ne3opuenrtanuu PJIC

Touka KpaTJaiIIero cOMUKEHUS

Tounocts nenenra / mkasbl nanw%

VYcraHoBKa MyTH TOBOPOTHBIME TOURGMHU

YcTaHOBKa ceKTOpa OXpaHH
Ycrpanenue nomex ot Ap

[lenb siBIsIeTCS 0H3CHO®

I{enTp pa3BepTKu

&

bIla
JINOJIOKATOPOB
€C IMCJICHT HC MCHACTCS, a4 JTUCTAHIIUA COKpallacTCs
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Radar decay

False echo-displays

Magnetron

Heading marker

Heading line

Past position mark (track, history markers)
Fixed target

Detecting course and speed change of other ship
To detect echoes as early as possible

Limit line fixed

Limit line relative

Limitation of the guard zones
Ending the automatic target tracking
Ending the trial manoeuvre

Dangerous target

([ ]
Radar operator Q
Canceling point, reference point, turn point

°
Relative Motion (RM) Q

Reflections from the surface

Guard zone (guard ring) ‘b
Own ship data $
Target data (b
Bearing of the target

Data overflow Q

Target overflow

Suppression of clutter due to rain (FTC)

Suppression of sea clutter (STC)
Acknowledgement and canceling Interferences from other radars

Lost target

Transmitter-receiver (transce%

The employed range scalg, anged at sufficiently frequent intervals
Trial manoeuvre

Plotting and syste@@lysis is commenced in the ample time

Keyboard

Radar sightin

Radar tracking

Radar

R
check point (Radar search)

ii§pning the route plan on the radar display
al tuning
anual control

Manual target acquisition

Cancel

The lost target alarm

Automatic radar plotting aids (ARPA)

System malfunctions

Collision avoidance system

Afterglow trail
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Off-centering

The tracking of all targets is ended

Tracking of the target

Radar confusion device

Closest point of approach

Bearing / Range-Ring accuracy (b
Setting a route with turn points

Setting the guard ring sector %
Rejection of interference from other radars Q

A target is on collision course if its bearing is constant and its range is decreasing

Center of the displayUuciio BO3MOXXHBIX JJIs COPOBOXKICHUS IEeH Tracker (b

capacity $
[Tap HaBenenus mapkepa (IIIHM) Rollball ‘b
IIIxana najsHOCTH Range scale

DIeKTpOHHO-Ty4YeBasi TpyOKa The cathode ray tube (CRT)

1.2. MHOOPMALHSI HA TYJIBTE Y SKPAHE MHOCTPAHHBIX
([ ]
AA Alarm area Mecro noaa@ana
OHaCHOE
ACQUIRE AUTO  Automatic acquisition ON/OF AsrocqupoBp:ReHue
BKJIIOUEHO/B YeHO
ACQUIRE MANUAL M@ target acquisition
PyuHoii 3axBar nenu

ACQUI REF TARGET ISction of reference target with
Br1060op onopHoii nenu mapo %e

rollball uus mapkepa (IITHH)
ACQUI TARGET  Acquisition of target fo@ 3axBar LeNH I aBTOCOIIPOBOXK/IE-
HUS

matic tracking
ANTI CLUTTER SEA : Sea clutter suppression IlogaBnenue

oMeX OT BOJIH (MOpsi)

ANTI CLUTTER RAIN ‘b Rain clutter suppression IlogaBienue

MIOMEX OT JTOKISI

AUTO FTC Autonp®g¢ st time control ABTOpETyJIMpOBKa CUTHAJIOB OJIMKHEHN

30HBI

AUTO STC tic sensitivity time control ABTOperyaMpoBKa CUTHAJIOB JalibHEH

30u61 BCR / BOT cross range / Bow cross time Jlucranius / Bpems mepeceueHust

Kypca
BRG or BEA@ Bearing of the target [leneHr Ha mennb
BRILL illidce Brilliance adjustment PerynupoBka sipkoctu
RM  Cancellation of the acoustic alarm OTkJrOYeHHE 3BYKOBOTO CUTHAJIA
DIF Cancellation of a point on the OTMeHa TOYKHU Ha MyTEeBOU KapTe
route map
NAV LINE Cancellation of nav.line OTMeHa HaBUTallMUOHHOM JIMHUU

Bearing marker is centered on own Ilenenrarop u3 mentpa skpana (0T
ship CyJiHa)

CENT DISP Center display CMereHue eHTpa

CD ON Center display on CMelieHne eHTpa BKIIIOUEHUS

CLEAN SWEEP Rejection of interference from YcrpaHeHre IoMeX OT JAPYTUX pajia-
other radars poB

CLEAR Erasure of plot mark CrupaHre HaHECEHHOTO 3HaKa

CLR Clearing COpoc, ouncTKa, CTUpaHHE

CONT, END Continue, end [Iponomxenue, KOHEI]
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COURSE
CPA
CRSE STAB

CRT

CRT BRIL

DA

DAT Data entry
DELAY

DISPL DATA
DRIFT

EBL

EBM
ENTER/DELETE

FIX REL
JIBHIKETCS C

FTC

GAIN

HEAD UP

INTF REJCT; IR

LIMII&

e} radars. Radar interference
ection
LIMIT LINE % imitation of the guard zones rel.
FI

Course of target
Closest point of approach JlucTaHIMs KpaTdalInero cOMTuKEeHHS
The orientation of radar display =~ OpuenTarus u3o0pakeHus Ha SKpaHe
with course up and compass stabi- PJIC mo kypcy

Kypc nenn

lised

Cathod ray tube DIeKTpOHHO-Ty4YeBas TpyOKa
Cathod ray tube brilliance adjust- Perynuposka sipkoctu sxpana PJIC
ment

Data area Mecto oToOpakenust uHGopMaIu

BBoa manueIx

Delay of automatic display-reset-
ting until 0,75 rad

Display of the data of a tracked

3ajepikKa aBTONEPECTaHOBKH Pa3-

BepTkH 710 0,75 paauyca %
>

WNunukamms napameTpoB

target HaeMoi e
Compensation for own ship's speed Kommnencarus orrr cRopocTu
errors due to current and drift CBOETO CY/HA OT TeUCH npeiida

Electronic bearing line DJIEKTPOHHBI/BMQUP HAIIPABICHHSI
Electronic bearing marker BHeKTpOHHLeﬁ TeJIeHra
Construction and deletion of bar- Hanecepmg 1 hwsplnue

rier or fairway lines orpaﬁv@mmx JWHAN U papBare-
poB FIX ABS E8M is relative to the bottom
DJIeKTPOHHBIN MapKep GpUKCHpOBaH
EBM moves with own ship at c?ﬁ

€JIbHO TPYHTA
DNEeKTPOHHBIA MapKep

distance CyJTHOM
Fast Time Control Q PerynupoBanue curnana OmxHen
30HBI

Veunenune

Gain @
The orientati ;adar dis play

with H not compass stabi-
lised
{1 of interference from

OpwuenTarus n300pakeHus Ha SKpaHe
no Kypcy 6e3 crabuiausanuu

VYcerpanenue nomex OT APYTUX paja-
poB

OrpaHuYeHHE OXPaHHBIX 30H OTHOCH-
to own ship TEJILHO CBOETO CY/HA

Limitation of the guard zones with Orpanndenre oxXpaHHBIX 30H OTHOCH-
respect to the bottom TEJBLHO THA

Transfer of own ship's speed from IlepeBon PJIC x mpuemy ckopocTu

log CyJlHa OT Jiara
ACQUI Manual target acquisition PyuHoit 3axBat nenu
AN ACQUI SELECT Selection of target which is to be
Br100p 11€711, KOTOPYIO HYXHO OTMeE-
cancel led or manual ly supported HHTH W CONPOBOJUTE BPYUHYIO
MAN ACQUI CANCL Cancellation of the target
OTtMmeHa 11e711, BEIOPaHHO# C TTOMOIITHIO
selected with "SELECT" "SELECT"
MAN ACQUI Supporting the automatic target ~ Py4HO# 3axBaT aBTOCOIPOBOXKTae-
MAN PLOT tracking with the rollball marker Mol e ¢ moMoIIbBIO Iapa HaBee-

HUS MapKepa
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MAN PLOT Manual plotting Pyunas npokiaaka

MAN SPEED Input of own ship's speed using  BBoja ckopocTu cBoero cyaHa ¢
numeric keyboard MOMOIIBIO I POBOTO TabI0

MANUAL SPEED  Manual entry of own ship's speed Py4HO#t BBOJ CKOPOCTH CBOETO
Cy/aHa

MAP ADJUST Map adjusting CoBwMmelneHne, HaCTPOMKa KapThl

MAP ADJUST REFER Positioning the route map on the
Pa3memnienue myTeBoii KapThl Ha
radar display whi le key is pressed axpane PJIC npu HaxaToit KHOMKE

MAP/CLEAR Clearing the route map on the radar COpoc KapTsl IyTH C KpaHa WH/IH-
screen KaTopa

MAP/READ Reading and display of the stored Ytenue u Bocpon3BeicHIE I/I3$
route map HaMsITH KapThl TyTH

HIN.CPA Setting of mini mum closest point YcTaHOBKa MEHUMAJTLHO HITUH
of approach KpaTyJaiiiero comm

MIN.TCPA Setting of time to closest point of YcTaHOBKa BpeMeHU KpAYHAKTIIEro

approach

MODE/NAV LINE Setting of nav. lines on the route

map

CONMKEHUS .
VcranoBka H @ WOHHBIX JIUHHN HA

MODE/REF POINT Setting of reference points on the VYcTan¢Bka oji®pHBIX TOUCK Ha KapTe

MODIF/PICKUP
MODIF/SET
MSS

NAV LINE
NORTH UP

OFF CENT SET

OFF CENT RESET Res,

PCB

PLOT
POWER ON
PPC

P

MAP

NGE or RNG
-RANGE+

LIKaJI JAJbHOCTH
...0...

route map

Inserting another point in a
planned string of lines

Setting a reference point, fixing

of turn point or nav. lines/coy %
line
Map storage system Q

Navigation line
The orientation of] isplay
with north up

Manual off-cw g of own SET
ship's posjtion# a dis play posi-
tion sel@with the marker

f own ship's position

nted circuit board
Display of plot mark
Power on(off switch)
Point of possible col I ision
Pulse repetition frequency
Program
Storage of constructed route map

tpepe of display
PAD §I©cted area of danger

Range of the target
Switch-over of range setting

Range rings ON/OFF

Reading out the route map
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Iy TEBOLKAPTC
myTH @

B HHE IPYTOi TOUKH B

%HHHI?I y3€Il JINHAK
%HOBI@. OTIOPHOU TOYKH, (PUKCH-
BaHUE IIOBOPOTHOM TOYKH, HaBU-

ralMOHHOM JIMHUH/Kypca
Cucrema XpaHeHUs KapThbl
Hapurannonnas nuHus
OpueHTanus n300pakeHNs Ha SKpaHe
PJIC mo Cesepy

PydHoe cMmelieHue eHTpa pa3BepTKu
B TOYKY, BRIOpPAaHHYIO MapKepoM

BosBpaiienue 1ieHTpa pa3BepTKu B
IIEHTp dKpaHa

[Ipennonaraemplii palioH OTACHOCTH
[Teuarnas nata (cxema)

Oukcanusi MapKepoM IOJ0KESHUSI LIeTTN
Brixtouarens

Touka BO3MOKHOT'O CTOJIKHOBEHUS
YacroTa noBTOpEHUS

[TIporpamma

3akmajika a namMsITh COCTaBICHUS
KapThl IyTU

Paccrosinue o nenu (AucTaHIus)
[Tepexmouenue auamazonos PJIC/

Kpyru nansHOCTH BKITIOUEHBI /
BBIKJIFOUCHBI
CunThIBaHME KapThl TyTH
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REFER/CONT/END Ending the setting of turn point or OxoHYaHHE YCTaHOBKU MTOBOPOTHOM

navlines

REF POINT SELECT  Selection of a reference point

REF TARGET
erence target
PEL Relative display of the past plot
or past track
RESET Manual resetting of radar display
to 0.5 radius
RING S
KOJIbIIa
RM Relative motion
RNG Range
RP Reflection plotter
SECTR START Setting the sector start
SECTR STOP
of FBM
SEL DISP Selection of dangerous targets
SETNAVLINE
JIMHAA KPYT'OM JIaJIbHOCTH U BU3UPOM
SPD or SPEED Speed of target
STEP Step llomaroeas MMUTALUMA MaHeBpa
STC Sensitivity time control
SUPPRESSION Setting of lines for exclusion
A-LINE/B-LINE sector in auto-acquisition mode
ABTOCOIIPOBOXIOEHNA
TCPA
approach (alarm)
™ True motion
TRACK Track

TRACK HI STORY Track history m
MARKERS
Change of aftewglow time using

TRAIL TIME
TRACK ON/OFF  Swij

t and off
TRACKTIME %h—over of the track time: 1,5
@3 mm
TRIAL Switching the trial manoeuvre on

and off

TRIA\@3

after every pressing of the key

True display of the past plot or
of vectors and of past track
Hactpotika, perynupoBka
TURN POINT MODE  Setting of turning points
VECTR ON/OFF  Vectors of the plotted targets
on/off

Selection of vector length using
numeric keyboard or +/- keys
Variable data area

Variable range marker

VECTR TIME

VDA
VRM

144

TOYKH WJIM HABUTALIMOHHOM JIMHUU
Br1060p onopHOi ToukH

Take-over of the data from the ref- IlepeBox mapameTpoB Ha COTPOBOK-

JICHHE OTHOCUTEJILHO OTIOPHOM 1en
BocnpownsBeneHre B OTHOCHTEIEHOM
JIBUYKEHUH TPOUIEHHOTO My TH
Pyunas mepecranoBka 1ieHTpa pas-
eepmxku 00 0, 5 paouyca

‘D
P

witching the guard ring on and off BkirroueHue u BEIKITIOUCHHE oxpaHHorQ

OTHOCHUTEILHOE IBUKEHUE
Paccrosinue (quctaniius)
PednextopHBIt mpokta
VYcTaHoBKa Havaia ¢

S
>

Setting the sector end with the aid YcraHoBka KoHITa CEKTORg C

IIOMOIIIBIO BH alpaBIIeHHs
Bri6op onac@neﬁ
Setting of navl me with VRM and EBM T a HaBUTAIIMOHHOMI

c
HanpagieHus; ®
Ckopo it

@em/le IIOMEX OT MOpPSA
HOBKa JIMHUU 3acedeK OIS
Q

JIOYEHNST CeKTopa BKpaHa oOT

Input of time to closest poin @ BBeneHre BpeMeHH KpaTJalIero

CONMMKEeHMS (CUTHATTN3AIINS)
Hctnnnoe nemxenue

[1yTh, TpaekTOpUs

MeTku npoRJIEHHOTO My TH

N3menenue BpeMeHu ciefa ¢
IIOMOIILIO KHOIIOK +/-

Bxutrodenue 1 BBIKITIOUEHUE MPOTILITBIX
MPOKJIAI0K (ITyTH)

[lepexroueHre BpeMEHH TPAaCKTOPUHU
1,5-3 Muu

BxurodeHure U BBIKITIOUEHUE TTPOUTPBI-
BaHMS MaHEBpa

Switching the trial step manoeuvre BxiroueHne nomaroBoro mpourpbIBa-

HUSI MaHEBpa MOCJIe KaXI0ro HaXaTus
KHOIIKH

Wuukaiust BEKTOPOB U MPOUIEHHOTO
MyTH B PEKUME UCTHHHOTO JABHKCHUS

VYcTaHOBKa MIOBOPOTHBIX TOYEK
Bxrouenne/ BeIKTFOUeHHE BEKTOPOB
3aXBaYCHHBIX LIeJIeH

Br160p JUIHHBI BEKTOpaA ¢ TIOMOIIIBIO
¢ poBoro Taba0 WK KHOIMOK +/-
MecTo pa3IM4HbIX TAPaMETPOB
[TonBUKHOM KPYT JAJIbHOCTH
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1.3. THOOPMALIUA HA ITYJBTE U DKPAHE TIPUEMONHIANKATOPA
CHC GP-1500 (GPS - GLOBAL POSITIONING SYSTEM)

Abnormal 3aroJI0BOK MepeyHs CIyTHUKOB, OT KOTOPBIX MPUHUMACTCS HEYAOBIECTBOPUTEIbHBIN CHrHAI
ACQ 3axsar, Pexxum paboThl npueM-
(ACQUISITION  HHKa) C CUTHAJIOM CIyTHHUKA

KJIFOYEHUE 3BYKOBOM CUTHAIM3AlUN
ALARM SETTING VYcranoBka napameTpa cpadaTbIBaHUs

ALM (ALARM) IIpenynpenurensHblii curaan. Bei- g‘b

3BYKOBOI'O CHTHaja
ALERT B pexxume MON (MONITOR) Ha 3kpaH BEIBOJUTCS BCSI HHPOPMAIIHS O CITY
HuKkax: Future satellites - mporHO3 CIIyTHUKOB;
HDOP - pa3zHOC CIIyTHUKOB I10 TOPHU30HTY; $
SV Condition - xapaKTepuCTHKa CUTHAJIA; ‘b
Almanac date and time - nara u BpeMs mprema aJbMaHaxa U HQ uKa

ALMANAC. Anpmanaxio Pacimcanme mosiBJI€HHS CIyTHUKA B 30HE PAJIHOBHIMNOCTH ITpHOOpa

ARV (ARRIVAL)  IlpuOsitue. I[Ipenynpexaenue o TOM, UTO pacCTOSLEYE /10 ITyTE€BOM TOUKU
MeHee 3a1aHHOT'O L

AZM (AZIMUTH)  A3sumyT ciyTHUKa

BDR (BORDER). ['panuna. [Ipegynpexaenue o ToM, 4To pgeCTOsSIHGE 10 JIMHUU, 33JaHHON
JIBYMsI ITyTEBBIMU TOUKaMHU, CTAJI0 MEHbIIE 3a/IaHRQIO

BRG (BEARING)  Ilenenr

C. ER (COURSE Ommbka kypca. PazHocTs MeX Ty IT ‘b
‘@OM cyaHa

ERROR) JICHTOM Ha ITyTEBYIO TOUKY Ha3HAYCHUS U

CLR (CLEAR) CrtupaHue BBEICHHBIX JaHHBIX

DIM [TonceeTka manenu. ApKocTh MOAC

2-D O603HaueHue BHICOKOH TOYHOC BallUii TTO IBYM KOOpJIWHATAM (IITHPOTE U

JIOJITOTE)
ELV (ELEVATION) V ron noasema cn@ HaJl TOPU30HTOM
ENT (ENTER) Broxa B npouec;%\ paHHOW Ha KJIaBUAType MU(PPOBOM BETUIHHBI
H

EVT (EVENT) CoOriTue. OGagH 1€ Ha HKpaHe TOUKH KaKOro-JIn00 COOBITHS
FROM O06o03HaueHne I/ICXOI[%T YUKW TPOKJIATIKH

HDG (HEADING) Kypcc , PAaCCUMTaHHBIN 110 OOCEpBALIUSIM

HDOP IToxa3zarens TH 0OCepBaIlnii,

(HORIZONTAL 0 ORfICHHBIN B3aUMHBIM I10JI0XKE-

DEBUTION OF ejr’ciyrarkoB. Yem Boimie HDOP,

POSITION) Te TOYHOCTh

ID (IDENTI- oe 00o3HaueHuE, HATIPAMED,
FICATION) ¢ ID=ABC o3nauaet, 4yTo 0003HaUeHNE MapIIPyTa B IaMSTH pudopa -
ABC

SIBJISIETCS BHYTPEHHU I MPUEMHUK (BCTPOSHHBIN B IPHOOP)
LEVEL) YpoBeHb curHaJa CITyTHHUKA, TOCTYIAOIIET0 Ha BXO/1
L (LAT/LONG) Illupota/ loarota
ARK BrIBo1 Ha 3KpaH B pexkume Plot ycimoBHOr0 0003HAYCHHS TyTEBOW TOUKH
MC (MEMORY Bxmrouenue pexxuma paboThl ¢ TU1aTa-
CARD) mu BHemHEX [13Y RAM (POM)-Tuna
MEMO (MEMORY) Coxpanenue n3o0paxxeHus B namsti B pexunme PLOT
MENU Bxurouenue nepeyHsi BO3MOKHBIX BApUAHTOB JATbHEUIINX JEHCTBUN
MODE Pexum paGoThI co CITyTHUKaMHU
MON (MONITOR) Bxitodenne pexnma KOHTPOJIS TapaMeTPOB TEKYIIEro COCTOSHUS Mpudopa
NAV Ha skpaH BBIBOJUTCS] HABUTAIMOHHASI HH(OPMAIIHS MTOJIOKEHUS CyTHA

I..GPS@ Coo011ieHre 0 TOM, YTO UCTOUYHUKOM
; nH(OpMaIMY Ha 3KpaHe TUIoTTepa
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NAVAID  Hasuranuonnas noanepxka. COBOKYIMHOCTb noakroueHust BHemHux PHIT
NG (NO GOOD) Coo0rieHue 0 HeIOCTOBEPHOCTH TOIYYCHHBIX PE3yJIbTaTOB WU HEUCITPAB-

HOCTH y3J1a
NM (NAUTICAL  Mopckue Mmin
MILE)
NO (NUMBER) Howmep xakoii-mn60 BeTUYUHBI MK TTapameTpa
NORMAL Ilox 3TuM 3arojioBKOM BBIBOJUTCS KOJIMYECTBO HOPMAJIBHO pabOTarOIINX
cryTHUKOB cucteMbl GPS @
NOW Celiuac. Teky1iee 3HaUEHUE BEJIMUMHBI WM [TapaMeTpa. Q
OK (O'KEY)Coobmienne 06 HCTIpaBHOCTH y37ia B IpUOOpe
PPS (Precise CxppiTas (3amuiierHas) cocraB-Positioning  Jistrormasi CUTHasa CITyTHUKA (b
Signal)
PWR (POWER) [Togaua nuranus. Bkimouenue npudbopa ‘b
PLOT 'PexxuM TIpoKIIaaKu
RAM (Random bricTponielicTBytoMast MamMsiTh C TPOU3BOIBHBIM JIOCTY
Access Memory)
RAM - card ITnara I13Y, Ha KOTOpYIO MOKET OBITh 3amKcaHa JUIs Xpa 1 [10CTIETYIOMIETO
WCTIOJIB30BaHUS MHPOPMAITHSL. .
BcerapnsieTcs B THE3/10 O[] 3KpaHOM
R/B (RANGE/Jluctaniys u MejeHT Ha ITyTEBYIO ‘ ) °
BEARING) Touky Ha3Ha4YeHHUS

RNG (RANGE) Jucranmmst
ROM (READ I13VY, npenHa3Hau€HHOE TOJIBKO JIJIs qTeH

ONLY MEMORY)

ROM - card Ilnara I3V ¢ ¢pupmeHHO# 3anmchio onpez[eneHHoro paiioHa. Bcras-
JSIeTCs B THE3/I0 II0J] 3KpPaHOM

ROUTE Mapupyt. Bo3amoxkHO 3aﬂaHHe LIPYTOB

SHFT (SHIFT) [TepenBuxenue 1o 3 I[CBequHOFO MapKepa Uil CUMBOJIA

SPD (SPEED) CxopocTb cyiHa OTHOCH pyHTa

S/C (SPEED/ Cxopocts / Kypc

COURSE)
SPS (Standard OtkperTas, nerK§06H KUBaeMast

Positioning cocraBistoas a CIlyTHHKa
Signal)
SV (Space Kocmuue beKT. CIIyTHUK
Vehicle) %
THRHLD TIlo 3HaueHue BeJnunHsl HDOP,
(THRESHOL yCTaHABJIMBAEMOE CYI0BOIUTEIIEM
TD (TIME  BpspcHHON nHTEpBa
DIFF E)
T O0o3HaueHNe TOUKU Ha3HAYCHHUSI IIPH
IIPOKJIaJIKe
/ Jlucrannys u mejaeHr Ha/u3

fROM)

TTG (TIME Bpewms ciegoBaHust 10 TOUKH

TO GO) Ha3HAYCHHS

VD (Velocity Cocrapinsitomas CKOpocTH cyaHa, to Destination)  HampaBiieHHas K TOUKe
Ha3HAYCHUS

WPT (WAYPOINT) IlyreBas Touka. BBoJ myTeBBIX Touek

Taxum cokparienuem 0603Ha4aIOTCS
Q (TRACKING) cnyTHHKH, CUTHAJIBI KOTOPBIX MPUHAMAIOTCS B JAHHBIA MOMEHT
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WP TO Cnyxwut nnst BBoja nyreBoi Touku (WAYPOINT TO) HazHaueHUs X TE
(CROSS Otkiionenue ot nunud, mpojoxkenHor TRACK ERROR)  mexny aByms myte-
BBEIMH TOYKaMH.
[IpenynpexaeHue o TOM, YTO OTKJIOHEHHE CyTHA OT JIMHUU TIPOKIIAIKA CTAI0
00J1b1IIe 3a/JaHHOTO

IlepeyeHb BO3MOKHBIX BADHAHTOB JalIbHeliux aeiicTBuii npu BraoyeHnn MENU

[1]INITIAL Hauansnas ycrtanoBka koopauHaT LAT & ON
SETTING

LOCAL ZONE

TIME

[3] PLOT IlpenBaputenshas yctanoBka nH-INTERVAL TepBasa BeIBo/1a Ha SKRQH
PRESET mnpomioii TpaeéKTOpUM Cy/iHA IO Bp€  MEHU U PacCTOSIHUN

[4] DISPLAY Bxitouenue otmeTok myTeBbix Touek WPT MARKS U ca
& COURSE

[S] ALARM VYcranoBka napameTpoB cpabaTbiBa- °
SETTING Hust 3ByKOBOI CUTHAJIA3AIUY. Q

Arrival Alarm curnan noaxona Q .

Border Alarm curnai orpaHu9YeHHS

XTE Alarm  curHan OTKJIOHEHUS (b

[6] GPS Bron mompaBku mpubopa, 00ycioB-

CORRECTIONS JICHHBII HECOBIIAJICHUEM I'e01eMuedKON OCHOBBI KapThl C MaTeMa-

pudop

pa PORT, BACKUP MIPU TTOJKIIFO-
C TaIlMOHHBIX TPUOOPOB

HTCYTCTBHH B €T0 NMaMSTU PACIIUCAHUS CITyTHU-

[7] INTERFACE Hactpolika untepdeiica ggih
yenuu K Hemy Apyrux NAVIGATION .
[8] COLD START  Bxirouyenue mpubopa

KOB
[9] SELFTEST, 3aryck nporpaMonpOBepKH CLEAR DATA, npubopa,
OYMCTKM aMsITH U ipoBepku BAT: COCTOSIHHSI aKKyMYJIsITOpa pudopa

1.4. ”TH®OPMALINA HA E N1 DKPAHE IPUEMOMNH/IUKATOPA CHC "MK 53 G"

OnpenejieHHe KOOPAHHAT

LOP BBox kog @u no PHC "Jlexa", KOHTpOJIb OIIHOOK
HYP L/L HHHH@KOOpﬂHHaT o PHC

HI[e '

GPSL/L U ust koopuHat PHC
\HagCrap"

Raw- Nunukamms "Heo6padboTaHHBIX"

nuHui nonoxenus PHC
CpennexBaaparuynas ommoOka onpesenerus mo PHC
Hanpagnenue 6osnpImoit ocu aumrnca
norpemHocty. [naBanue mo Mmapupyty
RACK Hanpasiienue B 3a7jaHHYIO0 MapIIPYyTHYIO TOUKY

C/SMG  Mumgukarus myTeBOTO yIiia U aDCOFOTHONH CKOPOCTH
B/D-WAYPT Ilenenr u quctaniys 10 MapIpyTHOU

Touku. Co3/laHue U KOPPEKTypa IyTEBOTO IJIaHa
ROUTE ®dopMupoBaHrEe MapuIpyTa
STER-SEQ Co3nmanne "1enovku” myTeBhIX TUIAHOB
SPD/HDG PyuHoit BBOA CKOPOCTH H Kypca
DR BxuroueHue u BBIKJIIOUEHHE PEeKUMa CUUCITICHUS
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[2] DATE, BBoa naTel, BCEMHUPHOTO U TIOSICHOTO
TIME & Bpemenun ]Q



STEER-BY Bribop pexxuma miaBaHus 1o yTeBOMY IUIaHy. BBoa MyTeBBIX (MapLIpyTHBIX)
TOYEK

LOP BBon nHuMi on0KeHus Kak KoopauHat myTeBoi Touku (o PHC)
LOPAWP Nupukamuss JTUHUE TOJOXKEHUs, NEePEeCceUYeHne KOTOPBIX COOTBETCTBYET
TOYKE 3axBara
L/L BBon 1 uHauKanus KOopauHaT ‘b
MapUIPyTHBIX TOYEK
L/LAWP VYcraHoBka COOTHOIIEHUS! OOBIYHBIX IIYTEBBIX TOUEK U TOUEK aBTO3axBaTa
B/D IleneHr U nUCTaHIUA 10 MAPIIPYTHOW TOUKH
AWP-WP IlepeBon ToYek aBTO3axBaTa B OOBIYHBIE MAapUIPyTHBIE. ABapI/II/IHBIe%
oO01eHus u coOou
System JlnarnocTrka aBapuiHBIX COOOIEHUI ‘b
Alerts Juarnoctuka cooeB
GPS KoanuecTBo ucnonb3yeMbIX Ui ONPEEIICHUs CIlyTHUKOB
MOB-Posn Koopaunaatsl, BBOJUMBIE PU HAXKATHW KJIABHIIN CUTHATH3RFOPA
"Yenosek 3a Ooprom" .
MOB-Time Bpemst HakaTus KIIaBUTITH
"Yenosek 3a 6boproM". BBOJ pa3inyHBIX IOIIPABOK
LOP Brox mompaBok k nmunusM mosoxxenust PHC "Jlexkal o
TRUE BBoJ1 HCTUHHBIX KOOPJAUHAT

COMPASS BBox monmpaBku kommaca

DATUM VYcranoBKa reoie3u4eCKOM OCHOBBI U BBO (%BOK K Hel

HEIGHT BeiBox Ha qucrijieit u ycTaHOBKa BBICOTHI %
anteHHbl CHC. CurnanbpHble orpanuye

ANCH-DRFT YcTaHoBKa CUTHAIBHBIX O UCHHH Ha Apeii( Ha sTKope

XTRACK VYcraHoBKa CUTHATIBHBL €HUI Ha OTKJIOHEHUE OT 3aJaHHOM JIU-
HUU TIyTU

WPT-APPR VYcranoBka CUTHAIBHBIX OL HUW Ha JUCTAHIUIO ITOAXO0/a K IIyTeBOU TOYKE

FILTER YcraHoBka GUIIbTpa | I1 poB Tounoctu onpeaenerus mo CHC Pabora ¢

YCTaHOBKOH BpeMeHH

D/TIME HsmeHeHne naTel
TIME-ALMS cha@mmepa

LAST-P/B Uunukanms U IIOCJIETHETO
OTKJIIOYE aHus. PaboTa ¢ BHEITHUMHU ycTpoicTBaMuU
CMPS 140301031 OMIIaCHOTO Kypca
LOG 14058 JIaroBOM CKOpocTH
NMEA 3aIys BHEITHUX TOPTOB JIJISI MOJIKTFOUEHHS BCIIOMOTaTEIbHBIX YCTPOUCTB
PRINT A H3alUsl [OIKIFOUEHHS IPUHTEPA
DUM Onpenenenne nHPOPMAITUH, KOTOPAs JOJKHA OBITh paclieyaTaHa Ha IIPUHTEPE
CV, [IpencraBneHyre MapIpyTHBIX TOUYEK Ha JUCILIEE

Bron koopaunat B CAPIIL.
KauectBennsle xapakrepuctuku cursanos PHC u CHC
-SIGS KauectBo onpenenenus mo PHC "Jlexka"
P-FREQ  Cusur wacrot nipu onpenenenuu no PHC
GPS-SIGS KauectBo onpenenenus mo CHC (o Homepam CIIyTHUKOB)
GPS-FREQ CpaBur yacToT npu onpeaenecHun
ITo CHC. BuyTpennue TecTbl
CIr-Mem  Ounctka namsitu
ClIr-Decca  Owuwnctka namsard, cBasannoit ¢ PHC
CIr-GPS Ouncrtka namsaTu, cg3anHoii ¢ CHC
Syst-Tst TectupoBanme naMsiTi, JUCIIIES, KIaBUATYPhl. BIOKHPOBKA U 3ByKOBBIE CUTHAJIBI
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KEY-LOCK BkitoyeHre u BEIKITIOUEHHE OJIOKUPOBKU KJIaBHATYPBI
ALERT-BLEEP Bxrouenue u BBIKITIOUEHHE 3BYKOBO TO CUTHAIA aBApUMHBIX COOOTIICHHI
SIGNAL-BLEEP Bxurouenue u BbIKiTIOueHHe 3ByKoBoro curnana. Kondurypanus 111 u

BHEIIHUX JIONOJHUTEIbHBIX YCTPOHCTB
Receiver IIpuemonnauKaTOP
Display Jucrureit (b
Nav-Prog = HaBuranuonsnsle mporpammsl
GPS CHC %
COMPASS AxrtuBu3anus MoAKIIOUEHUs KoMIaca Q

LOG AKTUBM3AINS HOIKIFOYEHUS jIara

SELECT VYcranoBka HeOOXOMMOM KOH(UTYpALUU BHEITHUX YCTPOUCTB (b
PRINT HauanbHble yCTaHOBKH YIIpaBJICHUS MI€YATHIO IPUHTEPA $
CVP AKTUBU3AIUS OTOOpaXEeHUs ABOWHOIO Cliefia MyTHU CyIHA ‘b
DGPS AxtuBH3aIys noakmodeHus muddepenmuanibaoin CHC.

1.5. ”THOOPMALIUA HA ITYJIBTE U DKPAHE ITPUEMONH/IPNKA-

TOPA CPHC "®YPYHO ®CH-70" (cmyTHHMKOBasi CHCT "TRaTI/IT")
ACQ - Curnai ciytHuka Satellite signal Q
ALM - Alarm TywmOep 3ByKoBoOit curHasm3a-
(Low-High) mwm n nepekiodeHust TpOMKOCTH ‘ ) o
ANT HEIGHT- BricoTa aHTeHHBI HaJl ypOBHEM
Antenna height MOPSt
ARV - Arrival 3BykoBoii curnan npu6situs alarm ‘b
AUTO DRIFT ABTOMaTHYECKasi KOPPEKITHUS $
CORRECTION ~ cnoca fbi
AUX-Auxillary BcrmomoratennbHbBIE ITUPO roTa HeMOCPEICTBEHHO -
(L/L direct)
AVR FUEL - Pacuert pacxona ToriuBa
Average fuel
count
CAL - Calculat- Pacuer MCCTON eHUS CyJHa
ing satellite fix
CHECK - Check Brikn b peXuMa KOHTpoJisl switch
CLEAR -Key  Copoc ¢ HabumpaeMoi
cancels the CTp bers
In the input line
COMMENT =K0$rapnﬁ K HMHIyLUPYEeMOH siueiike
COURSE PL uKarus mpojoxxennoro myta DISPLAY CyJHa

-Cpennnii Kypc MeXx Iy onpezene HUIMHU
se between the fixes
RN N~ Cur- Texymumii pacxona Toniusa
¢ el count

PerynsTop sipkocTu 3xpana

Jlannawie. CBeieHUS.

4 DATE (D/M/Y)[laTa (4uciio, MecsIl, TOJ)
Q DATUM L/L CORR Koppekius mupoTsl U JOITOTH BBUIY Pa3IUUUil B Ie0/1€3UYECKUX JIaH-

HBIX, UCIIOJIb30BAHHBIX JUISI IOCTPOSHUSI KapT
DEV - Dopier M3MeHeHHEe 4acTOTHI IPUHUMAE-
deviation MBIX CUTHAJIOB
DFT - Drift;  Jlpeitd. Cxopoctb Teuenus: speed of current
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DOP - Doppler Uucno u3onuHmiA, TOTyUYEHHBIX

count mpu oOcepBanuu

DOP DATA  [lomiepoBckue JaHHBIE

DR - Dead Cuncnenne

Reckoning

DRIFT Hpeiid. Croc (b
DRT -Dead  Bpems ¢ MoMeHTa nocieiHeH

reckoning time oOGcepBaruu @
D-RUN - Distance  [IpoiinenHoe paccrosiHue Q

run 4 2
D-RUN PRE- Oryer jara Ha MOMEHT BBOJA (b
SET=... - Dis- naHHbIX $
tance run ‘b

preset

ELV-Max ele- VYrioBast BbIcOTa CIyTHUKA B

vat ion angle MoMeHT oOcepBaIiu

ERR - Error OmmOka, oOHapyXeHHasl IPU TMPOBEPKE

found during Q °
test

ETA - Estimated OsxmaeMoe BpeMs IPUOBITHS ‘ ) °
time of arrival

EVENT BBoa koMaHAbI Ha 3alIOMUHAHUE BPEMEHU U JTUHAT COOBITHS
EVENT MEMORY HWuaukanus 3ai0OMHEHHBIX COOLITIA

EV NO - Event Brenenune Homepa coObITHS

number (b

EVT - PresentMecTom0JI0KEHHE 3aJI05KEHO B

position memo- NaMsTh KJIaBUIIIEH EV%

rized by event

key

FIX O6ceprarus. Mectoro € cy/IHa

FIX-1 - Latest Ilocienuss 06cep®

fix

FIX-2 - Second Hpeﬂ\'@ﬂﬂﬂ oOcepBarust

latest

FUEL COUNT - OCTaTKa TOIIMBA

Remaining

count

FUEL DATA, H¥IE O TOIINBE

FUTURE SA WNunukanus pacnucanus U napa-
Future 8§ METPOB MOCIEAYIOIUX CITyTHUKOB
litgagis @

reat- OpTOAPOMUYECKHE PACCTOSIHUAE U
irpfe range and TIeJICHT

GEOID HEIGHT  IlpeBbIienne moBepXHOCTH reouIa Ha/l YPOBHEM OIOPHOTO IITUIICOMIA
B TEKYIIIel MO3UIIUU

GYRO RATIO Uwucio 000poToB cebcuHa-AaTInKa THpoKomIiaca Ha 360 rpagycoB

HOG (Auto:-) - Texymmii kype cyana.(A) -

Present head- aBto, ot rupoxkomnaca. (M) -

ing pY4YHOH BBOJ
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INIT DATA- HauanrsHble naHHbBIE

Initial data

INIT DATA INPUT Bson HaualIbHBIX JaHHBIX
ITR - Number of Uwcro ureparmii pu pacyere
iterations

KEY LOCK brokupoBka KiaBuaTypbl

LAMP IloncBeTka Ki1aBUaTypbl

LAPSE - Time Bpewmsi, mporresninee Mexay onpeneIeHUsIMA
elapsed

between the

fixes

LAT - Latitude [ITupora

LATEST Bpewms nocnenneii o0cepBanuu 1no

FIX=...Time of CITyTHHUKY
latest satel-

lite fix

LEG - Range and Paccrosinue u neneHr Mexy

bearing KOHEYHON ¥ HAYAJIbHOMN ITyTEBBIMH Q °

between TO and TOYKAMHU

FROM waypoints ‘ ) °
L/L=... Memo-3anoMHeHHbIE KOOPMHATHI

rized position

LOCATIONS.. Homepa 3anmcanHbIX siueex ‘b
TaMsITH, CUATAs TIEPBOM $
MOCJIETHIOKO 3aMUCh U TIOCIIeTHEH (b
HEPBYIO 3aIHCh

LOG PULSE Yucio umMnyabcoB jlara Ha MHJ]%
MyTH

MES - Message CunxpoHu3anus Ha,

synch corn-  n3MepsIOTCS HABUT AN

pleted napameTphbl (&

NAVIGATION Brimrouyeyiie 38WK0BOM CUTHATIA3AIUNA
MONITOR 1o nyTeBpIM T
NEXT [Tepemernne

Kepa Ha dKpaHe
CTPOKY WJIH

Ha cle]
03|
NG - No good, YIOBJIETBOPUTENbHAS, HEIIPUHSATAS

rejected oOcepBarust
NO - Satellite ep cIyTHHKa number
OFF - SE [IpenenpHOE 3HAYCHHE OOKOBOTO

CMEIIEeHUs CyTHa OT MyTH B
KOHEYHYIO TOUKY
ood, JloctoBepHas, ooHoBneHHas updated oOcepBarius
- Omega O6cepgartust ¢ momoisto PHC
"Omera"
PAST Bpewmst mpeamnocienneid 10cto-
FIX=...Time of BepHoOIi oOcepBaruu past good
satellite fix
PAST FIX DIS- WMuykanus JaHHBIX TPOLUIBIX
PLAY oOcepBanuii
PLOT CLEAR Crupanue npeapiyIuX JIMHUN Ty T
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PLOT INTERVAL Bsojx unTepBaina NpoKiIaIKku
PRINT-... BBoa koMaHAbI Ha eYaTh NPU HAJIMYUU IIPUHTEPA

R/B - Range and PaccrostHue m miesieHT oT TeKyImei
bearing fr.  TOYKHM Ha KOHEUHYIO
present posit to

waypoint ‘b
RL - Rhumb-line  JlokcoapoMudecKue pacCTOSTHHAC Q@

range and bearing ¥ meseHr
RCV DATA -Unnukarus JaHHBIX, TPHHIMAaE-
Received datampbIx OT criyTHHKA (b

SATDATA=..]lanHbIe CTyTHHKA $
SCAN TIME=.. Bpewms unTerpupoBanus ‘b

SET=... Set; Hanpasienne Tedenus direction of current
SET/DFT - Set Hamnpanenue u ckopoctb
and drift TEUYCHUS

SIGNAL”... OTHOCHUTENBHBINH ypOBEHb CUTHAJIA B IIPOLIEHTAX .
SISTEM DATA HavanbHble 1aHHBIE CUCTEMBI Q
SPD (A)-  Tekymas ckopocTh (A) - aBTOMaTuueckast
Present speed (;raroBast) ‘ )
(A) auto (log)
SPD (M) -  Texkymast ckopocTs (M)
Present speed py4Hoit BBOJ ‘b
(M) manual $
SPO MADE GOOD - Cpenssisi CKOpOCTb MEXKIY Q
Average speed JieieHusiMA between the fi
SPECIAL CODE Br160p 1onoaHUTENBH OB paboThl
STORED=... Homepa siueek, 3amuineHHbIX{QT
CTHpaHMsI KOMMEHTapue
TIME (GMT H:M) Bpewms o I'pu Jachl, MUHYTHI)
TOTAL R=.. Oo01mee paccTostHue (}b
TOTAL T=.. O6ee Bpems 1jaBa oT
HAYaJIbHOM TO%
TST - Self-  Camomnpon eMHHKa testing receiver
TTG - Time to Bpemst st Mex Ay ToukamMu SO
UP - No Good, %\OBneTBopHTeHLHaﬂ, HO
but forced no@zHHaﬂ obcepaartus updated
UPDATE CR Yposenb TpedboBarensHOCTH TIpH RIA oTO0pe mocTOBEpHBIX 0OCepBaInii
VOYAGE PL Pacuer nnaBanus o opTOApOMUN
WAY INPUT BBoJ KOOpJMHAT IMyTEBBIX TOUEK
Y int [IyreBas Touka
AV DISPLAY Wunukanus JaHHBIX U [UIaBAHAS
B BBIOPAHHYIO IIyTEBYIO TOUKY WPNO.. Howmep siueiixu, KoOpAMHATEI U3
KOTOPOU TTEPEHOCSTCS B MMaMSITh
MyTEeBBIX TOYEK
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1.6. ”TH®OPMALUA HA ITYJBTE U DKPAHE IPUEMOHNH/INKATOPA
CPHC "MATHABOKC MX-1102"

ANT H= 3ampoc BbICOTEI aHTEHHBI
A HDG  Kypc, BBOUMBIf aBTOMAaTHYECKA

A SPEEO CkopocTb, BBOAUMAs aBTOMaTHYECKH q‘b

C COpoc aHHBIX ¢ SKpaHa Wi HAaOPaHHOTO KOoJia
CT KonmdecTBo MTUHUI MOT0XKEHHSI, TOTYYSHHBIX 32 BpeMsl IpoJieTa CIyTHUKA
DAY= 3ampoc JaThl M0 TPUHBHUCKOMY BPEMEHH
DIR Hanpasienue HeBsA3KH (b
DISABLE Curnanmzanus He Hy>KHA
DIST Benuuuna neBsizku oo6cepanuu ORIFT Cxopocth cHOCa
DRT Bpewms ¢ MmomenTa nocnenei ‘b
oOcepBanuu
E BBox HaOpaHHOTO KO U HH(GOPMAITAN
EL VYroa Mecta CIyTHUKAa B MOMEHT KyJTbMUHAITII
ENABLE Curnanmsanus HYKHA Q °
komnaca HDGM

GCWP=  3anpoc nomepa nmyreBoit Touku GYRO=E 3anpoc nongask

A 3amnpoc, kakuM o0pa3oM OyaeT BBoaUThCs Kypc (M f— Bpywyto, A — aBTOMaTHye-
cku, oT rupokomnaca) HDG=  3ampoc kypca

HDG ST  Cynano nomxHO clie/JoBaTh YKa3aHHBIM KYpPCOM

IND Bosmoxna mu noctoBepHast ooceppanust (S —; Ha)
IT KonuuecTBo urepanuii
LAT=N Illupora ceBepHas (b

LAT=S  Ilupora roxxHas

LOCK brokupoBKa Ki1aBuaTypbl

LON=E Jloarora BocTouHas

LON=W  Jloarora 3amajHas @
LTOFFs 3ampoc gacoBoro mosica $\

M HDG  Kypc, BBoauMBIii Bpy4

M SPEED CkopocTs, BBOAHMAas BPY{GH IO

MONTH= 3anpoc mecsna. aeTcs OJTHO- WJIU JIBy3HA4YHOU 1udpoit

NF 3ajaua pacueTA&OIp/IMHAT HE UMEET PEIICHUS

PLATS5= 3ampoc mu

PLONS5=3ampoc By 3i

PS/NM= 3anpo§%cma UMITYJIbCOB
narafyawo; 125 noa HOJI-2

R Ko €T PU3HAK HEJJOCTOBEPHOI oOcepBaluu

RISE PUHBUYCKOE BpPEMSI BOCXO0JIa CITyTHHUKA

pUeM cUrHaja CILyTHUKaA 182

Oxonuanue pacuera oocepBan SET Hampasnenue cHoca

=+ 3ampoc ckopocTu (IIpy pydHOM BBOJIE CKOPOCTH )

[TpoBepka mpuemonuuKaTopa WP/NO= 3anpoc HoMepa ITyTeBOH TOYKH

P CPA= 3anpoc He0OX0IUMOCTH CUTHATIM3AIMH O KpaTyaiiiem cONnXeHU! ¢ BRIOpaHHOH

IIYTEBOW TOUKOU

WP HST CynHo oTKJIOHMIIOCE OT Kypca 00Jj1ee 10y CTUMOM BETUUUHBI

WP HST= 3anpoc 0 HeoOX0IMMOCTH CUTHAIA3AIIMN 00 OTKJIOHCHHUH OT Kypca Ha 3aJaHHYIO Be-
JTMYUHY

WP RNQ= 3ampoc 0 He0OX0AMMOCTH CUTHATM3AIAN O TIPUOIMKEHUH K BRIOPAaHHON Ty TEBOM
TOUKe
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LETTEIRS
Cargo mixed & damaged while discharging

I would like to draw your attention to inefficient and incompetent discharge of
the cargo of deals and boards from my ship by the stevedores. During discharge
of the cargo of timber from Holds land 2 today and yesterday the stevedores
broke two bundles of boards while discharging them into lighters and part of the
cargo fall overboard into the water. Besides, part of the cargo was chafed by the
steel wire sling used by the stevedores. The lots of the cargo had been prope,
marked as shown in the stowage plan, but while collection boards from th
ken bundles the stevedores mixed them with boards bearing different m
numbers. In view of the above, warn you that I will hold the stevedofy
ny responsible for all the damage. Please advice the consigne.
cerned.

Laytime expiring, ship waiting for b o

This is to advise you that, as scheduled, my vessel arrged At the outer roads
of your port at 05.00 lay time on June 24The Port Afithoritjes let me know that
here was no berth available in the port, and they reco ded me to anchor. At
present the waiting for berth. I remind you that, accg&ilng to the C/P, “time wasted
in waiting for berth is counted as loading or/M&s@harging time”. So, lay time
commenced to count, from 1.00 p.m. June 2 tter 2 days the ship will be on
demurrage. Please inform all conc and take necessary action.

183 &Q

Claim f urrage money
This is to inform you that due \%Xr failure to provide the cargo of cotton for
my vessel as fast as she could e, as per C/P dated 03.01.98 laytime allowed
for loading expired at 08.0&hours local time

08.03.98. From that ti %ompletion of loading, that is 15.00 hours 10.03.98
the vessel was on d oe. So, the time of the vessel on demurrage is 2 days and
6 hours 30 minut;E ich per the C/P makes the total of 10750 $.

I hold your le for the above sum and kindly ask you to pay it before our
departure.

& Failure to provide full load
s to'inform you that according to our computation before and after loading
go of cotton under Charter Party dated July 7, the weight of the cargo is only
0 metric tons and not 1750 as per the above Charter Party.

As the time allowed for loading expires at 16:00 tomorrow? Please let me
know? If you wish to complete the cargo. If not, I will hold you responsible for
dead freight on 150 metric tons which, according to the terms of the Charter Party
is $U.S. 650, and kindly ask you to pay the above sum before the ships departure.

Claim for bad stowage rejected

Referring to your telex of July 14, regarding damage to the shipment of ma-

chinery in crates, please be advised of the following. The damage to the cargo was
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first noticed by the Cargo Officer on June 17, when he was making daily inspect-

ing lashing of the cargo in the holds, he found some of the braces securing the

crates gone and the wire broken. Immediate additional lashing of the creates was

impossible, owing to heavy rolling and pitching of the vessel. The fact and extent

of damage was ascertained by a surveyor immediately upon the ship’s arrival in

port. I can’t agree with you that the damage was caused by improper stowage or

lack of due care on the part of the ship’s crew. As soon as it became possible, we

made additional lashing in order to prevent further damage. So, in my view, the

crew has done everything that can be reasonably expected to safeguard the carg Q
In view of the above, I reject your claim as groundless.

Improper lashing of deck containers
I regret to inform you that lashing of cargo by the stevedores at dar two last

calls at your port was carried out negligently. The bridge ﬁtt' @ lashing rods
were not properly tightened and mostly only assembled tjge gr. In view of the

above kindly ask to take action and instruct the stevedofes to ieport completion of

their work to the ship’s Cargo Officer and not to leave t his approval. Oth-

erwise, the ship will not leave the port until the cargg€s properly lashed and se-
cured. In this case we shall hold the stevedoring ny fully responsible for all
extra expenses and losses caused by such a de the ship

Damage to
This is to inform you that today, on t of July, while discharging the cargo
from my vessel, due to rough handlin e containers and inefficiency of the

stevedores, 1 container was struc t the comings of hatch 4. As a result of
this, the container was dented an argo inside the container was
damage. An appropriate State f Fact showing details of damage and signed

by the Foreman of the St mrmg Company is enclosed herewith. Please note that
we shall reject any p aim for this damage as under the terms of the Steve-
doring Agreement t %edormg Company undertakes to refund damages.
|Iferaqe request to investigate

I regretto i you that today, 1.20 p.m., while the stevedores were out for
lunch break: ch Sailor in Hold 1 found a box the cargo of wrist watches the
packi which had been broken. The Watch Officer immediately called in the
Chj dore. On inspecting they found shortage of 100 pieces of watches. An

priate statement of facts has been drawn up. As before the beginning of dis-
r¥ng the contents of all the goods had been inspected by a Cargo Surveyor and
goods had been found to be in proper condition, it is evidently a case of pilfer-
ge by the stevedores working in that hold.

In view of the above, I have to request you to investigate this matter.
Freight not paid in full
As provided in the C/P the goods were to be delivered to you against payment
of $25000, representing the amount of freight to be collected on delivery of the
goods.
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Today, at 12.00 a.m., [ was informed by our Agents, Messrs. “...” that the mon-
ey had not been paid as yet. Under the circumstances I had to stop unloading and to
detain a sufficient portion of goods until the said freight is paid in full.
I give you a formal warning hereby that if the money is not paid today, by 16.00
at the latest, I will exercise my right of lien to cover my losses and expenses. ‘b

Shifting impossible: ship immobilized for engine repair

With reference to you order, to shift our vessel from berth A-1 to berth A-3 to-
day at 19.00 hours, please note that my vessel will not be able to carry out your Q
der since the vessel is immobilized as per prior permission for overhaul of th
engine. Acting on the promise of the Appledore Co., in my request for per
to immobilize the vessel I indicated that the ship would be 1mm0b1112e ?&6 OO
today. Unfortunately, the work has not been completed, and accor
team, will require another 12 hours for overhaul.

Detention of vessel .

Please inform the Harbor Master and all concerned that [ fg ely protest
against detention of my ship in connection with the invgstigatipn of oil slick found
alongside my vessel this morning. As I have already to Port Safety Inspector,
we can’t wait till 11.00 a.m. tomorrow, when the regslgs of the analyses will be
ready. We are completing cargo operations today% .00 and our departure has
been arranged for 19.00

I think detention is absolutely unnecessgl I can leave a bank guarantee for

the sum of the fine.
y ship immediately released from

Please take all necessary measures ip i
detainment.
Fin lleged oil spill

This is inform you that aﬁb@(oday 7™ instant your representative visited our
vessel and accused us of giglleged pillage of oil and non-reporting the above to
the Port Authorities. O %cting the vessel and the ship’s papers it was estab-
lished that no oil plz% operations had been carried out after berthing, and that
all the seals on th arge valves here intact. I would like to inform you that oil
slick was fou .30 by the Watch Officer who tried to call you twice on
Channel 16 S duly recorded in the ship’s logbook.

I e ' ed”all this to your officer who fined us $10000 for non-reporting and

( Q; oil pollution.
V1eW of the above, I kindly ask you to reconsider the decision of your repre-
tve and cancel the fine as unjustified.
Rejectmq a claim about mutual responsibility for the collision
Further to my oral statement made yesterday at our meeting I consider it my
duty once again to state you that I flatly refuse to admit any fault on our part in the
case of collision with your vessel which occurred in the Houston Ship Channel
year Buoy R70 on March 24, 1922.
One can see from the ship’s documents which I have forwarded to my solici-
tor that our ship was sailing in full compliance with all regulations and can there-
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fore bear no responsibility for the consequences of your incorrect and dangerous
actions.

In view of the above I reject you claim for mutual responsibility for the
above collision as groundless and hold you fully responsible for all the damage and
losses arising therefrom.

Claim for compensation rejected

dore P. Lemon, sustained by him while working on board my vessel on ..., 1992
wish to advise you that in my opinion the accident occurred solely through y
workmen’s personal negligence and his own failure to observe safety rule KL

Immediately after the accident 2 other workers (P.W. Bota and m
working together with P. lemon in lower Hold 3 were questioned b
ficer. They did not deny the fact that the man bad not been wearing hishhelmet at
the time of the accident. The injured man’s helmet was foun ssack of barrels
2 meters away.

According to good marine practice they should f@eperly slung the
wooden dunnage. or still better, they should have remowg ¥ by a separate draft.
And by all means, the injured man should have beeWaring protective helmet all

the time during his work on board the ship.
In view of the above I consider you clai ndless.

Claim: responsii for collision
This is to inform you that, toda e 24™ of March 1992, at 11.20 GMT,

proceeding to Houston through th;gi ton Ship Channel, our vessel collided with

Referring to your claim for compensation of personal injury to your steve- Q

your vessel which had entered th osite traffic lane for overtaking a tug near
Buoy 70. Our vessel sustaine iderable hull damage the amount of which is
being ascertained. %

As your vessel g overtaking without having made certain as to the safe-
ty of the maneuver, olating the COLREGs, and entering the opposite traffic
lane made the col inevitable, I hold your Master fully responsible for this col-
lision and all es and damage arising therefrom. In my opinion he could not
have failed our vessel proceeding in the opposite direction.
give you a formal notice hereby that a damage survey of my vessel
wi at 1.00 (local time) tomorrow, the 25™ of March, 1992 in the Port of

ton, after our arrival in the port.

Damage to container

This is to inform you that today, on the 14™ of July during the morning shift,
while discharging the cargo from my vessel, due to rough handling of the contain-
ers and/or inefficiency of the stevedores discharging the vessel, 1 container was
struck against the coamings of Hatch 4. As a result of this, the container was dent-
ed, and due to the impact, the cargo inside the container sustained considerable
damage. An appropriate Statement of Facts showing details of damage and signed
by the Foreman of the Stevedoring Company is enclosed herewith.
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Please note that we shall reject any possible claims for this damage as under
the terms of the Stevedoring Agreement the Stevedoring Company undertakes to

refund damages. I am writing on this subject to the said Stevedoring Company too.

To arrange repair of the hull and machinery Q@
Kindly inform us if you can execute the following urgent repairs to our
ship’s hull and deck: (b&
1)A fissure in way of sheer strake belt, between frames 85-86, for a length ab@,

1.7 meters, to be welded. Cb,
2)A dent in way of bilge strake, between frames 120-126, to be fairgd.
3)Several sheets of shell plating, 12mm thick, for a total area of 5-6 3¢ ™éters, on

the starboard bow above waterline, to be cut out and replaced,
4)A sheet of iron 15-20mm thick to be welded over in the di Bortion of the
deck in way of Hold No 4, near the hatch coamings.
5)Fireline piping damaged during the storm to be repla@r‘a length of about 20
meters, in way of Hold No.1, starboard side.
6)Longitudinal beams welded to deck to secure de fb;go to be cut off. The deck
to be faired and painted, after removing the bean§
7)The roller of the roller fairlead on the after

It is, of course, understood that all t
to be examined and passed by a Lloyd’

o be straightened up.
done underitems 1,2,2,4 & 5 is

STATEMENT OF SEA PR 0%;

L. , the Maste e m/v Utopia under the flag of the Russian Federa-
tion, Gross Tonnage et Tonnage 8092, registered at the port of St. Peters-
burg, International €&l[¥etters UUSW, sailed from the port of Mobile, Afa., USA
on August 15, 19 und for St. Petersburg with 6750 metric tons of general
cargo, the ve ing then tight, staunch and strong, well manned, victualled and
sound, and 1’% respects fit for the said intended voyage.

.00 GMT on ..... 1992 in position Latitude 45-20 North and Longitude
0 st the ship encountered a heavy storm with stern wind of Force 9-10
WSW and a heavy swell up to 8 meters. As a result of this, the vessel suf-
eavy pitching and rolling up to 28 to either side. At 20.00 GMT the vessel
d to reduce her speed to 10 knots to reduce the rolling. At 23.00 GMT due to
shifting of the cargo of pipes in Holds 2 and 3 vessel sustained a permanent list of
10 degrees to starboard and had to deviate to the port of refuge Breast. A t 09.00 on
August 26, 1992 the vessel was moored at Pier 18 in the port of Breast.
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IMO SHIPS’S STORES DECLARATION

Arrival Departure Page No.
X
1. Name of ship 2. Port of arrival / departure | 3. Date of arrival / departure
“LADOGA-19”
4. Nationality of ship 5. Port arrived from /Port of destination
RUSSIA
6. Number of persons on 7. Period of stay 8. Place of storage
board
11 Poop-deck f‘b’

9. Name of article 10. Quantity 11. For official use 'lv
SPIRITS Ltrs

WINE Ltrs \y

( J
BEER Ltrs
)
PERFUMES Btls < ) °
TABACCO Gr ‘b
CIGARS Pcs $
CIGARETTES Pcs b
SUGAR Kgs &(
TEA Kgs ‘(>§
COFFEE Kgs “b
MEAT
BUTTER 9
GASOIL Tns
Y

DESEL Tns
LU Kgs

R ATER Tns
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IMO GENERAL DECLARATION

X | Arrival Departure
1. Name and description of ship 2. Port of arrival/departure 3. Date time of arrival/departure
“LADOGA-19” dry cargo vessel KING”S LYNN 18.07/2003
4. Nationality of ship 5. Name of master 6. Port of arrival from/Port of destination
RUSSIA V. Shcherbatykh PIGA /MISTLEY
7. Certificate of registry (Port; date; number) 8. Name and address of ship’s agent
Saint-Petersburg; 10.11.1999, No 2192
9. Gross tonnage 10. Net tonnage
1639 742

11. Position of the ship in the port (berth or station)

«gb'

12. Brief particulars of voyage (previous and subsequent ports of call: underline were remaining ca v‘lb'

be discharged )

(]

13. Brief particulars of the cargo
14. Number of crew 15. Number of 16. Re

(incl. Master) 12 passengers NIL

Attached documents
(indicate number of copies)
17. Cargo Declaration 18. Ship’s Stores %
Declara@
19. Crew List 20. Passenger Li 21. Date and signature by master, authorized agent or officer
22. Crew’s Effects 23. Maritime%’ ion
of Ith *
Declaration

*

For official
IMO CREW L

&

Arrival

Departure

Page No.

of ship “LADOGA-19”

2. Port of arrival/departure

3.Date of arrival/departure

4. Nationality of ship RUSSIA

5. Port arrived from

6. Names and No.
of
indentity document

8. Family, name, given names 9. Rank or rating
SHCHERBATYKH | MASTER
VIKTOR

10. Nationality

11. Date and place of birth

13.05.1948
VORNEZHSLKAYA
OBL

seamen’s
passports

RF
0055432




PASHCHENKO
IVAN

DEREVISHCHEV VLA-
DIMIR

BAKHVALOV
EVGENY

DANILOYV STANI-
SLAV

LYASHKEVICH
VALERIY

MATVEYEV
EVGENY

GAGARINA IRINA

OLEG A.

KUZNETSOV§ @ apprentice

RUSSIA

22.03.1957
KALININSKAYA OBL|

15.12.1977
ST.PETERBURG

24.06.1946
G.NOVOSIBIRSK

03.09.1956
UL’YANOVSKAYA

RF

0014320
RF
0033710

RF

00111%>'

OBL

18.05.1971
LENINGRAD

08.07.1963
JODINO

28.07.1980
LENINGRAD

29.09.1956
VOLOGODSKAYA
OBL

13.01.1984
LENINGRADSKAYA
OB

RKH

RF

RF

RKH
0272034

12. Data@gnature by master, authorized agent or officer
A
Y

@é
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SHIP PRE-ARRIVAL INFORMATION

Name of ship / Call signal

m/v “SORMOVSKIY - 3067/ UBWC

IMO number/ MMSI No. 8704559 /273311900

Registered Flag State RUSSIA

SSO Master Scherbatykh ph.+7 812 960 9895

Dangerous Goods carried (over 10 kg) and NO

UN class No.

1 | Does the ship have a valid Internation- YES NO-if no, please d%

al Ship Security Certificate (ISSC)? tail why? Does
No. 1471.04 valid 22.09.04 until 14.06.09 X an appro edlﬁ
by Maritime Security Service of Ministry
of Transport, Moscow, Russia

witnessed any suspicious activity dur-
ing the voyage?

2 | What Security Level is the ship operat- 1 2 \y 3
ing at? X
3 | What were the last 10 ports of call and | Name of Port 0_' Security
what was the security level of the ship o~ Level
during those ship/port interfaces? 1 | St PETEW& (23.10- SL-1
(Please note this applies only to ports 28.10.07
visited after ISPS Code implementa- 2 | MUU 6.10-22.10.07) SL-1
tion deadline of 1-st July 2004) 3 | St SBURG( 28.09.- SL-1
4 GA (25.09-27.09.07) SL-1
t. PETERSBURG( 11.09.- SL-1
.09.07
1’6 | HAMBURG (03.09-06.09.07) SL-1
7 | KLAIPEDA (25.08.-30.08.07) SL-1
v 8 | POLICE (21.08-23.08.07) SL-1
‘b’ 9 | KLAIPEDA (17.08.-19.08.07) SL-1
1 | POLICE (14.08-16.08.07) SL-1
0
4 | Have any special 1% arrange- YES-Please detail
ments been ta e ship during
ship/port in@ at the last 10 ports
of call?
5 | Have apﬁ%ate procedures been fol- YES NO-Please detail
1 uring any ship/ship activity
d@he last 10 ports of call, for ex-
pl€ have these interactions been X
verned by the security requirements
n the SSP?
Any others practical security related YES-Please detail NO
4 information, for examples have you X

Agent Name / Company: UCA Kiel - Holtenau fax:+49 431 305 33 85

Date of completion:

28.10.2007
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&

Information to be notitied before entry into the port of :BILBAO
E-mail:
Name of ship :_“ SORMOVSKIY 3067 ” Call sign : UBWC IMO No. : 8704559

2. Flag state :

RUSSIA

3. Estimated time of arrival (ETA) : BILBAO
4. Estimated time of departure (ETD):BILBAO

5. Previous port of call : ST PETERSBURG
6. Next port of call : ST.PETERSBURG

7. Last port and date when ship-generated waste was delivered : ST. PETERSB
8. Are you delivering : all | , some ,none [ _J*of your waste into rece

ties ?

9. Type and amount of waste and amount of waste and residues to be delivere

maining on

board , and percentage of maximum storage capacity :
If delivering all waste , complete first columns as approp@ .

If delivering some or no waste , all columns .

07.10.2007
12.10.2007

Q.

‘D
P

‘b Estimated
Type of waste Waste Maximum Amouﬁ@' Port of which amount of
will be dedicated w‘ﬁ remaining waste waste to be
delivered, storage r§ on | will be delivered generated
capacity ard, between
m3 notification
m3 m3 and next port
$\ of call
m3
1. Waste oil (oil polluted water) {b‘
Sludge 1.8 5,8 0,0 - 1,0
Bilge water 1,5 3,1 0,0 - 0,80
Used oil -~ 4,83 0,0 -— 0,0
2. Garbage
Food waste & 0,15 0,0 0,03
Plastic ,05 0,15 —— —— 0,05
Other %'O,IS 0.3 0.15
Oil ra — 0,3 — — —
3. Sew% ! o o o o o
4, -—-- - - - -
@ed
te
ify)**
’5. Cargo resi-
dues (speci-
fy)**

* Tick appropriate box.
** May be estimates.
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I confirm that the above details are accurate and correct and there is sufficient dedicated
on board capacity to store all waste generated between notification and next port at which will
be delivered.

Data _ 28.10.2007 Time 16.00 Signature

m/v “ Ladoga -19”
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